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PRILOG III. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

ODGOVORNOST ZA PROIZVODE 

 

Popis iz članka 13. Okvirnog sporazuma 

 

UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 
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AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. 31985 L 0374: Direktiva Vijeća 85/374/EEZ od 25. srpnja 1985. o približavanju zakona i 

drugih propisa država članica u vezi s odgovornošću za neispravne proizvode (SL L 210, 

7.8.1985., str. 29.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 31999 L 0034: Direktiva 1999/34/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

10. svibnja 1999. (SL L 141, 4.6.1999., str. 20.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) u pogledu odgovornosti uvoznika propisane člankom 3. stavkom 2., primjenjuje se 

sljedeće: 

 

i. ne dovodeći u pitanje odgovornost proizvođača, svaka osoba koja u San Marinu 

uvozi proizvod radi prodaje, najma, leasinga ili bilo kojeg oblika distribucije u 

okviru svojeg poslovanja odgovorna je kao proizvođač; 

 

ii. ne dovodeći u pitanje odgovornost proizvođača, isto vrijedi i za uvoz iz San 

Marina u EU ili iz EU-a u San Marino. 

 

Od datuma stupanja na snagu Konvencije iz Lugana o nadležnosti i izvršenju sudskih 

odluka u građanskim i trgovačkim stvarima od 16. rujna 1988.1 za bilo koju državu 

članicu EU-a ili San Marino, prva rečenica ove podtočke više se ne primjenjuje među 

državama koje su ratificirale Konvenciju u mjeri u kojoj je nacionalna presuda u korist 

oštećene osobe, na temelju tih ratifikacija, izvršiva protiv proizvođača ili uvoznika u 

smislu podtočke i.; 

 

                                                 
1 Konvencija o nadležnosti te priznavanju i izvršenju sudskih odluka u građanskim i trgovačkim stvarima 

(SL L 339, 21.12.2007., str. 3.). 
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(b) u pogledu članka 14. primjenjuje se sljedeće: 

 

Direktiva se ne primjenjuje na ozljede ili oštećenja uzrokovana nuklearnim nesrećama i 

obuhvaćena međunarodnom konvencijom koju su ratificirali San Marino i države 

članice EU-a. 

 

 

________________ 
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PRILOG IV. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

ENERGETIKA 

 

Popis iz članka 13. točke (d) Okvirnog sporazuma 

 

SADRŽAJ 

 

1 Općenito...................................................................................................................................... 3 

2 Nafta ......................................................................................................................................... 20 

3 Plin ............................................................................................................................................ 23 

4 Električna energija .................................................................................................................... 30 

5 Energija iz obnovljivih izvora .................................................................................................. 37 

6 Energetska učinkovitost – općenito .......................................................................................... 44 

7 Označivanje energetske učinkovitosti kućanskih aparata ........................................................ 47 

8 Energetska učinkovitost zgrada ................................................................................................ 53 

9 Gume ........................................................................................................................................ 56 

10 Ekološki dizajn proizvoda koji koriste energiju ....................................................................... 57 
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UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 

 

AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 
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POGLAVLJE 1. 

 

OPĆENITO 

 

1. 31994 L 0022: Direktiva 94/22/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 1994 o 

uvjetima za davanje i korištenje odobrenja za traženje, istraživanje i proizvodnju 

ugljikovodika (SL L 164, 30.6.1994., str. 3.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava traženje, istraživanje i 

proizvodnju ugljikovodika na svojem državnom području. 

 

2. 32011 R 1227: Uredba (EU) br. 1227/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 

2011. o cjelovitosti i transparentnosti veleprodajnog tržišta energije (SL L 326, 8.12.2011., 

str. 1.). 

 

3. 32013 L 0030: Direktiva 2013/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 12. lipnja 2013. o 

sigurnosti odobalnih naftnih i plinskih djelatnosti i o izmjeni Direktive 2004/35/EZ 

(SL L 178, 28.6.2013., str. 66.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.). 
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4. 32016 R 1952: Uredba (EU) 2016/1952 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 2016. 

o europskoj statistici cijena prirodnog plina i električne energije te stavljanju izvan snage 

Direktive 2008/92/EZ (SL L 311, 17.11.2016., str. 1.). 

 

5. 32017 D 0684: Odluka (EU) 2017/684 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. 

kojom se uspostavlja mehanizam razmjene informacija u pogledu međuvladinih sporazuma i 

neobvezujućih instrumenata između država članica i trećih zemalja u području energetike te 

stavlja izvan snage Odluka br. 994/2012/EU (SL L 99, 12.4.2017., str. 1.). 

 

6. 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. 

o upravljanju energetskom unijom i djelovanjem u području klime, izmjeni uredaba (EZ) 

br. 663/2009 i (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 

98/70/EZ, 2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 2012/27/EU i 2013/30/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te stavljanju izvan snage 

Uredbe (EU) br. 525/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 D 0504: Odluka (EU) 2019/504 Europskog parlamenta i Vijeća od 

19. ožujka 2019. (SL L 85I, 27.3.2019., str. 66.), 

 

– 32021 R 1119: Uredba (EU) 2021/1119 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. lipnja 2021. (SL L 243, 9.7.2021., str. 1.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članak 1. zamjenjuje se sljedećim: 
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„1. Ovom se Uredbom uspostavlja mehanizam upravljanja za: 

 

(a) provedbu strategija i mjera osmišljenih za postizanje ciljeva energetske unije i 

dugoročnih obveza EU-a u pogledu emisija stakleničkih plinova u skladu s 

Pariškim sporazumom, i za prvo desetogodišnje razdoblje (od 2021. do 2030.) 

osobito energetskih i klimatskih ciljeva EU-a za 2030., te provedbu strategija i 

mjera osmišljenih za postizanje odgovarajućih ciljeva San Marina i za prvo 

petogodišnje razdoblje (od 2026. do 2030.) osobito njegovih energetskih i 

klimatskih ciljeva za 2030.; 

 

(b) poticanje suradnje između država članica EU-a i San Marina, uključujući prema 

potrebi na regionalnoj razini, namijenjene postizanju ciljeva energetske unije i San 

Marina u području energetike i klime; 

 

(c) osiguravanje pravodobnosti, transparentnosti, točnosti, dosljednosti, usporedivosti 

i potpunosti izvješćivanja EU-a i njegovih država članica tajništvu UNFCCC-a i 

Pariškog sporazuma; 

 

(d) doprinos većoj regulatornoj sigurnosti kao i doprinos većoj sigurnosti ulagatelja te 

doprinos potpunom iskorištavanju prilika za ekonomski razvoj, poticanje 

ulaganja, stvaranje radnih mjesta i socijalnu koheziju. 
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Mehanizam upravljanja za San Marino temelji se na energetskim i klimatskim 

planovima koji prvo obuhvaćaju petogodišnje razdoblje, od 2026. do 2030., a zatim 

desetogodišnja razdoblja počevši od 2031. do 2040., te na odgovarajućim integriranim 

nacionalnim energetskim i klimatskim izvješćima San Marina o napretku. Mehanizam 

upravljanja pruža učinkovite mogućnosti za sudjelovanje javnosti u pripremi tih 

energetskih i klimatskih planova te dugoročnih energetskih i klimatskih strategija iz 

članka 15. 

 

2. Ta se uredba primjenjuje na pet dimenzija energetike i klime, koje su usko 

povezane i međusobno se osnažuju: 

 

(a) energetska sigurnost; 

 

(b) unutarnje energetsko tržište; 

 

(c) energetska učinkovitost; 

 

(d) dekarbonizacija; i 

 

(e) istraživanje, inovacije i konkurentnost.”; 

 

(b) članak 2. prilagođuje se kako slijedi: 

 

i. točka 6. briše se. 
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ii. točka 7. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„7. „projekcije” znači predviđanja antropogenih emisija stakleničkih plinova po 

izvorima i uklanjanjima ponorima ili razvoja energetskog sustava.”; 

 

iii. točke 11. i 12. zamjenjuju se sljedećim: 

 

„11. Energetski i klimatski ciljevi San Marina za 2030. znači vrijednost 

izračunana na temelju ciljeva koje je San Marino donio kako slijedi: 

minimalni obvezujući cilj smanjenja domaćih emisija stakleničkih plinova u 

cijelom gospodarstvu u odnosu na 2005., najveće emisije stakleničkih 

plinova u San Marinu, koji treba postići do 2030., minimalni udio energije 

iz obnovljivih izvora potrošene u San Marinu 2030., minimalni glavni cilj za 

poboljšanje energetske učinkovitosti 2030. i cilj minimalnog postotka 

elektroenergetske međupovezanosti za 2030. ili bilo koji naknadni ciljevi u 

uvjetima koje u tom pogledu San Marino treba donijeti;”; 

 

iv. točka 14. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„14. „ključni pokazatelji” znači pokazatelji napretka ostvarenog u pogledu pet 

dimenzija energetike i klime koje je predložila Komisija;”; 

 

v. točke 15., 16., .19. i 20. ne primjenjuju se na San Marino; 
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(c) članak 3. prilagođuje se kako slijedi: 

 

i. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„Do 1. siječnja 2026., a zatim do 1. siječnja 2029. i svakih deset godina nakon 

toga, San Marino obavješćuje Zajednički odbor Sporazuma o pridruživanju o 

svojem energetskom i klimatskom planu. Plan mora sadržavati elemente utvrđene 

u stavku 2. ovog članka i u najvećoj mogućoj mjeri uzimati u obzir elemente 

utvrđene u Prilogu I. Prvi plan obuhvaća razdoblje od 2026. do 2030. i uzima u 

obzir dugoročnu perspektivu. Sljedeći planovi obuhvaćaju desetogodišnja 

razdoblja neposredno nakon kraja razdoblja obuhvaćenog prethodnom 

strategijom; ” 

 

ii. uvodna rečenica stavka 2. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„Energetski i klimatski plan sastoji se od sljedećih glavnih odjeljaka:”; 

 

iii. u stavku 2., točka (a) zamjenjuje se sljedećim: 

 

„(a) pregleda postupka izrade energetskog i klimatskog plana koji se sastoji od 

sažetka, opisa javnog savjetovanja i uključivanja dionika i njihovih rezultata 

te regionalne suradnje s drugim državama članicama EU-a u pripremi plana, 

kako je utvrđeno u člancima 10., 11. i 12.;”; 
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iv. u stavku 2., točka (b) zamjenjuje se sljedećim: 

 

„(b) opisa nacionalnih ciljeva i doprinosa koji se odnose na dimenzije energetike 

i klime, kako je navedeno u članku 4.;”; 

 

v. u stavku 2., točka (d) zamjenjuje se sljedećim: 

 

„(d) opisa trenutačnog stanja pet dimenzija energetike i klime, među ostalim u 

pogledu energetskog sustava i emisija stakleničkih plinova i njihova 

uklanjanja te projekcija u pogledu ciljeva iz točke (b) s već postojećim 

politikama i mjerama;”; 

 

vi. u stavku 2., točka (h) zamjenjuje se sljedećim: 

 

„(h) priloga, sastavljenog u skladu sa zahtjevima i strukturom utvrđenima u 

Prilogu III. ovoj Uredbi, u kojem su navedene metodologije i mjere politike 

San Marina za ostvarenje zahtjeva ušteda energije u skladu s člankom 7. 

Direktive 2012/27/EU i Prilogom V. toj direktivi.”; 

 

vii. uvodna rečenica stavka 3. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„3. U pogledu energetskog i klimatskog plana pridružene države:”; 

 

viii. u stavku 3., točka (b) zamjenjuje se sljedećim: 

 

„(b) uzimaju u obzir međusobnu povezanost pet dimenzija energetike i klime, 

osobito načelo energetske učinkovitosti na prvom mjestu;”; 
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ix. u stavku 3., drugi podstavak zamjenjuje se sljedećim: 

 

„U slučaju da San Marino, u skladu s točkom (d) prvog podstavka, na temelju 

svoje procjene provjerljivih podataka utvrdi da postoji znatan broj kućanstava u 

energetskom siromaštvu, on u svoj energetski i klimatski plan uključuje 

nacionalni okvirni cilj smanjenja energetskog siromaštva. San Marino u svojem 

energetskom i klimatskom planu navodi eventualne politike i mjere za rješavanje 

problema energetskog siromaštva, uključujući mjere socijalne politike i druge 

relevantne nacionalne programe.”; 

 

x. stavak 4. zamjenjuje se sljedećim: 

„4. San Marino u skladu s ovim člankom objavljuje svoj energetski i klimatski 

plan podnesen Zajedničkom odboru Sporazuma o pridruživanju.”; 

 

xi. stavak 5. ne primjenjuje se na San Marino; 

 

(d) tekst članka 4. zamjenjuje se sljedećim: 

 

San Marino u svojem energetskom i klimatskom planu utvrđuje sljedeće ciljeve koji se 

odnose na svaku od energetskih i klimatskih dimenzija: 

 

(a) u pogledu dimenzije „dekarbonizacija”: 

 

1. nacionalni cilj smanjenja stakleničkih plinova i, ako je primjenjivo za 

postizanje tog cilja smanjenja stakleničkih plinova, druge ciljeve, 

uključujući sektorske ciljeve i ciljeve prilagodbe; 
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2. nacionalni cilj u smislu udjela energije iz obnovljivih izvora u bruto krajnjoj 

potrošnji; 

 

(b) nacionalni cilj energetske učinkovitosti u smislu apsolutne razine potrošnje 

primarne energije i krajnje potrošnje energije; 

 

(c) nacionalni cilj u kumulativnom iznosu uštede energije u krajnjoj potrošnji; 

 

(d) nacionalni cilj za obnovu zgrada; 

 

(e) nacionalne ciljeve za dimenziju energetske sigurnosti; 

 

(f) nacionalne ciljeve za dimenziju unutarnjeg energetskog tržišta; 

 

(g) nacionalne ciljeve i ciljeve financiranja za javna i, ako su dostupna, privatna 

istraživanja i inovacije koji se odnose na dimenzije energetike i klime.”; 

 

(e) članci 5. i 6. ne primjenjuju se na San Marino; 

 

(f) tekst članka 7. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino u svojem energetskom i klimatskom planu opisuje glavne postojeće i 

planirane politike i mjere osobito za postizanje ciljeva utvrđenih u planu, uključujući 

prema potrebi mjere kojima se osigurava regionalna suradnja i odgovarajuće 

financiranje na nacionalnoj i regionalnoj razini, uključujući mobilizaciju programa i 

instrumenata EU-a. 
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San Marino pruža opći pregled ulaganja potrebnih za postizanje ciljeva i doprinosa 

utvrđenih u energetskom i klimatskom planu, kao i opću procjenu izvora tih ulaganja.”; 

 

(g) članak 8. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino opisuje trenutačno stanje za svaku od pet dimenzija, uključujući energetski 

sustav i emisije i uklanjanja stakleničkih plinova u trenutku dostavljanja energetskog i 

klimatskog plana ili na temelju najnovijih dostupnih informacija. San Marino 

uspostavlja i opisuje projekcije za svaku od pet dimenzija energetike i klime barem za 

razdoblje trajanja tog plana, za koje se očekuje da će nastati kao posljedica postojećih 

politika i mjera. San Marino nastoji opisati dodatne dugoročnije perspektive za pet 

dimenzija nakon isteka trajanja energetskog i klimatskog plana, ako je to relevantno i 

moguće.”; 

 

(h) članak 9. ne primjenjuje se na San Marino; 

 

(i) tekst članka 10. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„Ne dovodeći u pitanje druge zahtjeve prava EU-a, San Marino osigurava da javnost 

dobije pravovremene i učinkovite mogućnosti za sudjelovanje u pripremi energetskog i 

klimatskog plana te dugoročnih strategija iz članka 15. Pri dostavljanju takvih 

dokumenata Zajedničkom odboru Sporazuma o pridruživanju San Marino prilaže 

sažetak stajališta javnosti. U mjeri u kojoj se primjenjuje Direktiva 2001/42/EZ, smatra 

se da se savjetovanjima u vezi s tim nacrtom poduzetima u skladu s tom direktivom 

zadovoljavaju obveze savjetovanja javnosti iz ove Uredbe. 
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San Marino je dužan pobrinuti se za obavješćivanje javnosti. San Marino mora 

ograničiti administrativnu složenost prilikom provedbe ovog članka.”; 

 

(j) tekst članka 11. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino uspostavlja višerazinski dijalog o klimi i energetici u skladu s nacionalnim 

pravilima, u kojem lokalna tijela, organizacije civilnog društva, poslovna zajednica, 

ulagatelji i drugi relevantni dionici te šira javnost mogu aktivno sudjelovati i raspravljati 

o postizanju cilja klimatske neutralnosti San Marina i različitim scenarijima 

predviđenima za energetsku i klimatsku politiku, među ostalim dugoročno, te 

preispitivati napredak, osim ako već ima strukturu s istom svrhom. U okviru takvog 

dijaloga može se raspravljati o energetskom i klimatskom planu.”; 

 

(k) tekst članka 12. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. San Marino surađuje sa susjednim državama članicama EU-a, vodeći računa o 

svim postojećim i mogućim oblicima regionalne suradnje, kako bi učinkovito ostvarili 

ciljeve i doprinose utvrđene u njihovom integriranom nacionalnom energetskom i 

klimatskom planu. 

 

2. San Marino znatno prije donošenja svojeg energetskog i klimatskog plana 

utvrđuje mogućnosti za regionalnu suradnju i savjetuje se sa susjednim državama 

članicama EU-a, među ostalim u okviru foruma za regionalnu suradnju. Ako San 

Marino to smatra primjerenim, može se savjetovati s državama članicama EU-a koje su 

izrazile interes. San Marinu i državama članicama EU-a s kojima se savjetuje trebalo bi 

dati razumno vrijeme za očitovanje. San Marino u svojoj strategiji utvrđuje barem 

privremene rezultate takvih regionalnih savjetovanja, uključujući prema potrebi način 

na koji su primjedbe država članica EU-a s kojima se savjetovao uzete u obzir. 
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3. San Marino može organizirati dobrovoljno zajedničko sastavljanje dijelova svojih 

energetskih i klimatskih planova i izvješćâ o napretku, među ostalim u forumima za 

regionalnu suradnju. U tom slučaju rezultat zamjenjuje ekvivalentne dijelove 

sanmarinskog energetskog i klimatskog plana i izvješćâ o napretku. 

 

4. San Marino u svojem energetskom i klimatskom planu uzima u obzir primjedbe 

primljene od država članica EU-a u skladu sa stavcima 2. i 3. te u tim planovima 

objašnjava kako su te primjedbe uzete u obzir. 

 

5. Za potrebe iz stavka 1. San Marino nastavlja surađivati s državama članicama EU-

a na regionalnoj razini te prema potrebi u okviru forumâ za regionalnu suradnju, kada 

provodi relevantne politike i mjere iz svojeg energetskog i klimatskog plana. 

 

6. San Marino može predvidjeti i suradnju s potpisnicama energetske zajednice i s 

trećim zemljama koje su članice Europskog gospodarskog prostora. 

 

7. U mjeri u kojoj se primjenjuju odredbe Direktive 2001/42/EZ, smatra se da 

prekogranična savjetovanja o nacrtu provedena u skladu s člankom 7. te direktive 

zadovoljavaju obveze u pogledu regionalne suradnje na temelju ove Uredbe, pod 

uvjetom da su ispunjeni uvjeti iz ovog članka.”; 

 

(l) tekst članka 13. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„Na temelju energetskih i klimatskih planova i njihovih ažuriranja priopćenih u skladu s 

člancima 3. i 14. Zajednički odbor Sporazuma o pridruživanju može izdati mišljenja o 

tim planovima.”; 
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(m) tekst članka 14. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. Do 1. siječnja 2034. i svakih 10 godina nakon toga San Marino Zajedničkom 

odboru Sporazuma o pridruživanju dostavlja ažuriranje posljednjeg priopćenog 

energetskog i klimatskog plana ili Zajedničkom odboru dostavlja razloge zbog kojih 

plan nije potrebno ažurirati. 

 

2. U ažuriranju iz stavka 1. San Marino mijenja svoj nacionalni cilj ili doprinos kako 

bi odražavali povećane ambicije u odnosu na one utvrđene u njegovu najnovijem 

energetskom i klimatskom planu u skladu s člankom 2. ili najnovijem nacionalno 

utvrđenom doprinosu podnesenom tajništvu UNFCCC-a, ovisno o tome što je 

ambicioznije. 

 

3. San Marino ulaže napore kako bi u svojem ažuriranom energetskom i klimatskom 

planu ublažio negativne učinke na okoliš koji postanu očiti u okviru provedbe njegovih 

energetskih i klimatskih planova. 

 

4. Postupci utvrđeni u člancima 10. i 12. primjenjuju se na pripremu ažuriranih 

energetskih i klimatskih planova. 

 

5. Ovim člankom ne dovodi se u pitanje pravo San Marina da u bilo kojem trenutku 

izmijeni ili prilagodi nacionalne politike utvrđene ili spomenute u njegovim energetskim 

i klimatskim planovima, pod uvjetom da te izmjene i prilagodbe budu uključene u 

integrirano nacionalno energetsko i klimatsko izvješće o napretku.”; 
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(n) članak 15. prilagođuje se kako slijedi: 

 

i. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. Kako je predviđeno u članku 3., za potrebe mehanizama upravljanja koje 

treba razviti radi dokazivanja usklađenosti s djelovanjem u području klime i 

energetike San Marino obavješćuje Zajednički odbor Sporazuma o pridruživanju o 

svojoj dugoročnoj strategiji za energetiku i klimatske promjene i komunikacijskim 

dokumentima u okviru UNFCC-a i Pariškog sporazuma, osobito o dvogodišnjem 

izvješću o transparentnosti, nacionalnoj komunikaciji i nacionalno određenom 

doprinosu. Do 1. siječnja 2026. i zatim svakih 10 godina nakon toga od 1. siječnja 

2029. San Marino priprema i Zajedničkom odboru dostavlja svoju dugoročnu 

strategiju s tridesetogodišnjem perspektivom i u skladu sa svojim ciljem klimatske 

neutralnosti. ”; 

 

ii. stavak 2. ne primjenjuje se na San Marino; 

 

iii. stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„3. Dugoročnom strategijom San Marina nastoji se doprinijeti: 

 

(a) izvršavanju obveza San Marina u okviru UNFCCC-a i Pariškog sporazuma 

u pogledu smanjenja antropogenih emisija stakleničkih plinova te 

poboljšanja uklanjanja ponorima i promicanja veće sekvestracije ugljika; 

 

(b) ostvarenju cilja Pariškog sporazuma da se zadrži povećanje globalne 

prosječne temperature na razini koja je znatno niža od 2 °C iznad razine u 

predindustrijskom razdoblju te da se ulažu napori u ograničavanje povišenja 

temperature na 1,5 °C iznad razine u predindustrijskom razdoblju; 
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(c) postizanju dugoročnih smanjenja emisija stakleničkih plinova i poboljšanja 

uklanjanja ponorima u svim sektorima u skladu s ciljem klimatske 

neutralnosti, u kontekstu nužnih smanjenja emisija stakleničkih plinova i 

poboljšanja uklanjanja ponorima u skladu s Međuvladinim panelom o 

klimatskim promjenama (IPCC) kako bi se na troškovno učinkovit način 

smanjile emisije stakleničkih plinova i poboljšalo uklanjanje ponorima radi 

ostvarenja dugoročnog temperaturnog cilja iz Pariškog sporazuma da bi se 

postigla ravnoteža između antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja 

stakleničkih plinova ponorima te nakon toga prema potrebi ostvarile 

negativne emisije; 

 

(d) visokoj energetskoj učinkovitosti energetskog sustava koji se u velikoj mjeri 

temelji na obnovljivim izvorima energije.”; 

 

iv. u stavku 4. uvodna rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„4. San Marino nastoji da njegove dugoročne strategije sadržavaju elemente 

utvrđene u Prilogu IV. Nadalje, dugoročnom strategijom San Marina nastoji se 

obuhvatiti:”; 

 

v. stavci 5. i 6. ne primjenjuju se na San Marino; 

 

vi. stavak 7. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„7. San Marino obavješćuje i odmah objavljuje svoju dugoročnu strategiju i sva 

njezina ažuriranja. ”; 

 

vii. stavci 8. i 9. ne primjenjuju se na San Marino; 
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(o) članak 16. ne primjenjuje se na San Marino; 

 

(p) članak 17. prilagođuje se kako slijedi: 

 

i. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. Do 15. ožujka 2030. i svake dvije godine nakon toga San Marino priprema 

izvješće Zajedničkom odboru Sporazuma o pridruživanju o stanju provedbe 

svojeg energetskog i klimatskog plana putem integriranog nacionalnog 

energetskog i klimatskog izvješća o napretku koje obuhvaća svih pet dimenzija 

energetike i klime. Ne dovodeći u pitanje obveze država članica EU-a u skladu s 

člancima od 20. do 25., San Marino u svoja energetska i klimatska izvješća o 

napretku može uključiti elemente utvrđene u člancima od 20. do 25. ”; 

 

ii. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„2. Integriranim nacionalnim energetskim i klimatskim izvješćem o napretku 

obuhvaćaju se sljedeći elementi: 

 

(a) informacije o napretku ostvarenom u postizanju ciljeva iz članka 2. te u 

financiranju i provedbi politika i mjera potrebnih za njihovo postizanje, 

uključujući preispitivanje stvarnih ulaganja u odnosu na pretpostavke o 

ulaganjima; 

 

(b) ako je primjenjivo, informacije o napretku u uspostavi dijaloga iz 

članka 11.; 

 

(c) informacije o prilagodbi u skladu s člankom 4.”; 
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iii. stavci od 3. do 6. ne primjenjuju se na San Marino; 

 

iv. stavak 7. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„7. San Marino objavljuje izvješća dostavljena Zajedničkom odboru.”; 

 

(q) članci od 18. do 40. ne primjenjuju se na San Marino; 

 

(r) članak 41. prilagođuje se kako slijedi: 

 

(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. San Marino u potpunosti surađuje i koordinira se s EU-om i njegovim 

državama članicama u vezi s obvezama na temelju ove Uredbe.” 

 

7. 32014 R 1112: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1112/2014 оd 13. listopada 2014. o 

utvrđivanju zajedničkog obrasca pomoću kojeg operateri i vlasnici odobalnih naftnih i 

plinskih objekata razmjenjuju informacije o pokazateljima velikih opasnosti te zajedničkog 

obrasca pomoću kojeg države članice objavljuju informacije o pokazateljima velikih 

opasnosti (SL L 302, 22.10.2014., str. 1.). 
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POGLAVLJE 2. 

 

NAFTA 

 

1. 31995 R 2964: Uredba Vijeća (EZ) br. 2964/95 od 20. prosinca 1995. o uvođenju sustava 

registriranja uvoza i isporuka sirove nafte u Zajednici (SL L 310, 22.12.1995., str. 5.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne uvozi sirovu naftu. 

 

2. 31999 D 0280: Odluka Vijeća 1999/280/EZ od 22. travnja 1999. o postupku Zajednice za 

obavješćivanje i savjetovanje o troškovima opskrbe sirovom naftom i potrošačkim cijenama 

naftnih derivata (SL L 110, 28.4.1999., str. 8.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne uvozi sirovu naftu. 
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3. 31999 D 0566: Odluka Komisije 1999/566/EZ od 26. srpnja 1999. o provedbi Odluke Vijeća 

1999/280/EZ o postupku Zajednice za obavješćivanje i savjetovanje o troškovima opskrbe 

sirovom naftom i potrošačkim cijenama naftnih derivata (SL L 216, 14.8.1999., str. 8.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne uvozi sirovu naftu. 

 

4. 32009 L 0119: Direktiva Vijeća 2009/119 od 14. rujna 2009. o obvezi država članica da 

održavaju minimalne zalihe sirove nafte i/ili naftnih derivata (SL L 265, 9.10.2009., str. 9.), 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 L 1581: Provedbena direktiva Komisije (EU) 2018/1581 od 19. listopada 2018. 

(SL L 263, 22.10.2018., str. 57.), 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) „San Marino bilateralnim sporazumima sa susjednim državama članicama EU-a 

učinkovito osigurava ispunjavanje obveze utvrđene u članku 3. stavku 1. Direktive da 

ukupne zalihe nafte koje se u svakom trenutku održavaju na državnom području 

pridruženih stranaka za dobrobit San Marina odgovaraju najmanje prosječnom dnevnom 

neto uvozu u 90 dana ili prosječnoj dnevnoj domaćoj potrošnji u 61 danu, ovisno o tome 

koja je od tih dviju količina veća. ”; 

 

(b) ne primjenjuju se članci od 5. do 15., 17., 18., 20. i 21. Direktive; 

 

(c) primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz 

članka 3. stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma 

stupanja na snagu ovog Sporazuma.” 
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POGLAVLJE 3. 

 

PLIN 

 

1. 32009 L 0073: Direktiva 2009/73/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o 

zajedničkim pravilima za unutarnje tržište prirodnog plina i stavljanju izvan snage Direktive 

2003/55/EZ (SL L 211, 14.8.2009., str. 94.), izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.), 

 

– 32019 L 0692: Direktiva (EU) 2019/692 Europskog parlamenta i Vijeća od 

17. travnja 2019. (SL L 117, 3.5.2019., str. 1.), 

 

– 32022 R 0869: Uredba (EU) 2022/869 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2022. (SL L 152, 3.6.2022., str. 45.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

(a) članku 49. stavku 2. dodaje se sljedeće: 

 

„Članak 41. stavci 3., 5., 6. i 7. ne primjenjuju se na San Marino sve dok su odobrena 

odstupanja u skladu s člankom 49. stavkom 9.”; 
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(b) članku 49. dodaje se sljedeće: 

 

„9. Kao zemlja koja je mali povezani sustav, San Marino može do 31. prosinca 2030. 

odstupati od članka 3. stavka 5., članka 3. stavka 6. točke (a) te članaka 32., 37. i 38. 

pod sljedećim uvjetima: 

 

a) nacionalna poduzeća za prirodni plin dužna su poštovati mjere kojima se osigurava 

njihov razborit i učinkovit rad, uključujući mjere za saldiranje računa u razumnom roku; 

 

b) nacionalna poduzeća za prirodni plin svojim kupcima pružaju cijene, standarde 

usluge i izbor slične onima koji su dostupni potrošačima na konkurentnim tržištima koja 

dobro funkcioniraju, uključujući najmanje dvije različite tarife; 

 

c) neovisno regulatorno tijelo određuje cijene opskrbe nacionalnih elektroenergetskih 

poduzeća za svoje krajnje kupce. 

 

Nacionalna tijela svake godine prikupljaju pokazatelje koji se odnose na cijene, 

standarde usluge i izbor dostupne potrošačima u elektroenergetskom sektoru i izvješćuju 

Komisiju o tome. 

 

Na obrazloženi zahtjev pridružene države Zajednički odbor može razmotriti sljedeće 

elemente i produljiti neka ili sva odstupanja predviđena prvim podstavkom ovog stavka 

1.: 

 

a) postoji li manje od 100 000 priključenih kupaca plina; 

 



 

 

 

& /hr 25 

b) jesu li ispunjeni uvjeti od a) do c) u prvom podstavku ovog stavka; 

 

c) jesu li izdana odobrenja za izgradnju dodatnih prijenosnih vodova za električnu 

energiju.” 

 

Trajanje odobrenog produljenja određuje se odlukom Zajedničkog odbora. Zajednički 

odbor može svojoj odluci dodati uvjete i obveze kako bi osigurao da su ispunjeni 

zahtjevi iz prvog i drugog podstavka ovog stavka. Zajednički odbor može na 

obrazloženi zahtjev odobriti daljnja produljenja nakon isteka roka utvrđenog njegovom 

prvotnom odlukom, pod uvjetom da su uvjeti za odobravanje tog produljenja i dalje 

ispunjeni; 

 

(c) u pogledu poglavlja III. i IV. i članka 41. stavka 1. točaka (g), (n), (r) i (s), primjenjuju 

se odredbe članka 4. Okvirnog protokola 1. 

 

Tijekom suspenzije iz članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava 

izgradnju ni puštanje u rad mreže za transport prirodnog plina. 
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2. 32009 R 0715: Uredba (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. 

o uvjetima za pristup mrežama za transport prirodnog plina i stavljanju izvan snage Uredbe 

(EZ) br. 1775/2005 (SL L 211, 14.8.2009., str. 36.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32010 D 0685: Odluka Komisije 2010/685/EU od 10. studenog 2010. (SL L 293, 

11.11.2010., str. 67.), 

 

– 32012 D 0490: Odluka Komisije 2012/490/EU od 24. kolovoza 2012. (SL L 231, 

28.8.2012., str. 16.), 

 

– 32013 R 0347: Uredba (EU) br. 347/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 

17. travnja 2013. (SL L 115, 25.4.2013., str. 39.), 

 

– 32015 D 0715: Odluka Komisije (EU) 2015/715 od 30. travnja 2015. (SL L 114, 

5.5.2015., str. 9.), 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.), 

 

– 32022 R 0869: Uredba (EU) 2022/869 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2022. (SL L 152, 3.6.2022., str. 45.), 

 

– 32022 R 1032: Uredba (EU) 2022/1032 Europskog parlamenta i Vijeća od 

29. lipnja 2022. (SL L 173, 30.6.2022., str. 17.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 

 

3. 32017 R 1938: Uredba (EU) 2017/1938 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2017. 

o mjerama zaštite sigurnosti opskrbe plinom i stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 

994/2010 (SL L 280, 28.10.2017., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0517: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/517 оd 18. studenog 2021. 

(SL L 104, 1.4.2022., str. 53.), 

 

– 32022 R 1032: Uredba (EU) 2022/1032 Europskog parlamenta i Vijeća od 

29. lipnja 2022. (SL L 173, 30.6.2022., str. 17.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

(a) članku 5. stavku 1. trebalo bi dodati sljedeće: 

 

„San Marino nastoji ispuniti obvezu utvrđenu u prvom podstavku.”; 

 

(b) članku 13. stavku 10. trebalo bi dodati sljedeće: 

 

„San Marino je izuzet od obveze sklapanja tehničkih, pravnih i financijskih aranžmana 

za potrebe pružanja solidarnosti Italiji.” 
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4. 32014 R 0312: Uredba Komisije (EU) br. 312/2014 оd 26. ožujka 2014. o uspostavljanju 

mrežnih pravila o uravnoteženju plina transportnih mreža (SL L 91, 27.3.2014., str. 15.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 

 

5. 32015 R 0703: Uredba Komisije (EU) 2015/703 оd 30. travnja 2015. o uspostavi mrežnih 

pravila interoperabilnosti i razmjene podataka (SL L 113, 1.5.2015., str. 13.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 

 

6. 32015 D 0715: Odluka Komisije (EU) 2015/715 оd 30. travnja 2015. o izmjeni Priloga I. 

Uredbi (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o uvjetima za pristup mrežama za 

transport prirodnog plina (SL L 114, 5.5.2015., str. 9.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 

 

7. 32017 R 0459: Uredba Komisije (EU) 2017/459 оd 16. ožujka 2017. o uspostavljanju 

mrežnih pravila za mehanizme raspodjele kapaciteta u transportnim sustavima za plin i 

stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EU) br. 984/2013 (SL L 72, 17.3.2017., str. 1.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 

 

8. 32017 R 0460: Uredba Komisije (EU) 2017/460 оd 16. ožujka 2017. o uspostavljanju 

mrežnih pravila o usklađenim strukturama transportnih tarifa za plin (SL L 72, 17.3.2017., 

str. 29.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za transport prirodnog plina na svojem državnom području. 
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POGLAVLJE 4. 

 

ELEKTRIČNA ENERGIJA 

 

1. 32019 R 0941: Uredba (EU) 2019/941 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o 

pripravnosti na rizike u sektoru električne energije i stavljanju izvan snage Direktive 

2005/89/EZ (SL L 158, 14.6.2019., str. 1.) 

 

2. 32019 R 943: Uredba (EU) 2019/943 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o 

unutarnjem tržištu električne energije. (SL L 158, 14.6.2019., str. 54.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32022 R 0869: Uredba (EU) 2022/869 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2022. (SL L 152, 3.6.2022., str. 45.). 

 

3. 32019 L 0944: Direktiva (EU) 2019/944 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. 

(SL L 158, 14.6.2019., str. 125.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0869: Uredba (EU) 2022/869 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2022. (SL L 152, 3.6.2022., str. 45.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članku 66. stavku 2. dodaje se sljedeće: 

 

„Članak 59. stavak 1. točka (y), članak 59. stavci od 5. do 8. ne primjenjuju se na 

pridruženu državu sve dok su odobrena odstupanja u skladu s člankom 66. stavkom 6.”; 
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(b) u članku 66. dodaje se sljedeće: 

 

„6. Kao zemlje koje su mali povezani sustavi, pridružene države mogu do 

31. prosinca 2030. odstupati od članaka od 4. do 7., članka 10. stavaka 1. i 12. te 

članaka 12. i 14. pod sljedećim uvjetima: 

 

(a) nacionalna elektroenergetska poduzeća dužna su poštovati mjere kojima se 

osigurava njihov razborit i učinkovit rad, uključujući mjere za saldiranje računa u 

razumnom roku; 

 

(b) nacionalna elektroenergetska poduzeća svojim kupcima pružaju cijene, standarde 

usluge i izbor slične onima koji su dostupni potrošačima na konkurentnim 

tržištima koja dobro funkcioniraju, uključujući najmanje tri različite tarife; 

 

(c) nacionalna elektroenergetska poduzeća koja djeluju kao opskrbljivači obvezna su 

poticati upravljanje potrošnjom putem agregiranja i barem većim kupcima 

omogućiti sudjelovanje u upravljanju potrošnjom putem agregiranja; 

 

(d) neovisno regulatorno tijelo određuje cijene opskrbe nacionalnih 

elektroenergetskih poduzeća za svoje krajnje kupce. Za potrebe potpune provedbe 

članaka 15. i 16. ne odobrava se odstupanje od članka 6. u mjeri u kojoj se to 

odnosi na pristup distribucijskom sustavu za aktivne kupce i energetske zajednice 

građana. 

 

Nacionalna tijela svake godine prikupljaju pokazatelje koji se odnose na cijene, 

standarde usluge i izbor dostupne potrošačima u elektroenergetskom sektoru i 

izvješćuju Komisiju o tome. 
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Na obrazloženi zahtjev San Marina Zajednički odbor može razmotriti sljedeće 

elemente i produljiti neka ili sva odstupanja predviđena prvim podstavkom ovog 

stavka: 

a) postoji li manje od 100 000 priključenih kupaca električne energije; 

b) jesu li ispunjeni uvjeti od a) do d) prvog podstavka prvog podstavka ovog 

stavka; 

c) jesu li izdana odobrenja za izgradnju dodatnih prijenosnih vodova za 

električnu energiju. 

Trajanje odobrenog produljenja određuje se odlukom Zajedničkog odbora. 

Zajednički odbor može svojoj odluci dodati uvjete i obveze kako bi osigurao da su 

ispunjeni zahtjevi iz prvog i drugog podstavka ovog stavka. Zajednički odbor 

može na obrazloženi zahtjev odobriti daljnja produljenja nakon isteka roka 

utvrđenog njegovom prvotnom odlukom, pod uvjetom da su uvjeti za odobravanje 

tog produljenja i dalje ispunjeni.”; 

 

(c) u pogledu poglavlja V. i VI. te članka 59. stavka 1. točaka (h), (k), (w) i članka 62. 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije 

iz članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni 

puštanje u rad mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 

 

4. 32010 R 0838: Uredba Komisije (EU) br. 838/2010 od 23. rujna 2010. o utvrđivanju 

smjernica koje se odnose na mehanizam naknade između operatora prijenosnih sustava i 

zajednički regulatorni pristup naplati prijenosa (SL L 250, 24.9.2010., str. 5.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 
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5. 32013 R 0543: Uredba Komisije (EU) br. 543/2013 od 14. lipnja 2013. o dostavi i objavi 

podataka na tržištima električne energije i o izmjeni Priloga I. Uredbi (EZ) br. 714/2009 

(SL L 163, 15.6.2013., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 943: Uredba (EU) 2019/943 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. 

o unutarnjem tržištu električne energije. (SL L 158, 14.6.2019., str. 54.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 

 

6. 32015 R 1222: Uredba Komisije (EU) 2015/1222 оd 24. srpnja 2015. o uspostavljanju 

smjernica za dodjelu kapaciteta i upravljanje zagušenjima (SL L 197, 25.7.2015., str. 24.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0280: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/280 оd 22. veljače 2021. 

(SL L 62, 23.2.2021., str. 24.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 
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7. 32016 R 0631: Uredba Komisije (EU) 2016/631 оd 14. travnja 2016. o uspostavljanju 

mrežnih pravila za zahtjeve za priključivanje proizvođača električne energije na mrežu 

(SL L 112, 27.4.2016., str. 1.). 

 

8. 32016 R 1388: Uredba Komisije (EU) 2016/1388 оd 17. kolovoza 2016. o uspostavljanju 

mrežnih pravila za priključak kupca (SL L 223, 18.8.2016., str. 10.). 

 

9. 32016 R 1447: Uredba Komisije (EU) 2016/1447 оd 26. kolovoza 2016. o uspostavljanju 

mrežnih pravila za zahtjeve za priključivanje na mrežu sustava za prijenos istosmjernom 

strujom visokog napona i istosmjerno priključenih modula elektroenergetskog parka 

(SL L 241, 8.9.2016., str. 1.). 

 

10. 32016 R 1719: Uredba Komisije (EU) 2016/1719 оd 26. rujna 2016. o uspostavljanju 

smjernica za dugoročnu dodjelu kapaciteta (SL L 259, 27.9.2016.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32021 R 0280: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/280 оd 22. veljače 2021. 

(SL L 62, 23.2.2021., str. 24.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 
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11. 32017 R 1485: Uredba Komisije (EU) 2017/1485 оd 2. kolovoza 2017. o uspostavljanju 

smjernica za pogon elektroenergetskog prijenosnog sustava (SL L 220, 25.8.2017., str. 1.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0280: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/280 оd 22. veljače 2021. 

(SL L 62, 23.2.2021., str. 24.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 

 

12. 32017 R 2195: Uredba Komisije (EU) 2017/2195 оd 23. studenog 2017. o uspostavljanju 

smjernica za električnu energiju uravnoteženja (SL L 312, 28.11.2017., str. 6.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0280: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/280 оd 22. veljače 2021. 

(SL L 62, 23.2.2021., str. 24.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 
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13. 32017 R 2196: Uredba Komisije (EU) 2017/2196 оd 24. studenog 2017. o uspostavljanju 

mrežnog kodeksa za poremećeni pogon i ponovnu uspostavu elektroenergetskih sustava 

(SL L 312, 28.11.2017., str. 54.) 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

primjenjuje se članak 4. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Tijekom suspenzije iz 

članka 4. stavka 2. Okvirnog protokola 1. San Marino ne odobrava izgradnju ni puštanje u rad 

mreže za prijenos električne energije na svojem državnom području. 
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POGLAVLJE 5. 

 

ENERGIJA IZ OBNOVLJIVIH IZVORA 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe pravnih akata EU-a navedenih u ovom poglavlju sadržavaju 

sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. 

Okvirnog protokola 1. završava 31. prosinca 2025. 

 

1. 32018 L 2001: Direktiva (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. o promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora (SL L 328, 

21.12.2018., str. 82.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0759: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/759 оd 14. prosinca 2021. 

(SL L 139, 18.5.2022., str. 1.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članak 3. stavak 1. se ne primjenjuje; 
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(b) članak 3. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„2. San Marino utvrđuje okvirni nacionalni cilj u pogledu udjela energije iz 

obnovljivih izvora u svojoj konačnoj bruto potrošnji energije 2030. najkasnije do 

31. prosinca 2025. u okviru svojeg energetskog i klimatskog plana u skladu s člancima 

3., 4. te od 10. do 14. Uredbe (EU) 2018/1999. 

 

Odstupajući od stavka 4., od 1. siječnja 2026. udio energije iz obnovljivih izvora u 

konačnoj bruto potrošnji energije San Marina ne smije biti niži od tog udjela u 2020. 

Ako San Marino ne zadrži svoj osnovni udio kako je izmjeren tijekom bilo kojeg 

jednogodišnjeg razdoblja, u roku od jedne godine mora poduzeti dodatne mjere dostatne 

za pokrivanje razlike u roku od jedne godine.”; 

 

(c) tekst članka 25. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino utvrđuje okvirni nacionalni cilj za udio energije iz obnovljivih izvora u 

konačnoj potrošnji energije u prometnom sektoru 2030. najkasnije do 31. prosinca 2025. 

u okviru svojeg energetskog i klimatskog plana iz članka 3. Uredbe (EU) 2018/1999.”; 

 

(d) članak 28. stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„3. San Marino je dužan poduzeti mjere za postupno osiguravanje dostupnosti goriva 

iz obnovljivih izvora namijenjenih uporabi u prometu, uključujući javno dostupna 

mjesta za punjenje velike snage i drugu infrastrukturu za punjenje kako je 

predviđeno u njegovu nacionalnom okviru politike u skladu s Direktivom 

2014/94/EU,”; 
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(e) članak 30. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„1. Kad se biogoriva, tekuća biogoriva i goriva iz biomase ili druga goriva koja su 

prihvatljiva kao dio brojnika navedenog u članku 27. stavku 1. točki (b) uzimaju u 

obzir za potrebe iz članaka 23. i 25. i iz članka 29. stavka 1. prvog podstavka 

točaka (a), (b) i (c), San Marino od opskrbljivača gorivom zahtijeva da od svojeg 

prodavatelja nabave potvrdu o sukladnosti s kriterijima održivosti i uštede emisija 

stakleničkih plinova za ta goriva, izdanu u okviru dobrovoljnog ili nacionalnog 

programa.”; 

 

(f) članak 30. stavci 2., 3., 6., 9. i 10. ne primjenjuju se. 

 

2. 32019 R 0807: (EU) 2019/807: Delegirana uredba Komisije оd 13. ožujka 2019. o dopuni 

Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određivanja sirovina s 

visokim rizikom od neizravnih promjena uporabe zemljišta za koje je zabilježeno znatno 

širenje proizvodnog područja na zemljište s velikim zalihama ugljika i u pogledu certificiranja 

biogoriva, tekućih biogoriva i goriva iz biomase s niskim rizikom od neizravnih promjena 

uporabe zemljišta (SL L 133, 21.5.2019., str. 1.). 

 

3. 32022 D 0599: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/599 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Biomass Biofuels Sustainability” (2BSvs) za dokazivanje 

sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za 

biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 173.). 
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4. 32022 D 0600: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/600 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Bonsucro EU” za dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive 

(EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz 

biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog 

ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 176.). 

 

5. 32022 D 0601: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/601 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Better Biomass” za dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz 

Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, 

goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz 

recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 179.). 

 

6. 32022 D 0602: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/602 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „International Sustainability & Carbon Certification – ISCC EU” za 

dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i 

Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 182.). 

 

7. 32022 D 0604: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/604 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Red Tractor Farm Assurance Crops and Sugar Beet Scheme” za 

dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i 

Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 188.). 
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8. 32022 D 0605: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/605 o priznavanju dobrovoljnog 

programa „REDcert-EU” za dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 

2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, 

obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika 

(SL L 114, 12.4.2022., str. 191.). 

 

9. 32022 D 0606: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/606 od 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Round Table on Responsible Soy with EU RED Requirements 

(RTRS EU RED)” za dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 

Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva 

tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 

12.4.2022., str. 194.). 

 

10. 32022 D 0607: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/607 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Roundtable on Sustainable Biomaterials (RSB) EU RED” za 

dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i 

Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 197.). 

 

11. 32022 D 0608: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/608 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Scottish Quality Crops Farm Assurance Scheme (SQC)” za 

dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i 

Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 200.). 
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12. 32022 D 0609: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/609 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „SURE” za dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 

2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, 

obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika 

(SL L 114, 12.4.2022., str. 203.). 

 

13. 32022 D 0610: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/610 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Trade Assurance Scheme for Combinable Crops (TASCC)” za 

dokazivanje sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i 

Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 206.). 

 

14. 32022 D 0611: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/611 оd 8. travnja 2022. o priznavanju 

dobrovoljnog programa „Universal Feed Assurance Scheme (UFAS)” za dokazivanje 

sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za 

biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 114, 12.4.2022., str. 209.). 

 

15. 32022 R 0996: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/996 оd 14. lipnja 2022. o pravilima 

za provjeru kriterija održivosti i uštede emisija stakleničkih plinova te kriterija niskog rizika 

od neizravnih promjena uporabe zemljišta (SL L 168, 27.6.2022., str. 1.). 

 

16. 32022 D 1655: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/1655 оd 26. rujna 2022. o 

priznavanju izvješća s informacijama o tipičnim emisijama stakleničkih plinova iz uzgoja soje 

u Argentini na temelju članka 31. stavaka 3. i 4. Direktive (EU) 2018/2001 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 249, 27.9.2022., str. 47.). 
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17. 32022 D 1656: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/1656 оd 26. rujna 2022. o 

priznavanju austrijskog programa poljoprivrednog certificiranja (AACS) za dokazivanje 

sukladnosti sa zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za 

biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva 

nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog ugljika (SL L 249, 27.9.2022., str. 50.). 

 

18. 32022 D 1657: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/1657 оd 26. rujna 2022. o 

priznavanju dobrovoljnog programa „Održiva biomasa” za dokazivanje sukladnosti sa 

zahtjevima iz Direktive (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća 

biogoriva, goriva iz biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te 

goriva iz recikliranog ugljika (SL L 249, 27.9.2022., str. 53.). 

 

19. 32022 R 2448: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2448 оd 13. prosinca 2022. o 

utvrđivanju operativnih smjernica za dokaze kojima se pokazuje usklađenost s kriterijima 

održivosti za šumsku biomasu navedenima u članku 29. Direktive (EU) 2018/2001 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 320, 14.12.2022., str. 4.). 

 

20. 32022 D 2461: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/2461 оd 14. prosinca 2022. o 

priznavanju programa „KZR INiG” za dokazivanje usklađenosti sa zahtjevima iz Direktive 

(EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća za biogoriva, tekuća biogoriva, goriva iz 

biomase, obnovljiva tekuća i plinovita goriva nebiološkog podrijetla te goriva iz recikliranog 

ugljika i o stavljanju izvan snage Provedbene odluke Komisije (EU) 2022/603 (SL L 321, 

15.12.2022., str. 38.). 
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POGLAVLJE 6. 

 

ENERGETSKA UČINKOVITOST – OPĆENITO 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe pravnih akata EU-a navedenih u ovom poglavlju sadržavaju 

sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. 

Okvirnog protokola 1. završava 31. prosinca 2025. 

 

1. 32012 L 0027: Direktiva 2012/27/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o 

energetskoj učinkovitosti, izmjeni direktiva 2009/125/EZ i 2010/30/EU i stavljanju izvan 

snage direktiva 2004/8/EZ i 2006/32/EZ (SL L 315, 14.11.2012., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32013 L 0012: Direktiva Vijeća 2013/12/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 141, 

28.5.2013., str. 28.), 

 

– 32018 L 0844: Direktiva (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2018. (SL L 156, 19.6.2018., str. 75.), 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.), 

 

– 32018 L 2002: Direktiva (EU) 2018/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 210.), 
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– 32019 D 0504: Odluka (EU) 2019/504 Europskog parlamenta i Vijeća od 

19. ožujka 2019. (SL L 85I, 27.3.2019., str. 66.), 

 

– 32019 R 0826: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/826 оd 4. ožujka 2019. 

(SL L 137, 23.5.2019., str. 3.), 

 

– 32019 L 0944: Direktiva (EU) 2019/944 Europskog parlamenta i Vijeća od 

5. lipnja 2019. (SL L 158, 14.6.2019., str. 125.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članak 1. stavak 1. se ne primjenjuje; 

 

(b) tekst članka 3. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino utvrđuje okvirni nacionalni cilj energetske učinkovitosti za 2030. 

najkasnije do 31. prosinca 2025. kao dio svojih energetskih i klimatskih planova u 

skladu s člankom 3. Uredbe (EU) 2018/1999.”; 

 

(c) tekst članka 5. stavka 1. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„San Marino najkasnije do 31. prosinca 2025. utvrđuje okvirni nacionalni cilj za udio 

ukupne površine poda grijanih i/ili hlađenih zgrada čiji su vlasnici i korisnici tijela 

središnje vlasti koji se obnavlja svake godine i do 2030. kao dio svojeg energetskog i 

klimatskog plana u skladu s člankom 3. Uredbe (EU) 2018/1999. Okvirni nacionalni cilj 

mora biti što je moguće bliži stopi utvrđenoj u članku 5. stavku 1.”; 
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(d) članak 5. stavak 3. se ne primjenjuje; 

 

(e) članak 8. stavak 4. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„4. San Marino osigurava da u poduzećima koja nisu MSP-ovi energetski pregled na 

neovisan i troškovno učinkovit način provedu kvalificirani i/ili akreditirani 

stručnjaci ili da ga provedu i nadziru neovisna tijela na temelju nacionalnog 

zakonodavstva do [jedna godina nakon početka primjene Direktive] i najmanje 

svake četiri godine od datuma prethodnog energetskog pregleda.”; 

 

(f) Prilog III. točka (c) se ne primjenjuje. 

 

2. 32008 D 0952: Odluka Komisije br. 2008/952/EZ od 19. studenog 2008. o uspostavljanju 

detaljnih smjernica za provedbu i primjenu Priloga II. Direktivi 2004/8/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 338, 17.12.2008., str. 55.). 

 

3. 32013 D 0242: 2013/242/EU: Provedbena odluka Komisije od 22. svibnja 2013. o utvrđivanju 

obrasca za nacionalne akcijske planove za energetsku učinkovitost u skladu s Direktivom 

2012/27/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 141, 28.5.2013., str. 48.). 

 

4. 32015 R 2402: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2402 оd 12. listopada 2015. o reviziji 

usklađenih referentnih vrijednosti učinkovitosti za odvojenu proizvodnju električne i toplinske 

energije u primjeni Direktive 2012/27/EU Europskog parlamenta i Vijeća i stavljanju izvan 

snage Provedbene odluke Komisije 2011/877/EU (SL L 333, 19.12.2015., str. 54.). 
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POGLAVLJE 7. 

 

OZNAČIVANJE ENERGETSKE UČINKOVITOSTI 

 

1. 32017 R 1369: Uredba (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2017. o 

utvrđivanju okvira za označivanje energetske učinkovitosti i o stavljanju izvan snage 

Direktive 2010/30/EU (SL L 198, 28.7.2017., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 R 0740: Uredba (EU) 2020/740 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. svibnja 2020. (SL L 177, 5.6.2020., str. 1.). 

 

2. 32011 R 0626: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 626/2011 od 4. svibnja 2011. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti klimatizacijskih uređaja (SL L 178, 6.7.2011., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32014 R 0518: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 518/2014 оd 5. ožujka 2014. 

(SL L 147, 17.5.2014., str. 1.), 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

3. 32012 R 0392: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 392/2012 od 1. ožujka 2012. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na označivanje energetske 

učinkovitosti kućanskih bubnjastih sušilica rublja (SL L 123, 9.5.2012., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 R 0518: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 518/2014 оd 5. ožujka 2014. 

(SL L 147, 17.5.2014., str. 1.), 
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– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

4. 32013 R 0812: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 812/2013 оd 18. veljače 2013. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti grijača vode, spremnika tople vode i kompleta koji sadržavaju grijač vode i 

solarni uređaj (SL L 239, 6.9.2013., str. 83.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 R 0518: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 518/2014 оd 5. ožujka 2014. 

(SL L 147, 17.5.2014., str. 1.), 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

5. 32013 R 0811: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 811/2013 оd 18. veljače 2013. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti grijača prostora, kombiniranih grijača, kompleta koji sadržavaju grijač prostora, 

uređaj za upravljanje temperaturom i solarni uređaj i kompleta koji sadržavaju kombinirani 

grijač, uređaj za upravljanje temperaturom i solarni uređaj (SL L 239, 6.9.2013., str. 1.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 R 0518: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 518/2014 оd 5. ožujka 2014. 

(SL L 147, 17.5.2014., str. 1.), 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 
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6. 32014 R 0065: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 65/2014 оd 1. listopada 2013. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti kućanskih pećnica i napa (SL L 29, 31.1.2014., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

7. 32014 R 0518: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 518/2014 оd 5. ožujka 2014. o izmjeni 

delegiranih uredbi Komisije (EU) br. 1059/2010, (EU) br. 1060/2010, (EU) br. 1061/2010, 

(EU) br. 1062/2010, (EU) br. 626/2011, (EU) br. 392/2012, (EU) br. 874/2012, (EU) br. 

665/2013, (EU) br. 811/2013 i (EU) br. 812/2013 u pogledu označivanja proizvoda povezanih 

s energijom na internetu. 

 

8. 32014 R 1254: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1254/2014 оd 11. srpnja 2014. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti stambenih ventilacijskih jedinica (SL L 337, 25.11.2014., str. 27.), kako je 

ispravljena u SL L 221, 10.7.2020., str. 1., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

9. 32015 R 1186: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1186 оd 24. travnja 2015. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s energetskim označivanjem 

uređaja za lokalno grijanje prostora (SL L 193, 21.7.2015., str. 20.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 
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10. 32015 R 1187: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1187 оd 27. travnja 2015. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti kotlova na kruta goriva i paketa koji se sastoje od kotlova na kruta goriva, 

dodatnih grijača, regulatora temperature i solarnih uređaja (SL L 193, 21.7.2015., str. 43.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

11. 32015 R 1094: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1094 оd 5. svibnja 2015. o dopuni 

Direktive 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti profesionalnih rashladnih ormara (SL L 177, 8.7.2015., str. 2.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. 

(SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 

 

12. 32017 R 0254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 оd 30. studenog 2016. o izmjeni 

delegiranih uredaba (EU) br. 1059/2010, (EU) br. 1060/2010, (EU) br. 1061/2010, (EU) br. 

1062/2010, (EU) br. 626/2011, (EU) br. 392/2012, (EU) br. 874/2012, (EU) br. 665/2013, 

(EU) br. 811/2013, (EU) br. 812/2013, (EU) br. 65/2014, (EU) br. 1254/2014, (EU) 

2015/1094, (EU) 2015/1186 i (EU) 2015/1187 u pogledu primjene dopuštenih odstupanja u 

postupcima provjere (SL L 38, 15.2.2017., str. 1.). 
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13. 32019 R 2013: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2013 оd 11. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti elektroničkih zaslona i o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe Komisije 

(EU) br. 1062/2010 (SL L 315, 5.12.2019., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.). 

 

14. 32019 R 2014: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2014 оd 11. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti kućanskih perilica rublja i kućanskih perilica-sušilica rublja te o stavljanju izvan 

snage Delegirane uredbe Komisije (EU) br. 1061/2010 i Direktive Komisije 96/60/EZ 

(SL L 315, 5.12.2019., str. 29.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.). 

 

15. 32019 R 2015: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2015 оd 11. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti izvora svjetlosti te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe Komisije (EU) 

br. 874/2012 (SL L 315, 5.12.2019., str. 68.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.). 
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16. 32019 R 2016: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2016 оd 11. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti rashladnih uređaja te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe Komisije (EU) 

br. 1060/2010 (SL L 315, 5.12.2019., str. 102.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.). 

 

17. 32019 R 2017: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2017 оd 11. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja energetske 

učinkovitosti kućanskih perilica posuđa te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe 

Komisije (EU) br. 1059/2010 (SL L 315, 5.12.2019., str. 134.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.) 

 

18. 32019 R 2018: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2018 оd 11. ožujka 2019. 2018 o 

dopuni Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu označivanja 

energetske učinkovitosti rashladnih uređaja s funkcijom izravne prodaje (SL L 315, 

5.12.2019., str. 155.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/340 оd 17. prosinca 2020. 

(SL L 68, 26.2.2021., str. 62.). 
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POGLAVLJE 8. 

 

ENERGETSKA UČINKOVITOST ZGRADA 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe pravnih akata EU-a navedenih u ovom poglavlju sadržavaju 

sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. 

Okvirnog protokola 1. završava 31. prosinca 2025. 

 

1. 32010 L 0031: Direktiva 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o 

energetskoj učinkovitosti zgrada (SL L 153, 18.6.2010., str. 13.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32018 L 0844: Direktiva (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2018. (SL L 156, 19.6.2018., str. 75.), 

 

– 32018 R 1999: Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. (SL L 328, 21.12.2018., str. 1.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članak 2.a stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„2. San Marino najkasnije do 31. prosinca 2025. utvrđuje okvirni nacionalni cilj kako 

bi osigurao energetski visokoučinkovit i dekarboniziran nacionalni fond zgrada i kako 

bi olakšao troškovno učinkovitu pretvorbu postojećih zgrada u zgrade gotovo nulte 

energije do 2050. u okviru svojih energetskih i klimatskih planova u skladu s 

člankom 3. Uredbe (EU) 2018/1999. San Marino utvrđuje i okvirne ključne etape za 

2030., 2040. i 2050. radi postizanja okvirnog nacionalnog cilja.”; 

 

(b) članak 2.a stavak 8. zamjenjuje se sljedećim: 

 

„8. San Marino Komisiji dostavlja dugoročnu strategiju obnove najkasnije do 

31. prosinca 2025.”; 

 

(c) posljednja rečenica članka 5. stavka 2. drugog podstavka zamjenjuje se sljedećim: 

 

„Prvo izvješće dostavlja se do 30. lipnja 2027.” 

 

2. 32020 R 2155: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/2155 оd 14. listopada 2020. o dopuni 

Direktive (EU) 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća uspostavom neobveznog 

zajedničkog sustava Europske unije za ocjenjivanje pripremljenosti zgrada za pametne 

tehnologije (SL L 431, 21.12.2020., str. 9.). 
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3. 32020 R 2156: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/2156 оd 14. listopada 2020. o 

tehničkim modalitetima za uspješnu provedbu neobveznog zajedničkog sustava Unije za 

ocjenjivanje pripremljenosti zgrada za pametne tehnologije (SL L 431, 21.12.2020., str. 25.). 

 

4. 32012 R 0244: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 244/2012 od 16. siječnja 2012. o dopuni 

Direktive 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća o energetskim svojstvima zgrada 

utvrđivanjem usporednog metodološkog okvira za izračunavanje troškovno optimalnih razina 

za minimalne zahtjeve energetskih svojstava zgrada i dijelova zgrada (SL L 81, 21.3.2012., 

str. 18.). 
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POGLAVLJE 9. 

 

GUME 

 

1. 32020 R 0740: Uredba (EU) 2020/740 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. svibnja 2020. o 

označivanju guma s obzirom na učinkovitost potrošnje goriva i druge parametre, izmjeni 

Uredbe (EU) 2017/1369 i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 1222/2009 (SL L 177, 

5.6.2020., str. 1.). 
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POGLAVLJE 10. 

 

EKOLOŠKI DIZAJN PROIZVODA KOJI KORISTE ENERGIJU 

 

1. 31992 L 0042: Direktiva 92/42/EEZ od 21. svibnja 1992. o zahtjevima za stupanj djelovanja 

novih toplovodnih kotlova na tekuća ili plinovita goriva (SL L 167, 22.6.1992., str. 17.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 31993 L 0068: Direktiva Vijeća 93/68/EEZ od 22. srpnja 1993. (SL L 220, 30.8.1993., 

str. 1.), 

 

– 32008 L 0028: Direktiva 2008/28/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. ožujka 2008. (SL L 81, 20.3.2008., str. 48.), 

 

– 32013 R 0813: Uredba Komisije (EU) br. 813/2013 od 2. kolovoza 2013. (SL L 239, 

6.9.2013., str. 136.). 

 

2. 32009 L 0125: Direktiva 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. 

o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za ekološki dizajn proizvoda koji koriste energiju 

(preinaka Direktive 2005/32/EZ) (SL L 285, 31.10.2009., str. 10.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32012 L 0027: Direktiva 2012/27/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 315, 

14.11.2012., str. 1.). 
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3. 32008 R 1275: Uredba Komisije (EZ) br. 1275/2008 od 17. prosinca 2008. o provedbi 

Direktive 2005/32/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za utvrđivanje 

zahtjeva za ekološki dizajn za uporabu električne energije u električnoj i elektroničkoj 

kućanskoj i uredskoj opremi u stanju pripravnosti ili isključenosti (SL L 339, 18.12.2008., 

str. 45.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32009 R 0278: Uredba Komisije (EZ) br. 278/2009 od 6. travnja 2009. (SL L 93, 

7.4.2009., str. 3.), 

 

– 32009 R 0642: Uredba Komisije (EZ) br. 642/2009 od 22. srpnja 2009. (SL L 191, 

23.7.2009., str. 42.), 

 

– 32013 R 0617: Uredba Komisije (EU) br. 617/2013 od 26. lipnja 2013. (SL L 175, 

27.6.2013., str. 13.), 

 

– 32013 R 0801: Uredba Komisije (EU) br. 801/2013 оd 22. kolovoza 2013. (SL L 225, 

23.8.2013., str. 1.), 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) br. 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.), 

 

– 32019 R 2021: Uredba Komisije (EU) 2019/2021 оd 1. listopada 2019. (SL L 315, 

5.12.2019., str. 241.), 
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– 32019 R 2022: Uredba Komisije (EU) 2019/2022 оd 1. listopada 2019. (SL L 315, 

5.12.2019., str. 267.), 

 

– 32019 R 2023: Uredba Komisije (EU) 2019/2023 оd 1. listopada 2019. (SL L 315, 

5.12.2019., str. 285.). 

 

4. 32009 R 0107: Uredba Komisije (EZ) br. 107/2009 od 4. veljače 2009. o provedbi Direktive 

2005/32/EZ Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve ekodizajna za dodatne 

prijamnike za pretvorbu signala iz digitalnog u analogni (SL L 36, 5.2.2009., str. 8.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

5. 32009 R 0641: Uredba Komisije (EZ) br. 641/2009 od 22. srpnja 2009. o provedbi Direktive 

2005/32/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na zahtjeve za ekološki dizajn 

samostalnih cirkulacijskih sisaljki bez brtvenice i cirkulacijskih sisaljki bez brtvenice 

integriranih u proizvode (SL L 191, 23.7.2009., str. 35.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32012 R 0622: Uredba Komisije (EU) br. 622/2012 od 11. srpnja 2012. (SL L 180, 

12.7.2012., str. 4.), 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 
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6. 32011 R 0327: Uredba Komisije (EU) br. 327/2011 od 30. ožujka 2011. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn za 

ventilatore pogonjene motorima ulazne električne snage između 125 W i 500 kW (SL L 90, 

6.4.2011., str. 8.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32013 R 0666: Uredba Komisije (EU) br. 666/2013 od 8. srpnja 2013. (SL L 192, 

13.7.2013., str. 24.), 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

7. 32012 R 0206: Uredba Komisije (EU) br. 206/2012 od 6. ožujka 2012. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn klima-

uređaja i ventilatora (SL L 72, 10.3.2012., str. 7.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

8. 32012 R 0547: Uredba Komisije (EU) br. 547/2012 od 25. lipnja 2012. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn pumpi za 

vodu (SL L 165, 26.6.2012., str. 28.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 
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9. 32012 R 0932: Uredba Komisije (EU) br. 932/2012 od 3. listopada 2012. o provedbi 

Direktive 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki 

dizajn kućanskih bubnjastih sušilica rublja (SL L 278, 12.10.2012., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

10. 32013 R 0617: Uredba Komisije (EU) br. 617/2013 od 26. lipnja 2013. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn računala 

i računalnih poslužitelja (SL L 175, 27.6.2013., str. 13.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.), 

 

– 32019 R 0424: Uredba Komisije (EU) 2019/424 od 15. ožujka 2019. 

 

11. 32013 R 0666: Uredba Komisije (EU) br. 666/2013 оd 8. srpnja 2013. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn 

usisavača (SL L 192, 13.7.2013., str. 24.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 
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12. 32013 R 0813: Uredba Komisije (EU) br. 813/2013 оd 2. kolovoza 2013. o provedbi 

Direktive 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o zahtjevima za ekološki dizajn grijača 

prostora i kombiniranih grijača (SL L 239, 6.9.2013., str. 136.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

13. 32013 R 0814: Uredba Komisije (EU) br. 814/2013 оd 2. kolovoza 2013. o provedbi 

Direktive 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o zahtjevima za ekološki dizajn grijača 

vode i spremnika tople vode (SL L 239, 6.9.2013., str. 162.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

14. 32014 R 0066: Uredba Komisije (EU) br. 66/2014 оd 14. siječnja 2014. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zahtjevima za ekološki dizajn 

kućanskih pećnica, ploča za kuhanje i napa (SL L 29, 31.1.2014., str. 33.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 
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15. 32014 R 0548: Uredba Komisije (EU) br. 548/2014 оd 21. svibnja 2014. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu malih, srednjih i velikih strujnih 

transformatora (SL L 152, 22.5.2014., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.), 

 

– 32019 R 1783: Uredba Komisije (EU) 2019/1783 оd 1. listopada 2019. (SL L 272, 

25.10.2019., str. 107.). 

 

16. 32014 R 1253: Uredba Komisije (EU) br. 1253/2014 оd 7. srpnja 2014. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn 

ventilacijskih jedinica (SL L 337, 25.11.2014., str. 8.), kako je ispravljena u SL L 221, 

10.7.2020., str. 105., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

17. 32015 R 1185: Uredba Komisije (EU) 2015/1185 оd 24. travnja 2015. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn uređaja za 

lokalno grijanje prostora na kruto gorivo (SL L 193, 21.7.2015., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 
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18. 32015 R 1188: Uredba Komisije (EU) 2015/1188 оd 28. travnja 2015. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn grijalica 

za lokalno grijanje prostora (SL L 193, 21.7.2015., str. 76.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

19. 32015 R 1189: Uredba Komisije (EU) 2015/1189 оd 28. travnja 2015. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn kotlova na 

kruta goriva (SL L 193, 21.7.2015., str. 100.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

20. 32015 R 1095: Uredba Komisije (EU) 2015/1095 оd 5. svibnja 2015. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn 

profesionalnih rashladnih ormara, brzih rashlađivača ili zamrzivača, kondenzacijskih uređaja i 

procesnih rashladnih uređaja (SL L 177, 8.7.2015., str. 19.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 



 

 

 

& /hr 65 

21. 32016 R 2281: Uredba Komisije (EU) 2016/2281 оd 30. studenog 2016. o provedbi Direktive 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za 

ekološki dizajn proizvoda koji koriste energiju u pogledu zahtjeva za ekološki dizajn uređaja 

za grijanje zraka, uređaja za hlađenje, visokotemperaturnih procesnih rashladnih uređaja i 

ventilatorskih konvektora (SL L 346, 20.12.2016., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. (SL L 346, 

20.12.2016., str. 51.). 

 

22. 32016 R 2282: Uredba Komisije (EU) 2016/2282 оd 30. studenog 2016. o izmjeni uredbi 

(EZ) br. 1275/2008, (EZ) br. 107/2009, (EZ) br. 278/2009, (EZ) br. 640/2009, (EZ) br. 

641/2009, (EZ) br. 642/2009, (EZ) br. 643/2009, (EU) br. 1015/2010, (EU) br. 1016/2010, 

(EU) br. 327/2011, (EU) br. 206/2012, (EU) br. 547/2012, (EU) br. 932/2012, (EU) br. 

617/2013, (EU) br. 666/2013, (EU) br. 813/2013, (EU) br. 814/2013, (EU) br. 66/2014, (EU) 

br. 548/2014, (EU) br. 1253/2014, (EU) 2015/1095, (EU) 2015/1185, (EU) 2015/1188, (EU) 

2015/1189 i (EU) 2016/2281 u pogledu primjene dopuštenih odstupanja u postupcima 

provjere. 

 

23. 32019 R 0424: Uredba Komisije (EU) 2019/424 оd 15. ožujka 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn poslužitelja i proizvoda za pohranu podataka u skladu s Direktivom 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća te o izmjeni Uredbe Komisije (EU) br. 617/2013 

(SL L 74, 18.3.2019., str. 46.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 
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24. 32019 R 1781: Uredba Komisije (EU) 2019/1781 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn za elektromotore i pogone s promjenjivom brzinom u skladu s Direktivom 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, o izmjeni Uredbe (EZ) br. 641/2009 u pogledu 

zahtjeva za ekološki dizajn samostalnih cirkulacijskih sisaljki bez brtvenice i cirkulacijskih 

sisaljki bez brtvenice integriranih u proizvode i o stavljanju izvan snage Uredbe Komisije 

(EZ) br. 640/2009 (SL L 272, 25.10.2019., str. 74.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 

 

25. 32019 R 1782: Uredba Komisije (EU) 2019/1782 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn za vanjska napajanja u skladu s Direktivom 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća i o stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EZ) br. 278/2009 (SL L 272, 

25.10.2019., str. 95.) 

 

26. 32019 R 1784: Uredba Komisije (EU) 2019/1784 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn opreme za zavarivanje u skladu s Direktivom 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 272, 25.10.2019., str. 121.) 

 

27. 32019 R 2019: Uredba Komisije (EU) 2019/2019 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn rashladnih uređaja u skladu s Direktivom 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća i o stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EZ) br. 643/2009 (SL L 315, 

5.12.2019., str. 187.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 
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28. 32019 R 2020: Uredba Komisije (EU) 2019/2020 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn za izvore svjetlosti i zasebne predspojne naprave u skladu s Direktivom 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage uredbi Komisije (EZ) 

br. 244/2009, (EZ) br. 245/2009 i (EU) br. 1194/2012 (SL L 315, 5.12.2019., str. 209.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 

 

29. 32019 R 2021: Uredba Komisije (EU) 2019/2021 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn elektroničkih zaslona u skladu s Direktivom 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća, o izmjeni Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 i o stavljanju izvan snage 

Uredbe Komisije (EZ) br. 642/2009 (SL L 315, 5.12.2019., str. 241.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 

 

30. 32019 R 2022: Uredba Komisije (EU) 2019/2022 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn kućanskih perilica posuđa u skladu s Direktivom 2009/125/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća, o izmjeni Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 te o stavljanju izvan 

snage Uredbe Komisije (EU) br. 1016/2010 (SL L 315, 5.12.2019., str. 267.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 
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31. 32019 R 2023: Uredba Komisije (EU) 2019/2023 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn kućanskih perilica rublja i kućanskih perilica-sušilica rublja u skladu s 

Direktivom 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, o izmjeni Uredbe Komisije (EZ) 

br. 1275/2008 te o stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EU) br. 1015/2010 (SL L 315, 

5.12.2019., str. 285.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 

 

32. 32019 R 2024: Uredba Komisije (EU) 2019/2024 оd 1. listopada 2019. o utvrđivanju zahtjeva 

za ekološki dizajn rashladnih uređaja s funkcijom izravne prodaje u skladu s Direktivom 

2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 315, 5.12.2019., str. 313.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0341: Uredba Komisije (EU) 2021/341 оd 23. veljače 2021. (SL L 68, 

26.2.2021., str. 108.). 

 

 

________________ 
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PRILOG V. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

SLOBODNO KRETANJE RADNIKA 

 

Popis iz članka 14. Okvirnog sporazuma 

 

UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 
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SEKTORSKE PRILAGODBE 

 

Odredbe sektorskih prilagodbi iz Priloga VIII. Protokolu o San Marinu primjenjuju se prema 

potrebi na ovaj Prilog. 

 

AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. Akt iz točke 3. Priloga VIII. ovom Sporazumu (Direktiva 2004/38/EZ Europskog parlamenta i 

Vijeća), kako je prilagođen za potrebe Sporazuma primjenjuje se prema potrebi na područja 

obuhvaćena ovim Prilogom. 

 

2. Akt iz točke 4. Priloga VIII. (Uredba (EU) 2019/1157 Europskog parlamenta i Vijeća) kako je 

prilagođen za potrebe Sporazuma primjenjuje se prema potrebi na područja obuhvaćena ovim 

Prilogom. 

 

3. 32011 R 0492: Uredba (EU) br. 492/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2011. 

o slobodi kretanja radnika u Uniji (SL L 141, 27.5.2011., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32016 R 0589: Uredba (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 

13. travnja 2016. (SL L 107, 22.4.2016., str. 1.), 

 

– 32019 R 1149: Uredba (EU) 2019/1149 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 186, 11.7.2019., str. 21.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) članak 36. stavak 1. se ne primjenjuje; 

 

(b) u članku 36. stavku 2. upućivanje na članak 48. Ugovora o funkcioniranju Europske 

unije zamjenjuje se upućivanjem na članak 15. ovog Sporazuma. 

 

4. 32016 R 0589: Uredba (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. travnja 2016. o 

Europskoj mreži službi za zapošljavanje (EURES), pristupu radnika uslugama mobilnosti i 

daljnjoj integraciji tržišta rada i izmjeni uredaba (EU) br. 492/2011 i (EU) br. 1296/2013 

(SL L 107, 22.4.2016., str. 1.). 

 

5. 32018 D 0170: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/170 оd 2. veljače 2018. o 

ujednačenim detaljnim specifikacijama za prikupljanje i analizu podataka u cilju praćenja i 

ocjenjivanja funkcioniranja mreže EURES (SL L 31, 3.2.2018., str. 104.). 

 

6. 32017 D 1255: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1255 оd 11. srpnja 2017. o predlošku 

za opis nacionalnih sustava i postupaka za primanje organizacija za članove i partnere 

EURES-a (SL L 179, 12.7.2017., str. 18.). 

 

7. 32017 D 1256: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1256 оd 11. srpnja 2017. o 

predlošcima i postupcima za razmjenu informacija o nacionalnim programima rada mreže 

EURES na razini Unije (SL L 179, 12.7.2017., str. 24.). 
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8. 32017 D 1257: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1257 оd 11. srpnja 2017. o tehničkim 

standardima i formatima potrebnima za ujednačen sustav kako bi se omogućilo povezivanje 

slobodnih radnih mjesta s molbama za posao i životopisima na portalu EURES (SL L 179, 

12.7.2017., str. 32.). 

 

9. 31977 L 0486: Direktiva Vijeća 77/486/EEZ od 25. srpnja 1977. o obrazovanju djece radnika 

migranata (SL L 199, 6.8.1977., str. 32.). 

 

10. 32014 L 0054: Direktiva 2014/54/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. o 

mjerama za lakše ostvarivanje prava zajamčenih radnicima u kontekstu slobode kretanja 

radnika (SL L 128, 30.4.2014., str. 8.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) riječi „građani/građana/građanima/građane Unije” zamjenjuju se riječima 

„državljani/državljana/državljanima/državljane država članica EU-a i San Marina”; 

 

(b) riječi „radnici/radnika/radnicima/radnike Unije” zamjenjuju se riječima 

„radnici/radnika/radnicima/radnike”; 

 

(c) u člancima 1. i 3. riječi „člankom 45. UFEU-a” odnosno „članka 45. UFEU-a” 

zamjenjuju se riječima „člankom 14. Sporazuma o pridruživanju” odnosno „članka 14. 

Sporazuma o pridruživanju”; 

 

(d) u članku 4. riječi „pravila Unije o slobodnom kretanju radnika” zamjenjuju se riječima 

„pravila o slobodnom kretanju radnika u skladu sa Sporazumom o pridruživanju”; 

 

(e) u članku 6. riječi „pravom Unije” zamjenjuju se riječima „Sporazumom o 

pridruživanju”; 
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(f) u članku 7. ne primjenjuju se riječi „člankom 21. UFEU-a i”. 

 

11. 32018 D 1020: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1020 оd 18. srpnja 2018. o donošenju 

i ažuriranju popisa vještina, kompetencija i zanimanja europske klasifikacije u svrhu 

automatskog usklađivanja ponude i potražnje na zajedničkoj IT platformi EURES (SL L 183, 

19.7.2018., str. 17.). 

 

12. 32018 D 1021: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1021 оd 18. srpnja 2018. o donošenju 

tehničkih standarda i formata potrebnih za funkcioniranje automatiziranog usklađivanja 

ponude i potražnje putem zajedničke IT platforme uz upotrebu europske klasifikacije te za 

interoperabilnost između nacionalnih sustava i europske klasifikacije (SL L 183, 19.7.2018., 

str. 20.). 

 

13. 32019 R 1149: Uredba (EU) 2019/1149 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o 

osnivanju Europskog nadzornog tijela za rad, izmjeni uredaba (EZ) br. 883/2004, (EU) br. 

492/2011 i (EU) 2016/589 i stavljanju izvan snage Odluke (EU) 2016/344 (SL L 186, 

11.7.2019., str. 21.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

U članku 17. dodaje se sljedeći stavak: 

 

„1.a San Marino smije sudjelovati na sastancima i raspravama Upravnog odbora Europskog 

nadzornog tijela za rad kao promatrač bez sudjelovanja u bilo kojim drugim aktivnostima 

Europskog nadzornog tijela za rad. ” 

 

Ta se prilagodba preispituje pet godina nakon stupanja na snagu Sporazuma. 

 

 

________________ 



 

 

 

& /hr 1 

PRILOG VI. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

SOCIJALNA SIGURNOST 

 

Popis iz članka 15. Okvirnog sporazuma 

 

SADRŽAJ 

 

1 Opća koordinacija socijalne sigurnosti ....................................................................................... 3 

2 Zaštita prava na dopunsku mirovinu .......................................................................................... 6 
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UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 
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POGLAVLJE 1. 

 

OPĆA KOORDINACIJA SOCIJALNE SIGURNOSTI 

 

 

AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. 32004 R 0883: Uredba (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. 

o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti (SL L 166, 30.4.2004., str. 1.), kako je ispravljena u 

SL L 200, 7.6.2004., str. 1. i SL L 204, 4.8.2007., str. 30., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32009 R 0988: Uredba (EZ) br. 988/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 

2009. (SL L 284, 30.10.2009., str. 43.), 

 

– 32010 R 1244: Uredba Komisije (EU) br. 1244/2010 od 9. prosinca 2010. (SL L 338, 

22.12.2010., str. 35.), 

 

– 32012 R 0465: Uredba (EU) br. 465/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 

22. svibnja 2012. (SL L 149, 8.6.2012., str. 4.), 

 

– 32012 R 1224: Uredba Komisije (EU) br. 1224/2012 od 18. prosinca 2012. (SL L 349, 

19.12.2012., str. 45.), 

 

– 32013 R 0517: Uredba Vijeća (EU) br. 517/2013 od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 1.), 
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– 32013 R 1372: Uredba Komisije (EU) br. 1372/2013 od 19. prosinca 2013. (SL L 346, 

20.12.2013., str. 27.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 R 1368: Uredba Komisije (EU) br. 1368/2014 od 17. prosinca 2014. 

(SL L 366, 20.12.2014., str. 15.), kako je ispravljena u SL L 288, 22.10.2016., 

str. 58., 

 

– 32017 R 0492: Uredba Komisije (EU) 2017/492 оd 21. ožujka 2017. (SL L 76, 

22.3.2017., str. 13.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

NAČINI SUDJELOVANJA SAN MARINA U ADMINISTRATIVNOJ KOMISIJI ZA 

KOORDINACIJU SUSTAVA SOCIJALNE SIGURNOSTI I U TEHNIČKOJ KOMISIJI ZA 

OBRADU PODATAKA I U REVIZIJSKOM ODBORU, KOJI SU PRIDRUŽENI 

ADMINISTRATIVNOJ KOMISIJI, U SKLADU S ČLANKOM 101. SPORAZUMA: 

 

San Marino može poslati predstavnika koji je prisutan u savjetodavnom svojstvu (promatrač) 

na sastanke Administrativne komisije za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti, koja je 

pridružena Europskoj komisiji, te na sastanke Tehničke komisije za obradu podataka i 

Revizijskog odbora, koji su pridruženi Administrativnoj komisiji. 

 

2. 32019 R 0500: Uredba (EU) 2019/500 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. ožujka 2019. o 

utvrđivanju mjera za izvanredne situacije u području koordinacije sustava socijalne sigurnosti 

nakon povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Unije (SL L 85I, 27.3.2019., str. 35.). 
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3. 32009 R 0987: Uredba (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o 

utvrđivanju postupka provedbe Uredbe (EZ) br. 883/2004 o koordinaciji sustava socijalne 

sigurnosti (SL L 284, 30.10.2009., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32010 R 1244: Uredba Komisije (EU) br. 1244/2010 od 9. prosinca 2010. (SL L 338, 

22.12.2010., str. 35.), 

 

– 32012 R 0465: Uredba (EU) br. 465/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 

22. svibnja 2012. (SL L 149, 8.6.2012., str. 4.), 

 

– 32012 R 1224: Uredba Komisije (EU) br. 1224/2012 od 18. prosinca 2012. (SL L 349, 

19.12.2012., str. 45.), 

 

– 32013 R 1372: Uredba Komisije (EU) br. 1372/2013 od 19. prosinca 2013. (SL L 346, 

20.12.2013., str. 27.), 

 

– 32014 R 1368: Uredba Komisije (EU) br. 1368/2014 od 17. prosinca 2014. (SL L 366, 

20.12.2014., str. 15.), kako je ispravljena u SL L 288, 22.10.2016., str. 58., 

 

– 32017 R 0492: Uredba Komisije (EU) 2017/492 оd 21. ožujka 2017. (SL L 76, 

22.3.2017., str. 13.). 

 

 



 

 

 

& /hr 6 

POGLAVLJE 2. 

 

ZAŠTITA PRAVA NA DOPUNSKU MIROVINU 

 

AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. 31998 L 0049: Direktiva Vijeća 98/49/EZ od 29. lipnja 1998. o zaštiti prava na dopunsku 

mirovinu zaposlenih i samozaposlenih osoba koje se kreću unutar Zajednice (SL L 209, 

25.7.1998., str. 46.). 

 

2. 32014 L 0050: Direktiva 2014/50/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. o 

minimalnim zahtjevima za poboljšanje mobilnosti radnika među državama članicama 

unaprjeđivanjem stjecanja i očuvanja prava na dopunsku mirovinu (SL L 128, 30.4.2014., 

str. 1.). 

 

AKTI KOJE PRIDRUŽENE STRANKE UZIMAJU U OBZIR 

 

1. 32010 D 0424(01): Odluka br. A1 od 12. lipnja 2009. o uspostavi dijaloga i postupka 

usuglašavanja u vezi s valjanošću dokumenata, određivanjem primjenjivog zakonodavstva i 

davanjima na temelju Uredbe Vijeća (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL C 106, 24.4.2010., str. 1.). 

 

2. 32010 D 0424(02): Odluka br. A2 od 12. lipnja 2009. o tumačenju članka 12. Uredbe (EZ) br. 

883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zakonodavstvom koje se primjenjuje na 

upućene radnike i samozaposlene radnike koji privremeno rade izvan nadležne države 

(SL C 106, 24.4.2010., str. 5.). 
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3. 32010 D 0608(01): Odluka br. A3 od 17. prosinca 2009. o zbrajanju navršenih razdoblja 

neprekinutih upućivanja na temelju Uredbe Vijeća (EEZ) br. 1408/71 i Uredbe (EZ) br. 

883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 149, 8.6.2010., str. 3.). 

 

4. 32010 D 0710(01): Odluka br. E2 od 3. ožujka 2010. o uspostavi postupka upravljanja 

promjenama koji se primjenjuje na informacije o ustanovama iz članka 1. Uredbe (EZ) br. 

883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća koje su navedene u elektroničkom registru koji je 

sastavni dio EESSI-ja (SL C 187, 10.7.2010., str. 5.). 

 

5. 32014 D 0520(03): Odluka br. E4 od 13. ožujka 2014. o prijelaznom razdoblju kako je 

definirano u članku 95. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 152, 

20.5.2014., str. 21.). 

 

6. 32 017 D 0719(01): Odluka br. E5 оd 16. ožujka 2017. o praktičnim mjerama u odnosu na 

prijelazno razdoblje za razmjenu podataka elektroničkim putem iz članka 4. Uredbe (EZ) br. 

987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 233, 19.7.2017., str. 3.). 

 

7. 32018 D 1004 (02): Odluka br. E6 od 19. listopada 2017. o utvrđivanju datuma na koji se 

elektronička poruka smatra zakonski dostavljenom u sustavu elektroničke razmjene podataka 

o socijalnoj sigurnosti (EESSI) (SL C 355, 4.10.2018., str. 5.). 

 

8. 32020 D 0306 (01): Odluka br. E7 od 27. lipnja 2019. o praktičnim mjerama za suradnju i 

razmjenu podataka do potpune provedbe Sustava elektroničke razmjene informacija o 

socijalnoj sigurnosti (EESSI) u državama članicama (SL C 73, 6.3.2020., str. 5.). 
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9. 32010 D 0424(04): Odluka br. F1 od 12. lipnja 2009. o tumačenju članka 68. Uredbe (EZ) br. 

883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća o pravilima prvenstva u slučaju preklapanja 

obiteljskih davanja (SL C 106, 24.4.2010., str. 11.). 

 

10. 32016 D 0211(05): Odluka br. F2 od 23. lipnja 2015. o razmjeni podataka među ustanovama 

u svrhu odobravanja obiteljskih davanja (SL C 52, 11.2.2016., str. 11.). 

 

11. 32019 D 0626(01): Odluka br. F3 od 19. prosinca 2018. o tumačenju članka 68. Uredbe (EZ) 

br. 883/2004 u pogledu metode izračuna dodatka u visini razlike (SL C 215, 26.6.2019., 

str. 2.). 

 

12. 32010 D 0424(05): Odluka br. H1 od 12. lipnja 2009. o okviru za prelazak s uredbi Vijeća 

(EEZ) br. 1408/71 i (EEZ) br. 574/72 na uredbe (EZ) br. 883/2004 i (EZ) br. 987/2009 

Europskog parlamenta i Vijeća te primjenu odluka i preporuka Administrativne komisije za 

koordinaciju sustava socijalne sigurnosti (SL C 106, 24.4.2010., str. 13.). 

 

13. 32010 D 0608(02): Odluka br. H5 od 18. ožujka 2010. o suradnji u borbi protiv prijevara i 

pogrešaka u okviru Uredbe Vijeća (EZ) br. 883/2004 i Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog 

parlamenta i Vijeća o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti (SL C 149, 8.6.2010., str. 5.). 

 

14. 32011 D 0212(01): Odluka br. H6 od 16. prosinca 2010. o primjeni određenih načela u vezi sa 

zbrajanjem razdoblja na temelju članka 6. Uredbe (EZ) br. 883/2004 o koordinaciji sustava 

socijalne sigurnosti (SL C 45, 12.2.2011., str. 5.). 
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15. 32020 D 0807 (01): Odluka br. H9 od 17. lipnja 2020. u vezi s odgodom rokova, navedenih u 

člancima 67. i 70. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća te u Odluci br. 

S9, zbog pandemije bolesti COVID-19 (SL C 259, 7.8.2020., str. 9.). 

 

16. 32021 D 0316(01): Odluka br. H10 od 21. listopada 2020. o načinima rada i sastavu Tehničke 

komisije za obradu podataka koju je osnovala Administrativna komisija za koordinaciju 

sustava socijalne sigurnosti (SL C 89, 16.3.2021., str. 6.). 

 

17. 32021 D 0506 (01): Odluka br. H11 od 9. prosinca 2020. u vezi s odgodom rokova, navedenih 

u člancima 67. i 70. Uredbe (EZ) br. 987/2009 te u Odluci br. S9, zbog pandemije bolesti 

COVID-19 (SL C 170, 6.5.2021., str. 4.). 

 

18. 32022 D 0228 (01): Odluka br. H12 od 19. listopada 2021.o datumu koji se uzima u obzir za 

određivanje tečaja navedenom u članku 90. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta 

i Vijeća (SL C 93, 28.2.2022., str. 6.). 

 

19. 32022 D 0810 (01): Odluka br. H13 od 30. ožujka 2022. o sastavu i metodama rada 

Revizijskog odbora Administrativne komisije za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti 

(Tekst značajan za EGP i za sporazum između EZ-a i Švicarske) 2022/C 305/03 (SL C 305, 

10.8.2022., str. 4.). 

 

20. 32010 D 0424(07): Odluka br. P1 od 12. lipnja 2009. o tumačenju članka 50. stavka 4., članka 

58. i članka 87. stavka 5. Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća za 

priznavanje prava na invalidska, starosna i obiteljska davanja (SL C 106, 24.4.2010., str. 21.). 
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21. 32013 D 0927(01): Odluka br. R1 od 20. lipnja 2013. o tumačenju članka 85. Uredbe (EZ) 

br. 987/2009 (SL C 279, 27.9.2013., str. 11.). 

 

22. 32010 D 0424(08): Odluka br. S1 od 12. lipnja 2009. o europskoj kartici zdravstvenog 

osiguranja (SL C 106, 24.4.2010., str. 23.). 

 

23. 32010 D 0424(09): Odluka br. S2 od 12. lipnja 2009. u vezi s tehničkim specifikacijama 

europske kartice zdravstvenog osiguranja (SL C 106, 24.4.2010., str. 26.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

Neovisno o točki 3.3.2. Priloga Odluci, San Marino ipak ima mogućnost staviti europske 

zvjezdice na europske kartice zdravstvenog osiguranja koje sam izdaje. 

 

24. 32010 D 0424(10): Odluka br. S3 od 12. lipnja 2009. o utvrđivanju davanja iz članka 19. 

stavka 1. i članka 27. stavka 1. Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća te 

članka 25.A stavka 3. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 106, 

24.4.2010., str. 40.). 

 

25. 32010 D 0424(15): Odluka br. S5 od 2. listopada 2009. o tumačenju pojma „davanja u naravi” 

iz članka 1. točke (va) Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća za slučaj 

bolesti ili za majčinstvo u skladu s člancima 17., 19., 20., 22., člankom 24. stavkom 1., 

člancima 25. i 26., člankom 27. stavcima 1., 3., 4. i 5., člancima 28. i 34. te člankom 36. 

stavcima 1. i 2. Uredbe (EZ) br. 883/2004 i o izračunu iznosa koje je potrebno nadoknaditi u 

skladu s člancima 62., 63. i 64. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL C 106, 24.4.2010., str. 54.). 
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26. 32010 D 0427(02): Odluka br. S6 od 22. prosinca 2009. o prijavi u državi članici boravišta u 

skladu s člankom 24. Uredbe (EZ) br. 987/2009 i o evidencijama iz članka 64. stavka 4. 

Uredbe (EZ) br. 987/2009 (SL C 107, 27.4.2010., str. 6.). 

 

27. 32011 D 0906(01): Odluka br. S8 od 15. lipnja 2011. o dodjeli proteza, većih pomagala i 

drugih značajnijih davanja u naravi predviđenih člankom 33. Uredbe (EZ) br. 883/2004 o 

koordinaciji sustava socijalne sigurnosti (SL C 262, 6.9.2011., str. 6.). 

 

28. 32014 D 0520(02): Odluka br. S10 od 19. prosinca 2013. o prijelazu s uredbi (EEZ) br. 

1408/71 i br. 574/72 na uredbe (EZ) br. 883/2004 i br. 987/2009 i primjeni postupaka za 

povrat troškova (SL C 152, 20.5.2014., str. 16.). 

 

29. 32021 D 0618 (01): Odluka br. S11 od 9. prosinca 2020. o postupku povrata za provedbu 

članaka 35. i 41. Uredbe (EZ) br. 883/2004 (SL C 236, 18.6.2021., str. 4.). 

 

30. 32010 D 0424(11): Odluka br. U1 od 12. lipnja 2009. o članku 54. stavku 3. Uredbe (EZ) br. 

987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o povećanju davanja za slučaj nezaposlenosti za 

uzdržavane članove obitelji (SL C 106, 24.4.2010., str. 42.). 

 

31. 32010 D 0424(12): Odluka br. U2 od 12. lipnja 2009. u vezi s područjem primjene članka 65. 

stavka 2. Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća o pravu na davanja za 

slučaj nezaposlenosti osoba koje su u potpunosti nezaposlene koje nisu pogranični radnici i 

koje su tijekom posljednjeg razdoblja zaposlenja ili samozaposlenja boravile na državnom 

području države članice koja nije nadležna država članica (SL C 106, 24.4.2010., str. 43.). 
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32. 32010 D 0424(13): Odluka br. U3 od 12. lipnja 2009. o području primjene pojma „djelomične 

nezaposlenosti” koji se primjenjuje na nezaposlene osobe iz članka 65. stavka 1. Uredbe (EZ) 

br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 106, 24.4.2010., str. 45.). 

 

33. 32012 D 0225(01): Odluka br. U4 od 13. prosinca 2011. o postupcima nadoknade troškova na 

temelju članka 65. stavaka 6. i 7. Uredbe (EZ) br. 883/2004 i članka 70. Uredbe (EZ) br. 

987/2009 (SL C 57, 25.2.2012., str. 4.). 

 

AKTI KOJE PRIDRUŽENE STRANKE PRIMAJU NA ZNANJE 

 

1. 32018 H 0529 (01): Preporuka br. A1 od 18. listopada 2017. o izdavanju potvrde iz članka 19. 

stavka 2. Uredbe (EZ) br. 987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 183, 29.5.2018., 

str. 5.). 

 

2. 32013 H 0927 (01): Preporuka br. H1 od 19. lipnja 2013. o presudi Gottardo u skladu s kojom 

se pogodnosti koje državljani određene države imaju na temelju bilateralne konvencije o 

socijalnoj sigurnosti s državom nečlanicom moraju priznati i radnicima koji su državljani 

drugih država članica (SL C 279, 27.9.2013., str. 13.). 

 

3. 32019 H 0429 (01): Preporuka br. H2 od 10. listopada 2018. o uključivanju značajki provjere 

vjerodostojnosti u prenosive dokumente koje izdaje ustanova države članice i kojima se 

potvrđuje položaj neke osobe za potrebe primjene uredbi (EZ) br. 883/2004 i (EZ) br. 

987/2009 Europskog parlamenta i Vijeća (SL C 147, 29.4.2019., str. 6.). 
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4. 32012 H 0810(01): Preporuka br. S1 od 15. ožujka 2012. o financijskim aspektima 

prekograničnog doniranja organa živih davatelja (SL C 240, 10.8.2012., str. 3.). 

 

5. 32014 H 0218(01): Preporuka br. S2 od 22. listopada 2013. o pravu na davanja u naravi za 

osigurane osobe i članove obitelji za vrijeme boravka u trećoj zemlji između nadležne države 

članice i treće zemlje (SL C 46, 18.2.2014., str. 8.). 

 

6. 32010 H 0424(02): Preporuka br. U1 od 12. lipnja 2009. o zakonodavstvu koje se primjenjuje 

na nezaposlene osobe koje obavljaju profesionalnu ili trgovinsku djelatnost u nepunom 

radnom vremenu u državi članici koja nije država boravišta (SL C 106, 24.4.2010., str. 49.). 

 

7. 32010 H 0424(03): Preporuka br. U2 od 12. lipnja 2009. o primjeni članka 64. stavka 1. točke 

(a) Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeća na nezaposlene osobe u pratnji 

svojih bračnih drugova ili partnera koji obavljaju profesionalnu ili trgovinsku djelatnost u 

državi članici koja nije nadležna država (SL C 106, 24.4.2010., str. 51.). 

 

 

________________ 
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PRILOG VII. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

PRIZNAVANJE STRUČNIH KVALIFIKACIJA 

 

Popis iz članka 16. Okvirnog sporazuma 

 

SADRŽAJ 

 

1 Opći sustav, priznavanje radnog iskustva i automatsko priznavanje ......................................... 3 

2 Pravne struke .............................................................................................................................. 7 

3 Trgovina i posrednici .................................................................................................................. 9 
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UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 

 

AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 
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POGLAVLJE 1. 

 

OPĆI SUSTAV, PRIZNAVANJE RADNOG ISKUSTVA 

I AUTOMATSKO PRIZNAVANJE 

 

1. 32005 L 0036: Direktiva 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. o 

priznavanju stručnih kvalifikacija. (SL L 255, 30.9.2005., str. 22.), kako je ispravljena u 

SL L 271, 16.10.2007., str. 18., kako je ispravljena u SL L 93, 4.4.2008., str. 28., kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32006 L 0100: Direktiva Vijeća 2006/100/EZ od 20. studenog 2006. (SL L 363, 

20.12.2006., str. 141.), kako je ispravljena u 32006L0100R(02) (SL L 177, 8.7.2015., 

str. 60.), 

 

– 32011 R 0213: Uredba Komisije (EU) br. 213/2011 od 3. ožujka 2011. (SL L 59, 

4.3.2011., str. 4.), 

 

– 12012 J 003: Akt o uvjetima pristupanja Republike Hrvatske i prilagodbama Ugovora o 

Europskoj uniji, Ugovora o funkcioniranju Europske unije i Ugovora o osnivanju 

Europske zajednice za atomsku energiju, donesen 9. prosinca 2011. (SL L 112, 

24.4.2012., str. 21.), 

 

– 32013 L 0025: Direktiva Vijeća 2013/25/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 368.), 

 

– 32013 L 0055: Direktiva 2013/55/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 20. studenog 

2013. (SL L 354, 28.12.2013., str. 132.), 
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– 32016 D 0790: Delegirana odluka Komisije (EU) 2016/790 оd 13. siječnja 2016. o 

izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ (SL L 134, 24.5.2016., str. 135.), 

 

– 32017 D 2113: Delegirana odluka Komisije (EU) 2017/2113 оd 11. rujna 2017. o 

izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ (SL L 317, 1.12.2017., str. 119.), 

 

– 32019 D 0608: Delegirana odluka Komisije (EU) 2019/608 оd 16. siječnja 2019. o 

izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ (SL L 104, 15.4.2019., str. 1.), 

 

– 32020 D 0548: Delegirana odluka Komisije (EU) 2020/548 оd 23. siječnja 2020. o 

izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ (priopćeno pod brojem dokumenta C(2020) 

229) (SL L 131, 24.4.2020., str. 1.), 

 

– 32021 D 2183: Delegirana odluka Komisije (EU) 2021/2183 оd 25. kolovoza 2021. o 

izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ (SL L 444, 10.12.2021., str. 16.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. Okvirnog 

protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma. 

 

2. 32007 D 0172: Odluka Komisije 2007/172/EZ od 19. ožujka 2007. o osnivanju skupine 

koordinatora za priznavanje stručnih kvalifikacija (SL L 79, 20.3.2007., str. 38.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. 

Okvirnog protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma stupanja na snagu ovog 

Sporazuma; 

 

(b) postupci za pridruživanje San Marina u skladu s člankom 81. stavkom 7. Sporazuma: 

 

i. San Marino može, u skladu s člankom 4. stavkom 1. Odluke Komisije 

2007/172/EZ, imenovati osobe da kao promatrači sudjeluju na sastancima skupine 

koordinatora za priznavanje stručnih kvalifikacija; 

 

ii. Komisija pravovremeno obavještava sudionike o datumu sastanaka skupine i 

prosljeđuje im odgovarajuću dokumentaciju. 

 

3. 32015 R 0983: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/983 оd 24. lipnja 2015. o postupku za 

izdavanje europske strukovne iskaznice i primjeni mehanizma upozoravanja u skladu s 

Direktivom 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 159, 25.6.2015., str. 27.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. Okvirnog 

protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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4. 32018 L 0958: Direktiva (EU) 2018/958 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. lipnja 2018. o 

ispitivanju proporcionalnosti prije donošenja novih propisa kojima se reguliraju profesije 

(SL L 173, 9.7.2018., str. 25.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. Okvirnog 

protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma. 

 

5. 32019 R 0907: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/907 оd 14. ožujka 2019. o 

uspostavljanju zajedničkog testa osposobljenosti za učitelje skijanja na temelju članka 49.b 

Direktive 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o priznavanju stručnih kvalifikacija 

(SL L 145, 4.6.2019., str. 7.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. Razdoblje iz članka 3. stavka 2. Okvirnog 

protokola 1. je razdoblje od dvije godine od datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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POGLAVLJE 2. 

 

PRAVNE STRUKE 

 

1. 31977 L 0249: Direktiva Vijeća 77/249/EEZ od 22. ožujka 1977. o olakšavanju učinkovitog 

ostvarivanja slobode pružanja odvjetničkih usluga (SL L 78, 26.3.1977., str. 17.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 1 79 H: Akt o uvjetima pristupanja i prilagodbama Ugovorâ – Pristupanje Helenske 

Republike (SL L 291, 19.11.1979., str. 17.), 

 

– 1 85 I: Akt o uvjetima pristupanja i prilagodbama Ugovorâ – Pristupanje Kraljevine 

Španjolske i Portugalske Republike (SL L 302, 15.11.1985., str. 23.), 

 

– 1 03 T: Akt o uvjetima pristupanja Češke Republike, Republike Estonije, Republike 

Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Mađarske, Republike Malte, 

Republike Poljske, Republike Slovenije i Slovačke Republike i prilagodbama Ugovora 

na kojima se temelji Europska unija od 16. travnja 2003. (SL L 236, 23.9.2003., 

str. 33.), 

 

– 1 94 N: Akt o uvjetima pristupanja Republike Austrije, Republike Finske i Kraljevine 

Švedske i prilagodbama Ugovorâ na temelju kojih je osnovana Europska unija 

(SL C 241, 29.8.1994., str. 21. kako je izmijenjen u SL L 1, 1.1.1995., str. 1.), 
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– 32006 L 0100: Direktiva Vijeća 2006/100/EZ od 20. studenog 2006. (SL L 363, 

20.12.2006., str. 141.), 

 

– 32013 L 0025: Direktiva Vijeća 2013/25/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 368.). 

 

2. 31998 L 0005: Direktiva 98/5/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 1998. o 

olakšavanju stalnog obavljanja odvjetničke djelatnosti u državi članici različitoj od one u 

kojoj je stečena kvalifikacija (SL L 77, 14.3.1998., str. 36.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 1 03 T: Akt o uvjetima pristupanja Češke Republike, Republike Estonije, Republike 

Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Mađarske, Republike Malte, 

Republike Poljske, Republike Slovenije i Slovačke Republike i prilagodbama Ugovora 

na kojima se temelji Europska unija od 16. travnja 2003. (SL L 236, 23.9.2003., 

str. 33.), 

 

– 32006 L 0100: Direktiva Vijeća 2006/100/EZ od 20. studenog 2006. (SL L 363, 

20.12.2006., str. 141.), 

 

– 32013 L 0025: Direktiva Vijeća 2013/25/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 368.). 
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POGLAVLJE 3. 

 

TRGOVINA I POSREDNICI 

 

1. 31974 L 0556: Direktiva Vijeća 74/556/EEZ od 4. lipnja 1974. o utvrđivanju detaljnih 

odredaba o prijelaznim mjerama koje se odnose na djelatnosti trgovine i distribucije otrovnih 

proizvoda i djelatnosti koje obuhvaćaju profesionalnu uporabu takvih proizvoda, uključujući i 

djelatnosti posrednika (SL L 307, 18.11.1974., str. 1.). 

 

2. 31974 L 0557: Direktiva Vijeća 74/557/EEZ od 4. lipnja 1974. o ostvarivanju slobode 

poslovnog nastana i slobode pružanja usluga s obzirom na djelatnosti samozaposlenih osoba i 

posrednika koji obavljaju trgovinu i distribuciju otrovnih proizvoda (SL L 307, 18.11.1974., 

str. 5.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 1 03 T: Akt o uvjetima pristupanja Češke Republike, Republike Estonije, Republike 

Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Mađarske, Republike Malte, 

Republike Poljske, Republike Slovenije i Slovačke Republike i prilagodbama Ugovora 

na kojima se temelji Europska unija od 16. travnja 2003. (SL L 236, 23.9.2003., 

str. 33.), 

 

– 1 94 N: Akt o uvjetima pristupanja Republike Austrije, Republike Finske i Kraljevine 

Švedske i prilagodbama Ugovorâ na temelju kojih je osnovana Europska unija 

(SL C 241, 29.8.1994., str. 21. kako je izmijenjen u SL L 1, 1.1.1995., str. 1.), 
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– 32006 L 0101: Direktiva Vijeća 2006/0101/EZ od 20. studenog 2006. (SL L 363, 

20.12.2006., str. 238.), 

 

– 32013 L 0025: Direktiva Vijeća 2013/25/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 368.). 

 

3. 31986 L 0653: Direktiva Vijeća 86/653/EEZ od 18. prosinca 1986. o usklađivanju prava 

država članica u vezi samozaposlenih trgovačkih zastupnika (SL L 382, 31.12.1986., str. 17.). 

 

 

________________ 
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PRILOG VIII. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

SLOBODA POSLOVNOG NASTANA 

 

Popis iz članka 17. Okvirnog sporazuma 

 

UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 

 



 

 

 

& /hr 2 

SEKTORSKE PRILAGODBE 

 

Sljedeće sektorske prilagodbe primjenjuju se na San Marino s obzirom na njegov specifičan 

geografski položaj. Taj se dogovor preispituje svakih deset godina. 

 

I. 

 

Državljani država članica EU-a mogu boraviti u San Marinu tek nakon što dobiju boravišnu 

dozvolu od sanmarinskih tijela. Imaju pravo dobiti tu dozvolu, podložno samo niže navedenim 

ograničenjima. Takva boravišna dozvola nije potrebna za razdoblje manje od tri mjeseca, pod 

uvjetom da se osoba ne zaposli niti obavlja druge stalne gospodarske djelatnosti, niti za osobe koje 

pružaju prekogranične usluge u San Marinu. 

 

Uvjeti koji se odnose na državljane država članica EU-a ne smiju biti restriktivniji od onih koji se 

primjenjuju na državljane trećih zemalja. 
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II. 

 

1. Dozvole za dugotrajni boravak 

 

Broj novih boravišnih dozvola za boravke dulje od dvanaest mjeseci koje su svake godine 

dostupne državljanima država članica EU-a koji obavljaju gospodarsku djelatnost u San 

Marinu utvrđuje se tako da godišnje neto povećanje broja takvih gospodarski aktivnih 

državljana koji borave u San Marinu nije manje od 3 % njihova broja u usporedbi s 1. siječnja 

prethodne godine. Boravišne dozvole izdane osobama koje se tijekom godine naturaliziraju 

oduzimaju se od osnove na temelju koje se izračunava porast za sljedeću godinu. Dozvole za 

dugotrajni boravak koje prelaze minimalni broj ne ubrajaju se u povećanje za sljedeću godinu. 

 

2. Dozvole za kratkotrajni boravak 

 

Sanmarinska tijela izdaju boravišne dozvole za razdoblje od dvanaest mjeseci ili kraće 

državljanima država članica EU-a koji se bave gospodarskom djelatnošću. Državljani država 

članica EU-a koji posjeduju dozvolu za kratkotrajni boravak i koji obavljaju gospodarsku 

djelatnost moraju biti uključeni u kvotu iz stavka 1. Te osobe mogu ostati u San Marinu pod 

uvjetima utvrđenima u Direktivi 2004/38/EZ nakon isteka dozvole, unutar ograničenja kvote 

u okviru koje su ušle u zemlju. Dozvola dodijeljena u okviru kvote preraspodjeljuje se kada 

osoba kojoj je dodijeljena prijavi boravište u drugoj zemlji. Broj dozvola za kratkotrajni 

boravak dostupnih u svrhu obavljanja gospodarske djelatnosti ne smije odstupati za više od 

10 % od prosjeka prethodnih pet godina. 
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3. Pravo na boravak osoba koje ne obavljaju gospodarsku djelatnost 

 

Dodatna godišnja kvota od 1 % osnovice iz točke 1. rezervirana je za državljane država 

članica EU-a koji žele steći boravište na temelju članka 7. stavka 1. točke (b) Direktive 

2004/38/EZ. Na državljane država članica EU-a koji žele steći boravište na temelju članka 7. 

stavka 1. točke (c) Direktive ne primjenjuje se nikakva kvota. 

 

Tijela Republike San Marina izdaju boravišne dozvole bez diskriminacije. 

 

III. 

 

Članovi obitelji državljana država članica EU-a koji legalno borave u San Marinu imaju pravo 

dobiti boravišnu dozvolu jednake valjanosti kao i osoba o kojoj ovise. Imaju pravo na obavljanje 

gospodarske djelatnosti, a u tom će slučaju biti uključeni u broj boravišnih dozvola izdanih 

gospodarski aktivnim osobama u skladu s točkom II. Međutim, nije se moguće pozivati na uvjete iz 

točke II. kako bi im se odbila boravišna dozvola u slučaju da je ispunjen godišnji broj dozvola 

raspoloživih za gospodarski aktivne osobe. 
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IV. 

 

Pravo na stalni boravak predviđeno u poglavlju IV. Direktive 2004/38/EZ primjenjuje se na: 1. 

državljane država članica EU-a koji borave u San Marinu legalno i u skladu s uvjetima utvrđenima 

u Direktivi prije primjene ovog Sporazuma; 2. državljane država članica EU-a koji borave u San 

Marinu na temelju boravišne dozvole dodijeljene na temelju ove sektorske prilagodbe; 3. državljane 

država članica EU-a koji borave u San Marinu legalno i u skladu s uvjetima utvrđenima u Direktivi 

koji nisu obuhvaćeni točkama 1. i 2. Državljani država članica EU-a koji imaju pravo na stalni 

boravak pod uvjetima utvrđenima u Direktivi više se ne uračunavaju u broj raspoloživih dozvola. 

 

V. 

 

Podnositelji zahtjeva za boravišnu dozvolu primaju pisani odgovor do kraja drugog mjeseca od 

datuma podnošenja zahtjeva. Odbijeni podnositelji zahtjeva imaju pravo na pismeno obrazloženje 

odbijanja. Za njih vrijede jednaki pravni lijekovi kao i za državljane San Marina kada je riječ o 

upravnim odlukama. 

 

Pravo na boravak državljana država članica EU-a dokazuje se izdavanjem dokumenta o boravku 

koji ispunjava zahtjeve iz članka 6. Uredbe (EU) 2019/1157. 

Pravo na boravak članova obitelji državljana država članica EU-a koji nisu državljani države 

članice EU-a dokazuje se izdavanjem boravišne iskaznice koja ispunjava zahtjeve iz članka 7. 

Uredbe (EU) 2019/1157. 

 

VI. 

 

Republika San Marino dužna je dostaviti EU-u sve informacije potrebne za provjeru usklađenosti s 

tom sektorskom prilagodbom. 
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AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. 31961 X 1202: Opći program za ukidanje ograničenja slobode poslovnog nastana (francuska 

verzija: SL P 2 od 15. siječnja 1962., str. 36., engleska verzija: posebno izdanje SL-a na 

engleskom jeziku, serija II., svezak IX., str. 7.). 

 

2. 32006 L 0123: Direktiva 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o 

uslugama na unutarnjem tržištu (SL L 376, 27.12.2006., str. 36.). 

 

3. 32004 L 0038: Direktiva 2004/38/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o 

pravu građana Unije i članova njihovih obitelji na slobodno kretanje i boravište na području 

države članice, kojom se izmjenjuje Uredba (EEZ) br. 1612/68 i stavljaju izvan snage 

direktive 64/221/EEZ, 68/360/EEZ, 72/194/EEZ, 73/148/EEZ, 75/34/EEZ, 75/35/EEZ, 

90/364/EEZ, 90/365/EEZ i 93/96/EEZ (SL L 158, 30.4.2004., str. 77.), kako je ispravljena u 

SL L 229, 29.6.2004., str. 35., SL L 30, 3.2.2005., str. 27., i SL L 197, 28.7.2005., str. 34. 

 

Za potrebe Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) Direktiva se prema potrebi primjenjuje na područja obuhvaćena ovim Prilogom; 

 

(b) Sporazum se primjenjuje na državljane država članica EU-a i San Marina. Međutim, 

članovi njihovih obitelji u smislu Direktive koji imaju državljanstvo treće zemlje 

ostvaruju određena prava u skladu s Direktivom; 

 



 

 

 

& /hr 7 

(c) riječi „građanina/građaninu/građani/građana/građanima/građane Unije” zamjenjuju se 

riječima „državljanina/državljaninu/državljani/državljana/državljanima/državljane 

država članica EU-a i San Marina”; 

 

(d) u članku 24. stavku 1. riječ „Ugovoru/Ugovora” zamjenjuje se riječju 

„Sporazumu/Sporazuma”, a riječi „sekundarnom zakonodavstvu” zamjenjuju se 

riječima „sekundarnom zakonodavstvu uključenom u Sporazum”. 

 

4. 32019 R 1157: Uredba (EU) 2019/1157 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o 

jačanju sigurnosti osobnih iskaznica građana Unije i boravišnih isprava koje se izdaju 

građanima Unije i članovima njihovih obitelji koji ostvaruju pravo na slobodno kretanje 

(SL L 188, 12.7.2019., str. 67.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) riječi „građanina/građaninu/građani/građana/građanima/građane Unije” zamjenjuju se 

riječima „državljanina/državljaninu/državljani/državljana/državljanima/državljane 

država članica EU-a i San Marina”; 

 

(b) u članku 3. stavku 4., kad je riječ o San Marinu, ne primjenjuju se riječi „, otisnuta u 

negativu u plavom pravokutniku i okružena s 12 žutih zvjezdica”; 

 

(c) u članku 5. stavku 1., kad je riječ o San Marinu, riječi „3. kolovoza 2031.” zamjenjuju 

se riječima „deset godina nakon stupanja na snagu ovog Sporazuma”; 

 

(d) u članku 5. stavku 2., kad je riječ o San Marinu, riječi „3. kolovoza 2026.” zamjenjuju 

se riječima „pet godina nakon stupanja na snagu ovog Sporazuma”; 
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(e) u članku 6. točki (h), kad je riječ o San Marinu, ne primjenjuju se riječi „, otisnuta u 

negativu u plavom pravokutniku i okružena s dvanaest žutih zvjezdica”; 

 

(f) u članku 7. stavku 2. riječi „Član obitelji EU” u pogledu država članica Europske unije 

zamjenjuju se riječima „Član obitelji San Marino”; 

 

(g) u članku 8. stavku 1., kad je riječ o San Marinu, riječi „3. kolovoza 2026.” zamjenjuju 

se riječima „pet godina nakon stupanja na snagu ovog Sporazuma”; 

 

(h) u članku 8. stavku 2., kad je riječ o San Marinu, riječi „3. kolovoza 2023.” zamjenjuju 

se riječima „dvije godine nakon stupanja na snagu ovog Sporazuma”; 

 

(i) u članku 10. stavku 2., kad je riječ o San Marinu, ne primjenjuje se riječ „Povelji”. 

 

 

________________ 
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PRILOG IX. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

FINANCIJSKE USLUGE 

 

Popis iz članka 24. Okvirnog sporazuma 

 

SADRŽAJ 

 

1 Osiguranje ................................................................................................................................... 2 

2 Banke i druge kreditne institucije  ............................................................................................ 22 

3 Burza i vrijednosni papiri ......................................................................................................... 60 

4 Strukovno mirovinsko osiguranje ........................................................................................... 124 

5 Odredbe koje se primjenjuju na sve vrste financijskih usluga ............................................... 125 
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AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

 

POGLAVLJE 1. 

 

OSIGURANJE 

 

 

ODJELJAK A 

 

NEŽIVOTNO I ŽIVOTNO OSIGURANJE 

 

1. 32009 L 0138: Direktiva 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenog 2009. 

o osnivanju i obavljanju djelatnosti osiguranja i reosiguranja (Solventnost II) (preinačeno) 

(SL L 335, 17.12.2009., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 219, 25.7.2014., str. 66., kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32012 L 0023: Direktiva 2012/23/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 12. rujna 2012. 

(SL L 249, 14.9.2012., str. 1.), 

 

– 32013 L 0058: Direktiva 2013/58/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2013. (SL L 341, 18.12.2013., str. 1.), 

 

– 32013 L 0023: Direktiva Vijeća 2013/23/EU od 13. svibnja 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 362.), 
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– 32014 L 0051: Direktiva 2014/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. travnja 2014. (SL L 153, 22.5.2014., str. 1.), 

 

– 32018 L 0843: Direktiva (EU) 2018/843 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2018. (SL L 156, 19.6.2018., str. 43.), 

 

– 32011 L 0089: Direktiva 2011/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. studenog 2011. (SL L 326, 8.12.2011., str. 113.), 

 

– 32016 L 2341: Direktiva (EU) 2016/2341 Europskog parlamenta i Vijeća od 

14. prosinca 2016. (SL L 354, 23.12.2016., str. 37.). 

 

2. 32015 D 1602: Delegirana odluka Komisije (EU) 2015/1602 оd 5. lipnja 2015. o istovjetnosti 

regulatornog sustava solventnosti i bonitetnog sustava za društva za osiguranje i reosiguranje 

koji su na snazi u Švicarskoj na temelju članka 172. stavka 2., članka 227. stavka 4. i članka 

260. stavka 3. Direktive 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 248, 24.9.2015., 

str. 95.). 

 

3. 32015 D 2290: Delegirana odluka Komisije (EU) 2015/2290 оd 12. lipnja 2015. o 

privremenoj istovjetnosti sustava solventnosti na snazi u Australiji, na Bermudima, u Brazilu, 

Kanadi, Meksiku i Sjedinjenim Američkim Državama i primjenjivih na društva za osiguranje 

i reosiguranje sa sjedištem u tim zemljama (SL L 323, 9.12.2015., str. 22.), kako je ispravljena 

u SL L 328, 12.12.2015., str. 126., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 D 0309: Delegirana odluka Komisije (EU) 2016/309 оd 26. studenog 2015. 

(SL L 58, 4.3.2016., str. 50.). 
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4. 32016 D 0309: Delegirana odluka Komisije (EU) 2016/309 оd 26. studenog 2015. o 

istovjetnosti nadzornog sustava za društva za osiguranje i reosiguranje koji je na snazi na 

Bermudima sa sustavom utvrđenim u Direktivi 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 

te o izmjeni Delegirane odluke Komisije (EU) 2015/2290 (SL L 58, 4.3.2016., str. 50.). 

 

5. 32016 D 0310: Delegirana odluka Komisije (EU) 2016/310 оd 26. studenog 2015. o 

istovjetnosti regulatornog sustava solventnosti za društva za osiguranje i reosiguranje koji je 

na snazi u Japanu sa sustavom utvrđenim u Direktivi 2009/138/EZ Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 58, 4.3.2016., str. 55.). 

 

6. 32015 R 0035: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/35 оd 10. listopada 2014. o dopuni 

Direktive 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (Solventnost II) (SL L 12, 17.1.2015., str. 1.), kako je ispravljena u 

SL L 307, 25.11.2015., str. 31. i SL L 2, 6.1.2022., str. 8., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 0467: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/467 оd 30. rujna 2015. (SL L 85, 

1.4.2016., str. 6.), 

 

– 32016 R 2283: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/2283 оd 22. kolovoza 2016. 

(SL L 346, 20.12.2016., str. 11.), 

 

– 32017 R 0669: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/669 оd 16. prosinca 2016. 

(SL L 97, 8.4.2017., str. 3.), 
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– 32017 R 1542: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1542 оd 8. lipnja 2017. 

(SL L 236, 14.9.2017., str. 14.), kako je ispravljena u SL L 264, 13.10.2017., str. 24., 

 

– 32019 R 0981: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/981 оd 8. ožujka 2019. 

(SL L 161, 18.6.2019., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 168, 25.6.2019., str. 16., 

 

– 32019 R 1865: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1865 оd 6. lipnja 2019. 

(SL L 289, 8.11.2019., str. 3.), 

 

– 32020 R 0442: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/442 оd 17. prosinca 2019. 

(SL L 92, 26.3.2020., str. 1.), 

 

– 32020 R 0988: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/988 оd 12. ožujka 2020. 

(SL L 221, 10.7.2020., str. 3.), 

 

– 32021 R 0526: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/526 оd 23. listopada 2020. 

(SL L 106, 26.3.2021., str. 29.), 

 

– 32021 R 1256: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1256 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 14.). 

 

7. 32015 R 0460: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/460 оd 19. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupkom za izdavanje odobrenja za 

unutarnji model u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 76, 

20.3.2015., str. 13.). 
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8. 32015 R 0461: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/461 оd 19. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupkom donošenja zajedničke odluke 

o zahtjevu za izdavanje odobrenja za upotrebu unutarnjeg modela grupe u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 76, 20.3.2015., str. 19.). 

 

9. 32015 R 0462: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/462 оd 19. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o postupcima za odobrenje nadzornih tijela za 

uspostavu subjekata posebne namjene, za suradnju i razmjenu informacija među nadzornim 

tijelima u pogledu subjekata posebne namjene te za utvrđivanje formata i obrazaca za 

informacije o kojima subjekti posebne namjene trebaju izvješćivati u skladu s Direktivom 

2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 76, 20.3.2015., str. 23.). 

 

10. 32015 R 0498: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/498 оd 24. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupkom izdavanja odobrenja 

nadzornih tijela za uporabu parametara specifičnih za određeno društvo u skladu s Direktivom 

2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 79, 25.3.2015., str. 8.). 

 

11. 32015 R 0499: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/499 оd 24. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima koji se koriste za izdavanje 

odobrenja nadzornih tijela za uporabu stavki pomoćnih vlastitih sredstava u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 79, 25.3.2015., str. 12.). 

 



 

 

 

& /hr 7 

12. 32015 R 0500: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/500 оd 24. ožujka 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima koje treba slijediti pri 

izdavanju odobrenja nadzornih tijela za primjenu uravnotežene prilagodbe u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 79, 25.3.2015., str. 18.). 

 

13. 32015 R 2011: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2011 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s popisima regionalnih i lokalnih tijela 

vlasti koje se u pogledu izloženosti tretiraju kao izloženosti središnjoj državi u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 3.). 

 

14. 32015 R 2012: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2012 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima za odluke o određivanju, 

izračunu i uklanjanju kapitalnih dodataka u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 5.). 

 

15. 32015 R 2013: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2013 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim odstupanjima u pogledu 

sustava izjednačavanja zdravstvenih rizika u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 9.). 

 

16. 32015 R 2014: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2014 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o postupcima i predlošcima za podnošenje 

informacija nadzorniku grupe i za razmjenu informacija među nadzornim tijelima u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 11.). 
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17. 32015 R 2015: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2015 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o postupcima za procjene vanjskih procjena 

kreditnog rizika u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 295, 12.11.2015., str. 16.). 

 

18. 32015 R 2016: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2016 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s dioničkim indeksom za simetričnu 

prilagodbu standardnog kapitalnog zahtjeva za vlasničke vrijednosne papire u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 18.). 

 

19. 32015 R 2017: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2017 оd 11. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s faktorima prilagodbe za izračun 

potrebnog kapitala za valutni rizik za valute vezane uz euro u skladu s Direktivom 

2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 295, 12.11.2015., str. 21.). 

 

20. 32015 R 2450: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2450 оd 2. prosinca 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s predlošcima za podnošenje informacija 

nadzornim tijelima u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 347, 31.12.2015., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1868: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1868 оd 20. listopada 2016. 

(SL L 286, 21.10.2016., str. 35.), 

 

– 32017 R 2189: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2189 оd 24. studenog 2017. 

(SL L 310, 25.11.2017., str. 3.), 
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– 32018 R 1844: Uredba Komisije (EU) 2018/1844 оd 23. studenog 2018. (SL L 299, 

26.11.2018., str. 5.), 

 

– 32019 R 2103: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/2103 оd 27. studenog 2019. 

(SL L 318, 10.12.2019., str. 13.), 

 

– 32020 R 0657: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/657 оd 15. svibnja 2020. 

(SL L 155, 18.5.2020., str. 1.). 

 

21. 32015 R 2451: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2451 оd 2. prosinca 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s predlošcima i strukturom za objavu 

određenih informacija nadzornih tijela u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 347, 31.12.2015., str. 1224.). 

 

22. 32015 R 2452: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2452 оd 2. prosinca 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima, formatima i predlošcima za 

izvješće o solventnosti i financijskom stanju u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 347, 31.12.2015., str. 1285.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 2190: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2190 оd 24. studenog 2017. 

(SL L 310, 25.11.2017., str. 30.), 

 

– 32018 R 1843: Uredba Komisije (EU) 2018/1843 оd 23. studenog 2018. (SL L 299, 

26.11.2018., str. 2.), 
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– 32019 R 2102: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/2102 оd 27. studenog 2019. 

(SL L 318, 10.12.2019., str. 6.). 

 

23. 32016 R 0165: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/165 оd 5. veljače 2016. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 1. siječnja do 30. ožujka 2016. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (Solventnost II) (SL L 32, 9.2.2016., 

str. 31.). 

 

24. 32016 R 0869: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/869 оd 27. svibnja 2016. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka do 29. lipnja 2016. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 147, 3.6.2016., str. 1.). 

 

25. 32016 R 1376: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1376 оd 8. kolovoza 2016. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja do 29. rujna 2016. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 224, 18.8.2016., str. 1.). 

 

26. 32016 R 1630: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1630 оd 9. rujna 2016. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima za primjenu prijelazne mjere za 

podmodul rizika vlasničkih vrijednosnih papira u skladu s Direktivom 2009/138/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 243, 10.9.2016., str. 1.). 
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27. 32016 R 1800: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1800 оd 11. listopada 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s dodjelom procjena kreditnih rizika 

vanjskih institucija za procjenu kreditnog rizika do objektivnog razmjera stupnja kreditne 

kvalitete u skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 275, 

12.10.2016., str. 19.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 0633: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/633 оd 24. travnja 2018. 

(SL L 105, 25.4.2018., str. 6.), 

 

– 32020 R 0744: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/744 оd 4. lipnja 2020. 

(SL L 176, 5.6.2020., str. 4.), 

 

– 32021 R 2006: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/2006 оd 16. studenog 2021. 

(SL L 407, 17.11.2021., str. 18.). 

 

28. 32016 R 1976: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1976 оd 10. studenog 2016. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna do 30. prosinca 2016. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 309, 16.11.2016., str. 1.). 

 

29. 32018 R 0165: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/165 оd 31. siječnja 2018. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2017. do 30. ožujka 2018. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 31, 3.2.2018., str. 3.). 
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30. 32018 R 0730: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/730 оd 4. svibnja 2018. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka 2018. do 29. lipnja 2018. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 123, 18.5.2018., str. 6.). 

 

31. 32018 R 1078: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1078 оd 30. srpnja 2018. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja 2018. do 29. rujna 2018. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 194, 31.7.2018., str. 47.). 

 

32. 32017 R 0309: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/309 оd 23. veljače 2017. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2016. do 30. ožujka 2017. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 53, 28.2.2017., str. 1.). 

 

33. 32017 R 0812: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/812 оd 15. svibnja 2017. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka do 29. lipnja 2017. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 126, 18.5.2017., str. 1.). 
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34. 32017 R 1421: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1421 оd 2. kolovoza 2017. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja do 29. rujna 2017. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 204, 5.8.2017., str. 7.). 

 

35. 32017 R 2015: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2015 оd 9. studenog 2017. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2017. do 30. prosinca 2017. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 296, 14.11.2017., str. 1.). 

 

36. 32018 R 1699: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1699 оd 9. studenog 2018. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2018. do 30. prosinca 2018. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 285, 13.11.2018., str. 1.). 

 

37. 32019 R 0228: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/228 оd 7. veljače 2019. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2018. do 30. ožujka 2019. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 37, 8.2.2019., str. 22.). 
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38. 32019 R 0699: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/699 оd 6. svibnja 2019. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka 2019. do 29. lipnja 2019. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 119, 7.5.2019., str. 70.). 

 

39. 32019 R 1285: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1285 оd 30. srpnja 2019. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja 2019. do 29. rujna 2019. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 202, 31.7.2019., str. 1.). 

 

40. 32019 R 1902: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1902 оd 7. studenog 2019. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2019. do 30. prosinca 2019. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 293, 14.11.2019., str. 5.). 

 

41. 32020 R 0193: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/193 оd 12. veljače 2020. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2019. do 30. ožujka 2020. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 40, 13.2.2020., str. 18.). 
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42. 32020 R 0641: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/641 оd 12. svibnja 2020. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka 2020. do 29. lipnja 2020. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 150, 13.5.2020., str. 34.). 

 

43. 32020 R 1145: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/1145 оd 31. srpnja 2020. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja 2020. do 29. rujna 2020. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 250, 3.8.2020., str. 1.). 

 

44. 32020 R 1647: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/1647 оd 9. studenog 2020. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2020. do 30. prosinca 2020. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 375, 10.11.2020., str. 1.). 

 

45. 32021 R 0178: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/178 оd 8. veljače 2021. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2020. do 30. ožujka 2021. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 53, 16.2.2021., str. 6.). 
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46. 32021 R 0744: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/744 оd 6. svibnja 2021. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka 2021. do 29. lipnja 2021. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 160, 7.5.2021., str. 3.). 

 

47. 32021 R 1354: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1354 оd 6. kolovoza 2021. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja 2021. do 29. rujna 2021. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 291, 13.8.2021., str. 24.). 

 

48. 32021 R 1964: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1964 оd 11. studenog 2021. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2021. do 30. prosinca 2021. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 400, 12.11.2021., str. 52.). 

 

49. 32022 R 0186: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/186 оd 10. veljače 2022. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2021. do 30. ožujka 2022. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 30, 11.2.2022., str. 7.). 
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50. 32022 R 0732: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/732 оd 12. svibnja 2022. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 31. ožujka 2022. do 29. lipnja 2022. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 136, 13.5.2022., str. 8.). 

 

51. 32022 R 1384: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1384 оd 8. kolovoza 2022. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. lipnja 2022. do 29. rujna 2022. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 207, 9.8.2022., str. 24.). 

 

52. 32022 R 2282: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2282 оd 21. studenog 2022. o 

utvrđivanju tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava 

za potrebe izvješćivanja s referentnim datumima od 30. rujna 2022. do 30. prosinca 2022. u 

skladu s Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju 

djelatnosti osiguranja i reosiguranja (SL L 301, 22.11.2022., str. 22.). 

 

53. 32023 R 0266: Provedbena uredba Komisije (EU) 2023/266 оd 9. veljače 2023. o utvrđivanju 

tehničkih informacija za izračun tehničkih pričuva i osnovnih vlastitih sredstava za potrebe 

izvješćivanja s referentnim datumima od 31. prosinca 2022. do 30. ožujka 2023. u skladu s 

Direktivom 2009/138/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o osnivanju i obavljanju djelatnosti 

osiguranja i reosiguranja (SL L 41, 10.2.2023., str. 77.). 
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54. Direktiva (EU) 2019/2177 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2019. o izmjeni 

Direktive 2009/138/EZ o osnivanju i obavljanju djelatnosti osiguranja i reosiguranja 

(Solventnost II), Direktive 2014/65/EU o tržištu financijskih instrumenata i Direktive (EU) 

2015/849 o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca ili financiranja 

terorizma (SL L 334, 27.12.2019., str. 155.)  

 

 

ODJELJAK B 

 

OSIGURANJE VOZILA 

 

54. 32009 L 0103: Direktiva 2009/103/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. u 

odnosu na osiguranje od građanskopravne odgovornosti u pogledu upotrebe motornih vozila i 

izvršenje obveze osiguranja od takve odgovornosti (kodificirana verzija) (SL L 263, 

7.10.2009., str. 11.). 

 

55. 32003 D 0564: Odluka Komisije 2003/564/EZ od 28. srpnja 2003. o primjeni Direktive 

Vijeća 72/166/EEZ u odnosu na provjere osiguranja od građanskopravne odgovornosti u 

pogledu upotrebe motornih vozila (SL L 192, 31.7.2003., str. 23.). 

 

56. 32004 D 0332: Odluka Komisije 2004/332/EZ od 2. travnja 2004. o primjeni Direktive Vijeća 

72/166/EEZ u odnosu na provjere osiguranja od odgovornosti za upotrebu motornih vozila 

(SL L 105, 14.4.2004., str. 39.). 

 

57. 32005 D 0849: Odluka Komisije 2005/849/EZ od 29. studenog 2005. o primjeni Direktive 

Vijeća 72/166/EEZ u odnosu na provjere osiguranja od odgovornosti za upotrebu motornih 

vozila (SL L 315, 1.12.2005., str. 16.). 
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58. 32007 D 0482: Odluka Komisije 2007/482/EZ od 9. srpnja 2007. o primjeni Direktive Vijeća 

72/166/EEZ u odnosu na provjere osiguranja od odgovornosti za upotrebu motornih vozila 

(SL L 180, 10.7.2007., str. 42.). 

 

59. 32011 D 0754: Provedbena odluka Komisije 2011/754/EU od 22. studenog 2011. o primjeni 

Direktive 2009/103/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na osiguranje od 

građanskopravne odgovornosti u pogledu upotrebe motornih vozila i izvršenje obveze 

osiguranja od takve odgovornosti (SL L 310, 25.11.2011., str. 17.). 

 

60. 32020 D 1358: Provedbena odluka Komisije (EU) 2020/1358 оd 28. rujna 2020. o primjeni 

Direktive br. 2009/103/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na provjere osiguranja od 

građanskopravne odgovornosti u pogledu upotrebe motornih vozila koja se uobičajeno nalaze 

u Bosni i Hercegovini (SL L 314, 29.9.2020., str. 66.). 

 

61. 32021 D 1145: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1145 оd 30. lipnja 2021. o primjeni 

Direktive br. 2009/103/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na provjere osiguranja od 

građanskopravne odgovornosti u pogledu upotrebe motornih vozila koja se uobičajeno nalaze 

u Crnoj Gori i Ujedinjenoj Kraljevini (SL L 247, 13.7.2021., str. 100.). 

 

 



 

 

 

& /hr 20 

ODJELJAK C 

 

NADZOR I FINANCIJSKI IZVJEŠTAJI 

 

62. 31991 L 0674: Direktiva Vijeća 91/674/EEZ od 19. prosinca 1991. o godišnjim financijskim 

izvještajima i konsolidiranim financijskim izvještajima društava za osiguranje (SL L 374, 

31.12.1991., str. 7.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32003 L 0051: Direktiva 2003/51/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2003. 

(SL L 178, 17.7.2003., str. 16.), 

 

– 32006 L 0046: Direktiva 2006/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2006. 

(SL L 224, 16.8.2006., str. 1.). 

 

 

ODJELJAK D 

 

OSTALA PITANJA 

 

63. 32016 L 0097: Direktiva (EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. siječnja 2016. o 

distribuciji osiguranja (preinačeni tekst) (SL L 26, 2.2.2016., str. 19.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32018 L 0411: Direktiva (EU) 2018/411 Europskog parlamenta i Vijeća od 

14. ožujka 2018. (SL L 76, 19.3.2018., str. 28.), 

 

– 32019 R 1935: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1935 оd 13. svibnja 2019. 

(SL L 301, 22.11.2019., str. 3.). 
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64. 32017 R 1469: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1469 оd 11. kolovoza 2017. o 

utvrđivanju standardiziranog formata dokumenta s informacijama o proizvodu osiguranja 

(SL L 209, 12.8.2017., str. 19.). 

 

65. 32017 R 2358: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2358 оd 21. rujna 2017. o dopuni 

Direktive (EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za nadgledanje 

proizvoda i upravljanje njima za društva za osiguranje i distributere osiguranja (SL L 341, 

20.12.2017., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 0541: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/541 оd 20. prosinca 2017. 

(SL L 90, 6.4.2018., str. 59.), 

 

– 32021 R 1257: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1257 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 18.). 

 

66. 32017 R 2359: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2359 оd 21. rujna 2017. o dopuni 

Direktive (EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu obveze informiranja i 

pravila poslovnog ponašanja koja se primjenjuju na distribuciju investicijskih proizvoda 

osiguranja (SL L 341, 20.12.2017., str. 8.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 0541: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/541 оd 20. prosinca 2017. 

(SL L 90, 6.4.2018., str. 59.), 

 

– 32021 R 1257: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1257 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 18.). 
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POGLAVLJE 2. 

 

BANKE I DRUGE KREDITNE INSTITUCIJE 

 

 

ODJELJAK A 

 

KOORDINACIJA ZAKONODAVSTVA O POSLOVNOM NASTANU  

I SLOBODI PRUŽANJA USLUGA 

 

1. 32013 L 0036: Direktiva 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o 

pristupanju djelatnosti kreditnih institucija i bonitetnom nadzoru nad kreditnim institucijama i 

investicijskim društvima, izmjeni Direktive 2002/87/EZ te stavljanju izvan snage direktiva 

2006/48/EZ i 2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., str. 338.), kako je ispravljena u SL L 208, 

2.8.2013., str. 73. i SL L 20, 25.1.2017., str. 1., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 L 0059: Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 173, 12.6.2014., str. 190.), 

 

– 32015 L 2366: Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. studenog 2015. (SL L 337, 23.12.2015., str. 35.), kako je ispravljena u SL L 102, 

23.4.2018., str. 97., 

 

– 32018 L 0843: Direktiva (EU) 2018/843 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2018. (SL L 156, 19.6.2018., str. 43.), 
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– 32019 L 0878: Direktiva (EU) 2019/878 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 150, 7.6.2019., str. 253.), kako je ispravljena u SL L 212, 

3.7.2020., str. 20., 

 

– 32021 L 0338: Direktiva (EU) 2021/338 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. veljače 2021. (SL L 68, 26.2.2021., str. 14.). 

 

2. 32013 R 0575: Uredba (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. 

o bonitetnim zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva i o izmjeni Uredbe (EU) 

br. 648/2012 (SL L 176, 27.6.2013., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 208, 2.8.2013., 

str. 68., SL L 321, 30.11.2013., str. 6. i SL L 20, 25.1.2017., str. 2., kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32017 R 2395: Uredba (EU) 2017/2395 Europskog parlamenta i Vijeća od 

12. prosinca 2017. (SL L 345, 27.12.2017., str. 27.), 

 

– 32015 R 0062: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/62 оd 10. listopada 2014. 

(SL L 11, 17.1.2015., str. 37.), 

 

– 32016 R 1014: Uredba (EU) 2016/1014 Europskog parlamenta i Vijeća od 

8. lipnja 2016. (SL L 171, 29.6.2016., str. 153.), 

 

– 32019 R 0630: Uredba (EU) 2019/630 Europskog parlamenta i Vijeća od 

17. travnja 2019. (SL L 111, 25.4.2019., str. 4.), kako je ispravljena u SL L 111, 

17.4.2019., str. 5., 
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– 32017 R 2188: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2188 оd 11. kolovoza 2017. 

(SL L 310, 25.11.2017., str. 1.), 

 

– 32018 R 0405: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/405 оd 21. studenog 2017. 

(SL L 74, 16.3.2018., str. 3.), 

 

– 32019 R 0876: Uredba (EU) 2019/876 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 150, 7.6.2019., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 65, 

25.2.2021., str. 61. i SL L 398, 11.11.2021., str. 32., 

 

– 32020 R 0873: Uredba (EU) 2020/873 Europskog parlamenta i Vijeća od 

24. lipnja 2020. (SL L 204, 26.6.2020., str. 4.), 

 

– 32021 R 0424: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/424 оd 17. prosinca 2019. 

(SL L 84, 11.3.2021., str. 1.), 

 

– 32019 R 2160: Uredba (EU) 2019/2160 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 328, 18.12.2019., str. 1.), 

 

– 32022 R 2257: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2257 оd 11. kolovoza 2022. 

(SL L 299, 18.11.2022., str. 1.). 

 

– Uredba (EU) 2021/558 Europskog parlamenta i Vijeća od 31. ožujka 2021. o izmjeni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 u pogledu prilagodbi sekuritizacijskog okvira radi potpore 

gospodarskom oporavku kao odgovor na krizu uzrokovanu bolešću COVID-19 

(SL L 116, 6.4.2021., str. 25.) 
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3. 32014 R 0241: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 241/2014 оd 7. siječnja 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za kapitalne zahtjeve za institucije (SL L 74, 14.3.2014., str. 8.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32015 R 0488: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/488 оd 4. rujna 2014. (SL L 78, 

24.3.2015., str. 1.), 

 

– 32015 R 0850: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/850 оd 30. siječnja 2015. 

(SL L 135, 2.6.2015., str. 1.), 

 

– 32015 R 0923: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/923 оd 11. ožujka 2015. 

(SL L 150, 17.6.2015., str. 1.), 

 

– 32020 R 2176: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/2176 оd 12. studenog 2020. 

(SL L 433, 22.12.2020., str. 27.). 

 

4. 32021 R 0451: Provedbena uredba komisije (EU) 2021/451 оd 17. prosinca 2020. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu nadzornog izvješćivanja institucija i stavljanju 

izvan snage Provedbene uredbe (EU) br. 680/2014 (SL L 97, 19.3.2021., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0185: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/185 оd 10. veljače 2022. 

(SL L 30, 11.2.2022., str. 5.). 
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5. 32015 R 0061: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/61 оd 10. listopada 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za likvidnosnu 

pokrivenost kreditnih institucija (SL L 11, 17.1.2015., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1620: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1620 оd 13. srpnja 2018. 

(SL L 271, 30.10.2018., str. 10.), 

 

– 32022 R 0786: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/786 оd 10. veljače 2022. 

(SL L 141, 20.5.2022., str. 1.). 

 

6. 32015 R 0585: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/585 оd 18. prosinca 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za specifikaciju razdoblja marže za rizik (SL L 98, 15.4.2015., str. 1.). 

 

7. 32016 R 0100: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/100 оd 16. listopada 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda kojima se pobliže određuje proces zajedničkog 

odlučivanja u vezi sa zahtjevom za izdavanje određenih bonitetnih odobrenja na temelju 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 21, 28.1.2016., str. 45.). 

 

8. 32016 R 0101: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/101 оd 26. listopada 2015. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za bonitetno vrednovanje u skladu s člankom 105. stavkom 14. (SL L 21, 

28.1.2016., str. 54.), kako je ispravljena u SL L 28, 4.2.2016., str. 17., kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32020 R 0866: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/866 оd 28. svibnja 2020. 

(SL L 201, 25.6.2020., str. 1.). 
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9. 32021 R 0637: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/637 оd 15. ožujka 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za institucije o javnoj objavi informacija iz dijela 

osmog glava II. i III. Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća i stavljanju 

izvan snage Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 1423/2013, Delegirane uredbe Komisije 

(EU) 2015/1555, Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/200 i Delegirane uredbe Komisije 

(EU) 2017/2295 (SL L 136, 21.4.2021., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 1018: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1018 оd 22. lipnja 2021. 

(SL L 224, 24.6.2021., str. 6.), 

 

– 32022 R 0631: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/631 оd 13. travnja 2022. 

(SL L 117, 19.4.2022., str. 3.), 

 

– 32022 R 2453: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2453 оd 30. studenog 2022. 

(SL L 324, 19.12.2022., str. 1.). 

 

10. 32014 R 0183: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 183/2014 оd 20. prosinca 2013. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o bonitetnim zahtjevima za 

kreditne institucije i investicijska društva u vezi s regulatornim tehničkim standardima kojima 

se pobliže određuje način izračuna specifičnih i općih ispravaka vrijednosti za kreditni rizik 

(SL L 57, 27.2.2014., str. 3.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0954: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/954 оd 12. svibnja 2022. 

(SL L 165, 21.6.2022., str. 24.). 
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11. 32014 R 0523: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 523/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima za utvrđivanje uske veze između vrijednosti pokrivenih obveznica institucija i 

vrijednosti njihove imovine (SL L 148, 20.5.2014., str. 4.). 

 

12. 32014 R 0525: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 525/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za definiciju tržišta (SL L 148, 20.5.2014., str. 15.). 

 

13. 32014 R 0526: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 526/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za utvrđivanje zamjenske marže i ograničenih manjih portfelja za rizik prilagodbe 

kreditnom vrednovanju (SL L 148, 20.5.2014., str. 17.). 

 

14. 32014 R 0528: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 528/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za rizike osim delta-rizika za opcije u standardiziranom pristupu tržišnom riziku 

(SL L 148, 20.5.2014., str. 29.), kako je ispravljena u SL L 265, 5.9.2014., str. 32., kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 0861: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/861 оd 18. veljače 2016. 

(SL L 144, 1.6.2016., str. 21.). 
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15. 32014 R 0529: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 529/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za procjenu značaja proširenja i promjena pristupa zasnovanog na internim rejting-

sustavima i naprednog pristupa (SL L 148, 20.5.2014., str. 36.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32015 R 0942: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/942 (SL L 154, 19.6.2015., 

str. 1.). 

 

16. 32014 R 0591: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 591/2014 оd 3. lipnja 2014. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 i Uredbe (EU) br. 

648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 165, 4.6.2014., str. 31.). 

 

17. 32014 R 0602: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 602/2014 оd 4. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za olakšavanje konvergencije nadzornih praksi u 

pogledu provedbe dodatnih pondera rizika u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 166, 5.6.2014., str. 22.). 

 

18. 32014 R 0625: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 625/2014 оd 13. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća regulatornim tehničkim 

standardima kojima se određuju zahtjevi za institucije ulagatelje, sponzore, izvorne 

zajmodavce i inicijatore koji se odnose na izloženosti prenesenom kreditnom riziku 

(SL L 174, 13.6.2014., str. 16.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32015 R 1798: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1798 (SL L 263, 8.10.2015., 

str. 12.). 
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19. 32014 R 0945: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 945/2014 оd 4. rujna 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu relevantnih indeksa diversificiranih na 

odgovarajući način u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 265, 5.9.2014., str. 3.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 R 0125: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/125 оd 29. siječnja 2020. 

(SL L 24, 30.1.2020., str. 1.). 

 

20. 32014 R 1187: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1187/2014 оd 2. listopada 2014. o 

dopuni Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 

tehničkih standarda za utvrđivanje ukupne izloženosti prema jednoj osobi ili grupi povezanih 

osoba u vezi s transakcijama s odnosnom imovinom (SL L 324, 7.11.2014., str. 1.). 

 

21. 32021 D 1753: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1753 оd 1. listopada 2021. o 

istovjetnosti nadzornih i regulatornih zahtjeva određenih trećih zemalja i državnih područja za 

potrebe tretmana izloženosti u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 349, 4.10.2021., str. 31.). 

 

22. 32015 R 0233: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/233 оd 13. veljače 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s valutama u kojima je prihvatljivost kod 

središnje banke iznimno usko definirana u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 39, 14.2.2015., str. 11.). 
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23. 32015 R 1556: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1556 оd 11. lipnja 2015. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za prijelazni tretman izloženosti po vlasničkim ulaganjima u skladu s IRB 

pristupom (SL L 244, 19.9.2015., str. 9.). 

 

24. 32015 R 2197: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2197 оd 27. studenog 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s visokokoreliranim valutama u skladu s 

Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 313, 28.11.2015., str. 30.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1580: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1580 оd 19. listopada 2018. 

(SL L 263, 22.10.2018., str. 53.), 

 

– 32019 R 2091: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/2091 оd 28. studenog 2019. 

(SL L 317, 9.12.2019., str. 38.), 

 

– 32021 R 0249: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/249 оd 17. veljače 2021. 

(SL L 57, 18.2.2021., str. 86.). 

 

25. 32015 R 2344: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2344 оd 15. prosinca 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu valuta u kojima je raspoloživost 

likvidne imovine ograničena u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 330, 16.12.2015., str. 26.). 
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26. 32016 R 0709: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/709 оd 26. siječnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju uvjeti primjene odstupanja u pogledu valuta u kojima je 

raspoloživost likvidne imovine ograničena (SL L 125, 13.5.2016., str. 1.). 

 

27. 32016 R 1646: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1646 оd 13. rujna 2016. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi s glavnim burzovnim indeksima i priznatim burzama 

u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o bonitetnim 

zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva (SL L 245, 14.9.2016., str. 5.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 1650: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1650 оd 24. ožujka 2022. 

(SL L 249, 27.9.2022., str. 1.). 

 

28. 32016 R 1799: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1799 оd 7. listopada 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s raspoređivanjem procjena kreditnog 

rizika vanjskih institucija za procjenu kreditnog rizika u skladu s člankom 136. stavcima 1. i 

3. Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 275, 12.10.2016., str. 3.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 0634: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/634 оd 24. travnja 2018. 

(SL L 105, 25.4.2018., str. 14.), 

 

– 32019 R 2028: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/2028 оd 29. studenog 2019. 

(SL L 313, 4.12.2019., str. 34.), 
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– 32021 R 2005: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/2005 оd 16. studenog 2021. 

(SL L 407, 17.11.2021., str. 10.). 

 

29. 32016 R 1801: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1801 оd 11. listopada 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s raspoređivanjem procjena kreditnog 

rizika vanjskih institucija za sekuritizaciju u skladu s Uredbom (EU) br. 575/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 275, 12.10.2016., str. 27.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 2365: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2365 оd 2. prosinca 2022. 

(SL L 312, 5.12.2022., str. 101.). 

 

30. 32017 R 0072: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/72 оd 23. rujna 2016. o dopuni Uredbe 

(EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda 

kojima se pobliže određuju uvjeti za izdavanje odobrenja za izuzeće u pogledu podataka 

(SL L 10, 14.1.2017., str. 1.). 

 

31. 32017 R 0208: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/208 оd 31. listopada 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za dodatne odljeve likvidnosti koji odgovaraju potrebama za kolateralom koje 

nastaju zbog utjecaja negativne situacije na tržištu na transakcije institucija s izvedenicama 

(SL L 33, 8.2.2017., str. 14.). 

 

32. 32014 R 1317: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1317/2014 оd 11. prosinca 2014. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz uredbi (EU) br. 575/2013 i (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 355, 12.12.2014., str. 6.). 
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33. 32015 R 0880: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/880 оd 4. lipnja 2015. o produženju 

prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema središnjim 

drugim ugovornim stranama iz Uredbi (EU) br. 575/2013 i (EU) br. 648/2012 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 143, 9.6.2015., str. 7.), kako je ispravljena u SL L 244, 19.9.2015., 

str. 60. 

 

34. 32015 R 2326: Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2326 оd 11. prosinca 2015. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 i Uredbe (EU) br. 

648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 328, 12.12.2015., str. 108.). 

 

35. 32016 R 0892: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/892 оd 7. lipnja 2016. o produženju 

prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema središnjim 

drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 i Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 151, 8.6.2016., str. 4.). 

 

36. 32016 R 2227: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/2227 оd 9. prosinca 2016. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 i Uredbe (EU) br. 

648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 336, 10.12.2016., str. 36.). 

 

37. 32017 R 0954: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/954 оd 6. lipnja 2017. o produženju 

prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema središnjim 

drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 i Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 144, 7.6.2017., str. 14.). 
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38. 32017 R 1230: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1230 оd 31. svibnja 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se detaljnije određuju dodatni objektivni kriteriji za primjenu povlaštene 

stope likvidnosnih odljeva ili priljeva za prekogranične neiskorištene kreditne ili likvidnosne 

linije unutar grupe ili institucionalnog sustava zaštite (SL L 177, 8.7.2017., str. 7.). 

 

39. 32018 R 0171: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/171 оd 19. listopada 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za prag značajnosti za dospjele kreditne obveze (SL L 32, 6.2.2018., str. 1.). 

 

40. 32018 R 0728: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/728 оd 24. siječnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za postupke za isključivanje transakcija s nefinancijskim drugim ugovornim 

stranama s poslovnim nastanom u trećoj zemlji iz kapitalnih zahtjeva za rizik prilagodbe 

kreditnom vrednovanju (SL L 123, 18.5.2018., str. 1.). 

 

41. 32018 R 0959: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/959 оd 14. ožujka 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za specifikaciju metodologije procjene prema kojoj nadležna tijela odobravaju 

institucijama primjenu naprednih pristupa za operativni rizik (SL L 169, 6.7.2018., str. 1.). 
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42. 32017 R 2241: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2241 оd 6. prosinca 2017. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz uredaba (EU) br. 575/2013 i (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 322, 7.12.2017., str. 27.). 

 

43. 32018 R 0815: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/815 оd 1. lipnja 2018. o produženju 

prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema središnjim 

drugim ugovornim stranama iz uredaba (EU) br. 575/2013 i (EU) br. 648/2012 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 137, 4.6.2018., str. 3.). 

 

44. 32018 R 1889: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1889 оd 4. prosinca 2018. o 

produženju prijelaznih razdoblja povezanih s kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema 

središnjim drugim ugovornim stranama iz uredaba (EU) br. 575/2013 i (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 309, 5.12.2018., str. 1.). 

 

45. 32021 R 0453: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/453 оd 15. ožujka 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu posebnih zahtjeva za izvješćivanje za tržišni rizik 

(SL L 89, 16.3.2021., str. 3.), kako je ispravljena u SL L 106, 26.3.2021., str. 71. 

 

46. 32021 R 0598: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/598 оd 14. prosinca 2020. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na regulatorne tehničke 

standarde za dodjelu pondera rizika izloženostima u obliku specijaliziranog financiranja 

(SL L 127, 14.4.2021., str. 1.). 
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47. 32021 R 0930: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/930 оd 1. ožujka 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuju priroda, ozbiljnost i trajanje ekonomske recesije iz 

članka 181. stavka 1. točke (b) i članka 182. stavka 1. točke (b) te uredbe (SL L 204, 

10.6.2021., str. 1.). 

 

48. 32021 R 0931: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/931 оd 1. ožujka 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuje metoda za utvrđivanje transakcija izvedenicama s jednim ili više 

značajnih činitelja rizika za potrebe članka 277. stavka 5., formula za izračun regulatorne 

delte opcija kupnje i prodaje raspoređenih u kategoriju kamatnog rizika te metoda za 

određivanje je li transakcija duga ili kratka pozicija u primarnom činitelju rizika ili 

najznačajnijem činitelju rizika u određenoj kategoriji rizika za potrebe članka 279.a stavka 3. 

točaka (a) i (b) u standardiziranom pristupu za kreditni rizik druge ugovorne strane (SL L 204, 

10.6.2021., str. 7.). 

 

49. 32021 R 1043: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1043 оd 24. lipnja 2021. o 

produljenju prijelaznih odredaba o kapitalnim zahtjevima za izloženosti prema središnjim 

drugim ugovornim stranama iz Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 225, 25.6.2021., str. 52.). 

 

50. 32021 R 0763: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/763 оd 23. travnja 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 

Europskog parlamenta i Vijeća i Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u 

pogledu nadzornog izvješćivanja i javne objave minimalnog zahtjeva za regulatorni kapital i 

prihvatljive obveze (SL L 168, 12.5.2021., str. 1.). 
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51. 32019 R 2160: Uredba (EU) 2019/2160 Europskog Parlamenta I Vijeća od 27. studenog 2019. 

o izmjeni Uredbe (EU) br. 575/2013 u pogledu izloženosti u obliku pokrivenih obveznica 

(SL L 328, 18.12.2019., str. 1.). 

 

52. 32022 R 0439: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/439 оd 20. listopada 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuje metodologija koju nadležna tijela primjenjuju kada 

procjenjuju ispunjavaju li kreditne institucije i investicijska društva zahtjeve za primjenu 

pristupa zasnovanog na internim rejting-sustavima (SL L 90, 18.3.2022., str. 1.). 

 

53. 32022 R 0676: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/676 оd 3. prosinca 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuju uvjeti za provedbu konsolidacije u slučajevima iz 

članka 18. stavaka od 3. do 6. i stavka 8. te uredbe (SL L 123, 26.4.2022., str. 1.). 

 

54. 32022 R 1011: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1011 оd 10. ožujka 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuje način utvrđivanja neizravnih izloženosti prema jednoj 

osobi koje proizlaze iz ugovora o izvedenicama i ugovora o kreditnim izvedenicama ako 

ugovor nije izravno sklopljen s jednom osobom, nego je ta osoba izdala odnosni dužnički ili 

vlasnički instrument (SL L 170, 28.6.2022., str. 22.). 

 



 

 

 

& /hr 39 

55. 32022 R 2058: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2058 оd 28. veljače 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o razdobljima likvidnosti za alternativni pristup internih modela u skladu s njezinim 

člankom 325.bd stavkom 7. (SL L 276, 26.10.2022., str. 40.). 

 

56. 32022 R 2059: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2059 оd 14. lipnja 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za tehničke detalje retroaktivnog testiranja te zahtjeva za raspodjelu dobiti i gubitka 

u skladu s člancima 325.bf i 325.bg Uredbe (EU) br. 575/2013 (SL L 276, 26.10.2022., 

str. 47.). 

 

57. 32022 R 2060: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2060 оd 14. lipnja 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuju kriteriji za procjenu mogućnosti modeliranja faktora 

rizika na temelju pristupa internih modela i o određivanju učestalosti te procjene na temelju 

članka 325.be stavka 3. te uredbe (SL L 276, 26.10.2022., str. 60.). 

 

58. 32022 R 2328: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2328 оd 16. kolovoza 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju egzotične odnosne izloženosti i instrumenti koji nose rezidualne 

rizike za potrebe izračuna kapitalnih zahtjeva za rezidualne rizike (SL L 308, 29.11.2022., 

str. 1.). 
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59. 32023 R 0511: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/511 оd 24. studenog 2022. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o regulatornim tehničkim 

standardima za izračun iznosa izloženosti ponderiranih rizikom subjekata za zajedničko 

ulaganje u skladu s pristupom koji se temelji na mandatu (SL L 71, 9.3.2023., str. 1.). 

 

60. 32014 R 0710: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 710/2014 оd 23. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu uvjeta primjene postupka zajedničkog 

odlučivanja za bonitetne zahtjeve specifične za instituciju u skladu s Direktivom 2013/36/EU 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 188, 27.6.2014., str. 19.). 

 

61. 32014 R 0926: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 926/2014 оd 27. kolovoza 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu standardnih obrazaca, predložaka i 

postupaka za obavijesti o ostvarivanju prava poslovnog nastana i slobode pružanja usluga u 

skladu s Direktivom 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 254, 28.8.2014., 

str. 2.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0193: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/193 оd 17. studenog 2021. 

(SL L 31, 14.2.2022., str. 4.). 
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62. 32014 R 1151: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1151/2014 оd 4. lipnja 2014. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda u području informacija koje se priopćuju pri ostvarivanju prava poslovnog nastana i 

slobode pružanja usluga (SL L 309, 30.10.2014., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0192: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/192 оd 20. listopada 2021. 

(SL L 31, 14.2.2022., str. 1.). 

 

63. 32016 R 0098: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/98 оd 16. listopada 2015. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima kojima se utvrđuju opći uvjeti djelovanja kolegija supervizora (SL L 21, 

28.1.2016., str. 2.). 

 

64. 32016 R 0099: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/99 оd 16. listopada 2015. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu određivanja operativnog 

funkcioniranja kolegija nadzornih tijela u skladu s Direktivom 2013/36/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 21, 28.1.2016., str. 21.). 

 

65. 32014 R 0527: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 527/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Direktive (EU) br. 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 

tehničkih standarda kojima se pobliže određuju kategorije instrumenata koji adekvatno 

odražavaju kreditnu kvalitetu institucije kao društva koje trajno posluje i primjereni su za 

primjenu za potrebe varijabilnih primitaka (SL L 148, 20.5.2014., str. 21.). 
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66. 32014 R 0530: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 530/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za daljnje definiranje značajnih izloženosti i pragova za interne pristupe 

specifičnom riziku u knjizi trgovanja (SL L 148, 20.5.2014., str. 50.). 

 

67. 32021 R 0923: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/923 оd 25. ožujka 2021. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima kojima se utvrđuju kriteriji za definiranje upravljačkih odgovornosti i kontrolnih 

funkcija, značajnih poslovnih jedinica i značajnog utjecaja na profil rizičnosti značajnih 

poslovnih jedinica te kojima se utvrđuju kriteriji za utvrđivanje zaposlenika ili kategorija 

zaposlenika čije profesionalne aktivnosti imaju utjecaj na profil rizičnosti institucije koji je 

usporediv s utjecajem zaposlenika ili kategorija zaposlenika iz članka 92. stavka 3. te 

direktive (SL L 203, 9.6.2021., str. 1.). 

 

68. 32014 R 0650: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 650/2014 оd 4. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu formata, strukture, popisa sadržaja i 

datuma godišnjeg objavljivanja informacija koje objavljuju nadležna tijela u skladu s 

Direktivom 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 185, 25.6.2014., str. 1.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0912: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/912 оd 28. svibnja 2019. 

(SL L 146, 5.6.2019., str. 3.). 
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69. 32014 R 1152: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1152/2014 оd 4. lipnja 2014. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za utvrđivanje geografskog položaja relevantnih kreditnih izloženosti za izračun 

stopa protucikličkog zaštitnog sloja kapitala specifičnih za instituciju (SL L 309, 30.10.2014., 

str. 5.). 

 

70. 32014 R 1222: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1222/2014 оd 8. listopada 2014. o 

dopuni Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na regulatorne 

tehničke standarde o pobližem određivanju metodologije za utvrđivanje globalnih sistemski 

važnih institucija i definiranje potkategorija globalnih sistemski važnih institucija (SL L 330, 

15.11.2014., str. 27.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1608: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1608 оd 17. svibnja 2016. 

(SL L 240, 8.9.2016., str. 1.), 

 

– 32021 R 0539: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/539 оd 11. veljače 2021. 

(SL L 108, 29.3.2021., str. 10.). 

 

71. 32016 R 2070: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/2070 оd 14. rujna 2016. o 

provedbenim tehničkim standardima za predloške, definicije i informatička rješenja kojima se 

institucije koriste pri izvješćivanju Europskog nadzornog tijela za bankarstvo i nadležnih tijela 

u skladu s člankom 78. stavkom 2. Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 328, 2.12.2016., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 1486: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1486 оd 10. srpnja 2017. 

(SL L 225, 31.8.2017., str. 1.), 
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– 32019 R 0439: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/439 оd 15. veljače 2019. 

(SL L 90, 29.3.2019., str. 1.), 

 

– 32018 R 0688: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/688 оd 23. ožujka 2018. 

(SL L 124, 18.5.2018., str. 1.), 

 

– 32021 R 1971: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1971 оd 13. rujna 2021. 

(SL L 412, 19.11.2021., str. 1.), 

 

– 32021 R 2017: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/2017 оd 13. rujna 2021. 

(SL L 424, 26.11.2021., str. 1.), 

 

– 32022 R 0951: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/951 оd 24. svibnja 2022. 

(SL L 174, 30.6.2022., str. 1.). 

 

72. 32017 R 0180: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/180 оd 24. listopada 2016. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za standarde procjene referentnih portfelja i postupke razmjene tih procjena 

(SL L 29, 3.2.2017., str. 1.). 

 

73. 32014 R 0524: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 524/2014 оd 12. ožujka 2014. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju informacije koje si međusobno dostavljaju nadležna tijela 

matične države članice i države članice domaćina (SL L 148, 20.5.2014., str. 6.). 
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74. 32014 R 0620: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 620/2014 оd 4. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu razmjene informacija između 

nadležnih tijela matičnih država članica i država članica domaćina u skladu s Direktivom 

2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 172, 12.6.2014., str. 1.). 

 

75. 32017 R 0461: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/461 оd 16. ožujka 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu zajedničkih postupaka, obrazaca i 

predložaka za postupak savjetovanja među relevantnim nadležnim tijelima za predložena 

stjecanja kvalificiranih udjela u kreditnim institucijama kako je navedeno u članku 24. 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 72, 17.3.2017., str. 57.). 

 

76. 32022 R 2580: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2580 оd 17. lipnja 2022. o dopuni 

Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuju informacije koje se dostavljaju u zahtjevu za izdavanje 

odobrenja za rad kreditne institucije i prepreke učinkovitom izvršavanju nadzornih funkcija 

nadležnih tijela (SL L 335, 29.12.2022., str. 64.). 

 

77. 32022 R 2581: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2581 оd 20. lipnja 2022. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Direktive 2013/36/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu dostavljanja informacija u zahtjevima za izdavanje odobrenja 

za rad kreditne institucije (SL L 335, 29.12.2022., str. 86.). 
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78. 32009 L 0110: Direktiva 2009/110/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o 

osnivanju, obavljanju djelatnosti i bonitetnom nadzoru poslovanja institucija za elektronički 

novac te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ i 2006/48/EZ i stavljanju izvan snage Direktive 

2000/46/EZ (SL L 267, 10.10.2009., str. 7.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32015 L 2366: Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. studenog 2015. (SL L 337, 23.12.2015., str. 35.). 

 

79. 398 L 0026: Direktiva 98/26/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 1998. o 

konačnosti namire u platnim sustavima i sustavima za namiru vrijednosnih papira (SL L 166, 

11.6.1998., str. 45.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32009 L 0044: Direktiva 2009/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

6. svibnja 2009. (SL L 146, 10.6.2009., str. 37.), 

 

– 32012 R 0648: Uredba (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 

4. srpnja 2012. (SL L 201, 27.7.2012., str. 1.), 

 

– 32010 L 0078: Direktiva 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.), kako je ispravljena u SL L 170, 30.6.2011., 

str. 43. i SL L 54, 22.2.2014., str. 23., 

 

– 32014 R 0909: Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. srpnja 2014. (SL L 257, 28.8.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 349, 

21.12.2016., str. 8., 
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– 32019 L 0879: Direktiva (EU) 2019/879 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 150, 7.6.2019., str. 296.), kako je ispravljena u SL L 283, 

31.8.2020., str. 2. 

 

80. 32001 L 0024: Direktiva 2001/24/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 4. travnja 2001. o 

restrukturiranju i likvidaciji kreditnih institucija (SL L 125, 5.5.2001., str. 15.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 L 0059: Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 173, 12.6.2014., str. 190.). 

 

81. 32015 L 2366: Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenog 

2015. o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, o izmjeni direktiva 2002/65/EZ, 

2009/110/EZ i 2013/36/EU te Uredbe (EU) br. 1093/2010 i o stavljanju izvan snage Direktive 

2007/64/EZ (SL L 337, 23.12.2015., str. 35.). 

 

82. 32017 R 2055: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2055 оd 23. lipnja 2017. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o suradnji i razmjeni informacija između nadležnih tijela koje se odnose na 

ostvarivanje prava poslovnog nastana i slobodu pružanja usluga institucija za platni promet 

(SL L 294, 11.11.2017., str. 1.). 
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83. 32018 R 0389: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/389 оd 27. studenog 2017. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za pouzdanu autentifikaciju klijenta i zajedničke i sigurne otvorene standarde 

komunikacije (SL L 69, 13.3.2018., str. 23.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 2360: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2360 оd 3. kolovoza 2022. 

(SL L 312, 5.12.2022., str. 1.). 

 

84. 32019 R 0410: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/410 оd 29. studenog 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o detaljima i strukturi informacija u području 

platnih usluga koje nadležna tijela dostavljaju Europskom nadzornom tijelu za bankarstvo u 

skladu s Direktivom (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 73, 15.3.2019., 

str. 20.). 

 

85. 32019 R 0411: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/411 оd 29. studenog 2018. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na regulatorne tehničke 

standarde kojima se utvrđuju tehnički zahtjevi za izradu i održavanje elektroničkog središnjeg 

registra i upravljanje njime u području platnih usluga i za pristup informacijama koje su u 

njemu sadržane (SL L 73, 15.3.2019., str. 84.). 

 

86. 32020 R 1423: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1423 оd 14. ožujka 2019. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na regulatorne tehničke 

standarde o kriterijima za imenovanje središnjih kontaktnih točaka u području platnih usluga i 

o funkcijama tih središnjih kontaktnih točaka (SL L 328, 9.10.2020., str. 1.). 
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87. 32021 R 1722: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1722 оd 18. lipnja 2021. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuje okvir za suradnju i razmjenu informacija između nadležnih tijela 

matične države članice i države članice domaćina u kontekstu nadzora institucija za platni 

promet i institucija za elektronički novac koje se bave prekograničnim pružanjem platnih 

usluga (SL L 343, 28.9.2021., str. 1.). 

 

88. 32014 L 0092: Direktiva 2014/92/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o 

usporedivosti naknada povezanih s računima za plaćanje, prebacivanju računa za plaćanje i 

pristupu računima za plaćanje s osnovnim uslugama (SL L 257, 28.8.2014., str. 214.). 

 

89. 32018 R 0032: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/32 оd 28. rujna 2017. o dopuni 

Direktive 2014/92/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za standardiziranu terminologiju Unije za najreprezentativnije usluge povezane s 

računom za plaćanje (SL L 6, 11.1.2018., str. 3.). 

 

90. 32018 R 0033: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/33 оd 28. rujna 2017. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardiziranim formatom izvješća o naknadama i 

njegovim zajedničkim simbolom u skladu s Direktivom 2014/92/EU Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 6, 11.1.2018., str. 26.), kako je ispravljena u SL L 221, 31.8.2018., str. 3. 

 

91. 32018 R 0034: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/34 оd 28. rujna 2017. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardiziranim formatom informativnog 

dokumenta o naknadama i njegovim zajedničkim simbolom u skladu s Direktivom 

2014/92/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 6, 11.1.2018., str. 37.), kako je ispravljena 

u SL L 221, 31.8.2018., str. 3. 
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92. Uredba (EU) 2017/2401 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. o izmjeni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 o bonitetnim zahtjevima za kreditne institucije i investicijska 

društva (SL L 347, 28.12.2017., str. 1.) 

 

 

ODJELJAK B 

 

BONITETNI ZAHTJEVI I PROPISI 

 

92. 32014 L 0049: Direktiva 2014/49/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. o 

sustavima osiguranja depozita (preinaka) (SL L 173, 12.6.2014., str. 149.), ispravljena u: 

SL L 212, 18.7.2014., str. 47. i u: SL L 309, 30.10.2014., str. 37. 

 

93. 32014 L 0059: Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 

uspostavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te o 

izmjeni Direktive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 2004/25/EZ, 

2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te uredbi (EU) br. 

1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 173, 12.6.2014., 

str. 190.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 L 2399: Direktiva (EU) 2017/2399 Europskog parlamenta i Vijeća od 

12. prosinca 2017. (SL L 345, 27.12.2017., str. 96.), 

 

– 32019 L 2162: Direktiva (EU) 2019/2162 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 328, 18.12.2019., str. 29.), 

 

– 32019 L 0879: Direktiva (EU) 2019/879 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 150, 7.6.2019., str. 296.), kako je ispravljena u SL L 283, 

31.8.2020., str. 2. 
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94. 32015 R 0063: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/63 оd 21. listopada 2014. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s ex ante doprinosima 

aranžmanima financiranja sanacije (SL L 11, 17.1.2015., str. 44.), kako je ispravljena u 

SL L 156, 20.6.2017., str. 38., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1434: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1434 оd 14. prosinca 2015. 

(SL L 233, 30.8.2016., str. 1.). 

 

95. 32016 R 0860: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/860 оd 4. veljače 2016. o dodatnom 

utvrđivanju okolnosti u kojima je potrebno isključenje iz primjene ovlasti otpisa ili konverzije 

u skladu s člankom 44. stavkom 3. Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća o 

uspostavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava 

(SL L 144, 1.6.2016., str. 11.). 

 

96. 32016 R 1075: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1075 оd 23. ožujka 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže određuju sadržaj planova oporavka, planova sanacije i planova 

sanacije grupe, minimalni kriteriji koje nadležno tijelo treba procijeniti u pogledu planova 

oporavka i planova oporavka grupe, uvjeti za financijsku potporu grupe, zahtjevi za neovisne 

procjenitelje, ugovorno priznavanje ovlasti otpisa i konverzije, postupci i sadržaj zahtjeva u 

pogledu obavješćivanja i obavijesti o suspenziji te operativno funkcioniranje sanacijskih 

kolegija (SL L 184, 8.7.2016., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 205, 30.7.2016., str. 27. 
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97. 32016 R 1400: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1400 оd 10. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuju minimalni elementi plana reorganizacije poslovanja i minimalan 

sadržaj izvješća o napretku u provedbi plana (SL L 228, 23.8.2016., str. 1.). 

 

98. 32016 R 1450: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1450 оd 23. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju kriteriji povezani s metodologijom za određivanje minimalnog 

zahtjeva za regulatorni kapital i prihvatljive obveze (SL L 237, 3.9.2016., str. 1.). 

 

99. 32016 R 0911: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/911 оd 9. lipnja 2016. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u pogledu oblika i sadržaja opisa sporazumâ o financijskoj 

potpori grupe u skladu s Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi 

okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava (SL L 153, 

10.6.2016., str. 25.). 

 

100. 32016 R 1712: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1712 оd 7. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za oporavak i 

sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju minimalni skup informacija o financijskim ugovorima koje mora 

sadržavati detaljna evidencija i okolnosti u kojima treba nametnuti zahtjev (SL L 258, 

24.9.2016., str. 1.). 
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101. 32016 R 0778: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/778 оd 2. veljače 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu okolnosti i uvjeta u kojima 

se plaćanje izvanrednih ex post doprinosa može djelomično ili u cijelosti odgoditi te o 

kriterijima za utvrđivanje aktivnosti, usluga i djelatnosti povezanih s ključnim funkcijama i za 

utvrđivanje linija poslovanja i pripadajućih usluga u pogledu temeljnih linija poslovanja 

(SL L 131, 20.5.2016., str. 41.). 

 

102. 32016 R 1401: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1401 оd 23. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za oporavak i 

sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima za metodologije i načela o vrednovanju obveza koje proizlaze iz izvedenica 

(SL L 228, 23.8.2016., str. 7.). 

 

103. 32017 R 0867: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/867 оd 7. veljače 2017. o razredima 

sporazuma koji moraju biti zaštićeni pri djelomičnom prijenosu vlasništva u skladu s člankom 

76. Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 131, 20.5.2017., str. 15.). 

 

104. 32021 R 0622: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/622 оd 15. travnja 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Direktive 2014/59/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu jedinstvenih obrazaca, uputa i metodologije za izvješćivanje o 

minimalnom zahtjevu za regulatorni kapital i prihvatljive obveze (SL L 131, 16.4.2021., 

str. 123.). 
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105. 32018 R 0344: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/344 оd 14. studenog 2017. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuju kriteriji koji se odnose na metodologiju za vrednovanje razlike u 

postupanju u okviru sanacije (SL L 67, 9.3.2018., str. 3.). 

 

106. 32018 R 0345: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/345 оd 14. studenog 2017. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuju kriteriji koji se odnose na metodologiju za procjenu vrijednosti 

imovine i obveza institucija ili subjekata (SL L 67, 9.3.2018., str. 8.). 

 

107. 32018 R 1624: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1624 оd 23. listopada 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu postupaka te standardnih obrazaca i 

predložaka za pružanje informacija za potrebe planova sanacije kreditnih institucija i 

investicijskih društava u skladu s Direktivom 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća i o 

stavljanju izvan snage Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/1066 (SL L 277, 7.11.2018., 

str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0365: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/365 оd 3. ožujka 2022. 

(SL L 69, 4.3.2022., str. 60.).  

 

108. 32019 R 0348: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/348 оd 25. listopada 2018. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju kriteriji za procjenu utjecaja propasti institucije na financijska 

tržišta, druge institucije i na uvjete financiranja (SL L 63, 4.3.2019., str. 1.). 
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109. 32021 R 1751: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1751 оd 1. listopada 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Direktive 2014/59/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu ujednačenih formata i predložaka za obavijesti o utvrđivanju 

neizvedivosti uključivanja ugovornog priznavanja ovlasti za otpis i konverziju (SL L 349, 

4.10.2021., str. 5.). 

 

110. 32021 R 1118: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1118 оd 26. ožujka 2021. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuje metodologija koju sanacijska tijela upotrebljavaju za procjenu 

zahtjeva iz članka 104.a Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća i zahtjeva za 

kombinirani zaštitni sloj za subjekte u sanaciji na konsolidiranoj razini sanacijske grupe ako 

sanacijska grupa ne podliježe tim zahtjevima na temelju te direktive (SL L 241, 8.7.2021., 

str. 1.). 

 

111. 32021 R 1340: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1340 оd 22. travnja 2021. o dopuni 

Direktive 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na regulatorne tehničke 

standarde za utvrđivanje ugovornih uvjeta za priznavanje ovlasti za obustavu sanacije 

(SL L 292, 16.8.2021., str. 1.). 

 

112. Uredba (EU) 2021/23 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2020. o okviru za 

oporavak i sanaciju središnjih drugih ugovornih strana i o izmjeni uredaba (EU) br. 

1095/2010, (EU) br. 648/2012, (EU) br. 600/2014, (EU) br. 806/2014 i (EU) 2015/2365 te 

direktiva 2002/47/EZ, 2004/25/EZ, 2007/36/EZ, 2014/59/EU i (EU) 2017/1132 (SL L 22, 

22.1.2021., str. 1.) 

 

113. Direktiva (EU) 2019/2034 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenog 2019. o 

bonitetnom nadzoru nad investicijskim društvima i izmjeni direktiva 2002/87/EZ, 

2009/65/EZ, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU i 2014/65/EU (SL L 314, 5.12.2019., 

str. 64.) 
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114. Uredba (EU) br. 806/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. srpnja 2014. o utvrđivanju 

jedinstvenih pravila i jedinstvenog postupka za sanaciju kreditnih institucija i određenih 

investicijskih društava u okviru jedinstvenog sanacijskog mehanizma i jedinstvenog fonda za 

sanaciju te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1093/2010 (SL L 225, 30.7.2014., str. 1.) 

 

 

ODJELJAK C 

 

NADZOR I FINANCIJSKI IZVJEŠTAJI 

 

112. 386 L 0635: Direktiva Vijeća 86/635/EEZ od 8. prosinca 1986. o godišnjim financijskim 

izvještajima i konsolidiranim financijskim izvještajima banaka i drugih financijskih institucija 

(SL L 372, 31.12.1986., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32001 L 0065: Direktiva 2001/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. rujna 2001. 

(SL L 283, 27.10.2001., str. 28.), 

 

– 32003 L 0051: Direktiva 2003/51/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2003. 

(SL L 178, 17.7.2003., str. 16.), 

 

– 32006 L 0046: Direktiva 2006/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2006. 

(SL L 224, 16.8.2006., str. 1.). 

 

Primjenjuju se prijelazni aranžmani utvrđeni u prilozima Aktu o pristupanju od 16. travnja 

2003. za Sloveniju (Prilog XIII. poglavlje 3. točka 1.). 
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113. 389 L 0117: Direktiva Vijeća 89/117/EEZ od 13. veljače 1989. o obvezama podružnica 

osnovanih u državi članici kreditnih i financijskih institucija koje imaju sjedište izvan te 

države članice, u pogledu objavljivanja godišnjih računovodstvenih dokumenata (SL L 44, 

16.2.1989., str. 40.). 

 

114. 32015 L 0849: Direktiva (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 2015. 

o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca ili financiranja terorizma, 

o izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan 

snage Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i Direktive Komisije 2006/70/EZ 

(SL L 141, 5.6.2015., str. 73.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 L 0843: Direktiva (EU) 2018/843 Europskog parlamenta i Vijeća od 

30. svibnja 2018. (SL L 156, 19.6.2018., str. 43.). 

 

115. 32015 R 0847: Uredba (EU) 2015/847 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 2015. o 

informacijama koje su priložene prijenosu novčanih sredstava i o stavljanju izvan snage 

Uredbe (EZ) br. 1781/2006 (SL L 141, 5.6.2015., str. 1.). 

 

116. 32016 R 1675: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1675 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem visokorizičnih trećih 

zemalja sa strateškim nedostacima (SL L 254, 20.9.2016., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32018 R 0105: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/105 оd 27. listopada 2017. 

(SL L 19, 24.1.2018., str. 1.), 
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– 32018 R 0212: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/212 оd 13. prosinca 2017. 

(SL L 41, 14.2.2018., str. 4.), 

 

– 32018 R 1467: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1467 оd 27. srpnja 2018. 

(SL L 246, 2.10.2018., str. 1.), 

 

– 32020 R 0855: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/855 оd 7. svibnja 2020. 

(SL L 195, 19.6.2020., str. 1.), 

 

– 32021 R 0037: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/37 оd 7. prosinca 2020. 

(SL L 14, 18.1.2021., str. 1.), 

 

– 32022 R 0229: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/229 оd 7. siječnja 2022. 

(SL L 39, 21.2.2022., str. 4.), 

 

– 32023 R 0410: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/410 оd 19. prosinca 2022. 

(SL L 59, 24.2.2023., str. 3.). 

 

117. 32018 R 1108: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1108 оd 7. svibnja 2018. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća regulatornim tehničkim standardima 

o kriterijima za imenovanje središnjih kontaktnih točaka za izdavatelje elektroničkog novca i 

pružatelje platnih usluga i pravilima o njihovim funkcijama (SL L 203, 10.8.2018., str. 2.). 
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118. 32019 R 0758: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/758 оd 31. siječnja 2019. o dopuni 

Direktive (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za minimalno djelovanje i vrstu dodatnih mjera koje kreditne i financijske 

institucije moraju poduzeti kako bi se ublažili rizici pranja novca i financiranja terorizma u 

određenim trećim zemljama (SL L 125, 14.5.2019., str. 4.). 

 

119. 32021 R 0369: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/369 оd 1. ožujka 2021. o utvrđivanju 

tehničkih specifikacija i postupaka potrebnih za sustav povezivanja središnjih registara 

utvrđen Direktivom (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 71, 2.3.2021., 

str. 11.). 

 

120. 32008 D 0961: Odluka Komisije 2008/961/EZ od 12. prosinca 2008. o upotrebi nacionalnih 

računovodstvenih standarda i Međunarodnih standarda računovodstvenog izvještavanja od 

strane izdavatelja vrijednosnica iz trećih zemalja tijekom pripreme konsolidiranih financijskih 

izvještaja (SL L 340, 19.12.2008., str. 112.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32012 D 0194: Provedbena odluka Komisije 2012/194/EU od 11. travnja 2012. 

(SL L 103, 13.4.2012., str. 49.), 

 

– 32015 D 1612: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/1612 оd 23. rujna 2015. 

(SL L 249, 25.9.2015., str. 26.). 
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POGLAVLJE 3. 

 

BURZA I VRIJEDNOSNI PAPIRI 

 

 

ODJELJAK A 

 

KOTACIJA I TRANSAKCIJE NA BURZI 

 

1. 32001 L 0034: Direktiva 2001/34/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 28. svibnja 2001. o 

uvrštenju vrijednosnih papira u službenu kotaciju burze te o informacijama koje treba objaviti 

o tim vrijednosnim papirima (SL L 184, 6.7.2001., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32003 L 0071: Direktiva 2003/71/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

4. studenog 2003. (SL L 345, 31.12.2003., str. 64.), 

 

– 32005 L 0001: Direktiva 2005/1/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2005. 

(SL L 79, 24.3.2005., str. 9.), 

 

– 32004 L 0109: Direktiva 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. prosinca 2004. (SL L 390, 31.12.2004., str. 38.). 
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2. 32014 R 0596: Uredba (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. 

o zlouporabi tržišta (Uredba o zlouporabi tržišta) te stavljanju izvan snage Direktive 

2003/6/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i direktiva Komisije 2003/124/EZ, 2003/125/EZ i 

2004/72/EZ (SL L 173, 12.6.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 287, 21.10.2016., 

str. 320., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1011: Uredba (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 

8. lipnja 2016. (SL L 171, 29.6.2016., str. 1.), 

 

– 32019 R 2115: Uredba (EU) 2019/2115 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 320, 11.12.2019., str. 1.). 

 

3. 32015 L 2392: Provedbena direktiva Komisije (EU) 2015/2392 оd 17. prosinca 2015. o 

Uredbi (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu prijavljivanja stvarnih ili 

potencijalnih kršenja te Uredbe nadležnim tijelima (SL L 332, 18.12.2015., str. 126.). 

 

4. 32022 R 1210: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1210 оd 13. srpnja 2022. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 596/2014 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu formata popisâ upućenih osoba i njihova ažuriranja 

(SL L 187, 14.7.2022., str. 23.). 

 

5. 32016 R 0378: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/378 оd 11. ožujka 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s rokovima, formatom i predloškom za 

podnošenje obavijesti nadležnim tijelima u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 72, 17.3.2016., str. 1.). 
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6. 32016 R 0522: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/522 оd 17. prosinca 2015. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu izuzeća za određena 

javna tijela i središnje banke trećih zemalja, pokazatelja manipuliranja tržištem, pragova za 

objavljivanje, nadležnog tijela za obavijesti o odgodama, odobrenja trgovanja tijekom 

razdoblja zabrane trgovanja i vrste transakcija rukovoditelja o kojima se mora obavješćivati 

(SL L 88, 5.4.2016., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0461: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/461 оd 30. siječnja 2019. 

(SL L 80, 22.3.2019., str. 10.), kako je ispravljena u SL L 103, 12.4.2019., str. 61. 

 

7. 32016 R 0523: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/523 оd 10. ožujka 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s formatom i predloškom za 

obavješćivanje o transakcijama rukovoditeljâ i njihovo objavljivanje u skladu s Uredbom 

(EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 88, 5.4.2016., str. 19.). 

 

8. 32016 R 0908: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/908 оd 26. veljače 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu utvrđivanja regulatornih 

tehničkih standarda o kriterijima, postupcima i zahtjevima za uspostavu prihvaćene tržišne 

prakse i zahtjevima za njezino zadržavanje, ukidanje ili izmjenu uvjeta za njezino prihvaćanje 

(SL L 153, 10.6.2016., str. 3.). 

 

9. 32016 R 0909: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/909 оd 1. ožujka 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za sadržaj obavijesti koje se podnose nadležnim tijelima i prikupljanje, objavu i 

održavanje popisa obavijesti (SL L 153, 10.6.2016., str. 13.). 
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10. 32016 R 0957: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/957 оd 9. ožujka 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za odgovarajuće mjere, sustave i postupke te predloške obavijesti koje treba 

upotrebljavati za sprečavanje, otkrivanje i prijavljivanje praksi zlouporabe ili sumnjivih 

naloga odnosno transakcija (SL L 160, 17.6.2016., str. 1.). 

 

11. 32016 R 0958: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/958 оd 9. ožujka 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za tehničke mjere za objektivno predstavljanje preporuka za ulaganje ili drugih 

informacija kojima se preporučuje ili sugerira strategija ulaganja te za objavljivanje određenih 

interesa ili indikacije sukoba interesa (SL L 160, 17.6.2016., str. 15.), kako je ispravljena u 

SL L 110, 27.4.2017., str. 9. 

 

12. 32016 R 0959: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/959 оd 17. svibnja 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za istraživanja tržišta u vezi sa sustavima i 

predlošcima obavijesti koje trebaju upotrebljavati sudionici na tržištu koji vrše objavljivanje i 

formatom evidencije u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 160, 17.6.2016., str. 23.). 

 

13. 32016 R 0960: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/960 оd 17. svibnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za odgovarajuće mjere, sustave i postupke za sudionike na tržištu koji vrše 

objavljivanje i provode istraživanja tržišta (SL L 160, 17.6.2016., str. 29.). 
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14. 32016 R 1052: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1052 оd 8. ožujka 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za uvjete primjenjive na programe otkupa i stabilizacijske mjere (SL L 173, 

30.6.2016., str. 34.). 

 

15. 32016 R 1055: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1055 оd 29. lipnja 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s tehničkim sredstvima odgovarajućeg 

javnog objavljivanja povlaštenih informacija i odgađanja javnog objavljivanja povlaštenih 

informacija u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 173, 

30.6.2016., str. 47.). 

 

16. 32017 R 1158: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1158 оd 29. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu 

informacija između nadležnih tijela i Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i 

tržišta kapitala kako se navodi u članku 33. Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta 

i Vijeća (SL L 167, 30.6.2017., str. 22.). 

 

17. 32018 R 0292: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/292 оd 26. veljače 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu 

informacija i pomoći među nadležnim tijelima u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 

Europskog parlamenta i Vijeća o zlouporabi tržišta (SL L 55, 27.2.2018., str. 34.). 

 

18. 32020 R 1406: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/1406 оd 2. listopada 2020. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu 

informacija i suradnju među nadležnim tijelima, ESMA-om, Komisijom i drugim subjektima 

u skladu s člankom 24. stavkom 2. i člankom 25. Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 

parlamenta i Vijeća o zlouporabi tržišta (SL L 325, 7.10.2020., str. 7.). 
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19. 32017 R 1129: Uredba (EU) 2017/1129 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o 

prospektu koji je potrebno objaviti prilikom javne ponude vrijednosnih papira ili prilikom 

uvrštavanja za trgovanje na uređenom tržištu te stavljanju izvan snage Direktive 2003/71/EZ 

(SL L 168, 30.6.2017., str. 12.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 2115: Uredba (EU) 2019/2115 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 320, 11.12.2019., str. 1.), 

 

– 32021 R 0337: Uredba (EU) 2021/337 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. veljače 2021. (SL L 68, 26.2.2021., str. 1.). 

 

20. 32019 R 0979: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/979 оd 14. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1129 Europskog parlamenta i Vijeća o regulatornim tehničkim 

standardima o ključnim financijskim informacijama iz sažetka prospekta, objavi i 

razvrstavanju prospekata, oglašavanju vrijednosnih papira, dopunama prospekta i portalu za 

obavješćivanje te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe Komisije (EU) br. 382/2014 i 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/301 (SL L 166, 21.6.2019., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 R 1272: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1272 оd 4. lipnja 2020. 

(SL L 300, 14.9.2020., str. 1.). 

 



 

 

 

& /hr 66 

21. 32019 R 0980: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/980 оd 14. ožujka 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1129 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu oblika, sadržaja, provjere i 

odobrenja prospekta koji je potrebno objaviti prilikom javne ponude vrijednosnih papira ili 

prilikom uvrštavanja za trgovanje na uređenom tržištu te stavljanju izvan snage Uredbe 

Komisije (EZ) br. 809/2004 (SL L 166, 21.6.2019., str. 26.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 R 1273: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1273 оd 4. lipnja 2020. 

(SL L 300, 14.9.2020., str. 6.). 

 

22. 32021 R 0528: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/528 оd 16. prosinca 2020. o dopuni 

Uredbe (EU) 2017/1129 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu sadržaja minimalnih 

informacija u dokumentu koji se objavljuje da se ostvari pravo na izuzeće od objave prospekta 

u vezi s preuzimanjem uz zamjensku naknadu u ponudi za preuzimanje, spajanjem ili 

podjelom (SL L 106, 26.3.2021., str. 32.). 

 

23. 32004 L 0109: Direktiva 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. prosinca 2004. o 

usklađivanju zahtjeva za transparentnošću u vezi s informacijama o izdavateljima čiji su 

vrijednosni papiri uvršteni za trgovanje na uređenom tržištu i o izmjeni Direktive 2001/34/EZ 

(SL L 390, 21.12.2004., str. 38.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32010 L 0073: Direktiva 2010/73/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. (SL L 327, 11.12.2010., str. 1.), 

 

– 32010 L 0078: Direktiva 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.), kako je ispravljena u SL L 170, 30.6.2011., 

str. 43. i SL L 54, 22.2.2014., str. 23., 
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– 32013 L 0050: Direktiva 2013/50/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

22. listopada 2013. (SL L 294, 6.11.2013., str. 13.), kako je ispravljena u SL L 14, 

18.1.2014., str. 35., 

 

– 32021 R 0337: Uredba (EU) 2021/337 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. veljače 2021. (SL L 68, 26.2.2021., str. 1.). 

 

24. 32007 L 0014: Direktiva Komisije 2007/14/EZ od 8. ožujka 2007. o utvrđivanju detaljnih 

pravila za provedbu određenih odredbi Direktive 2004/109/EZ o usklađivanju zahtjeva za 

transparentnošću u odnosu na informacije o izdavateljima čiji su vrijednosni papiri uvršteni za 

trgovanje na uređenom tržištu (SL L 69, 9.3.2007., str. 27.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32013 L 0050: Direktiva 2013/50/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

22. listopada 2013. (SL L 294, 6.11.2013., str. 13.), kako je ispravljena u SL L 14, 

18.1.2014., str. 35. 

 

25. 32015 R 0761: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/761 оd 17. prosinca 2014. o dopuni 

Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određenih regulatornih 

tehničkih standarda koji se odnose na većinske udjele (SL L 120, 13.5.2015., str. 2.). 

 

26. 32016 R 1437: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1437 оd 19. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za pristup propisanim informacijama na razini Unije (SL L 234, 31.8.2016., str. 1.). 
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27. 32019 R 0815: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/815 оd 17. prosinca 2018. o dopuni 

Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za specifikaciju jedinstvenog elektroničkog formata za izvještavanje (SL L 143, 

29.5.2019., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 145, 4.6.2019., str. 85., kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32019 R 2100: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2100 оd 30. rujna 2019. 

(SL L 326, 16.12.2019., str. 1.), 

 

– 32020 R 1989: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1989 оd 6. studenog 2020. 

(SL L 429, 18.12.2020., str. 1.), 

 

– 32022 R 0352: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/352 оd 29. studenog 2021. 

(SL L 77, 7.3.2022., str. 1.), 

 

– 32022 R 2553: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2553 оd 21. rujna 2022. 

(SL L 339, 30.12.2022., str. 1.). 

 

28. 32007 R 1569: Uredba Komisije (EZ) br. 1569/2007 od 21. prosinca 2007. o uspostavi 

mehanizma za utvrđivanje istovjetnosti računovodstvenih standarda koje primjenjuju 

izdavatelji vrijednosnih papira iz trećih zemalja u skladu s direktivama 2003/71/EZ i 

2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 340, 22.12.2007., str. 66.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32012 R 0310: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 310/2012 оd 21. prosinca 2011. 

(SL L 103, 13.4.2012., str. 11.), 
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– 32015 R 1605: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1605 оd 12. lipnja 2015. 

(SL L 249, 25.9.2015., str. 3.). 

 

29. 32012 R 0236: Uredba (EU) br. 236/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. ožujka 2012. 

o kratkoj prodaji i određenim aspektima kreditnih izvedenica na osnovi nastanka statusa 

neispunjavanja obveza (SL L 86, 24.3.2012., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 R 0909: Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. srpnja 2014. (SL L 257, 28.8.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 349, 

21.12.2016., str. 8., 

 

– 32022 R 0027: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/27 оd 27. rujna 2021. (SL L 6, 

11.1.2022., str. 9.). 

 

30. 32012 R 0826: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 826/2012 od 29. lipnja 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 236/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima u pogledu zahtjeva koji se odnose na obavješćivanje i objavu neto kratkih 

pozicija, pojedinosti o informacijama koje je potrebno dostaviti Europskom nadzornom tijelu 

za vrijednosne papire i tržišta kapitala u vezi s neto kratkim pozicijama i metode izračuna 

prometa s ciljem određivanja izuzetih dionica (SL L 251, 18.9.2012., str. 1.). 
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31. 32012 R 0827: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 827/2012 od 29. lipnja 2012. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa sredstvima objave neto pozicija u 

dionicama, oblikom informacija koje treba dostaviti Europskom nadzornom tijelu za 

vrijednosne papire i tržišta kapitala u vezi s neto kratkim pozicijama, vrstama sporazuma, 

aranžmana i mjera kako bi se na odgovarajući način osigurala raspoloživost dionica ili 

državnih dužničkih instrumenata za namiru te datumima i razdoblju za utvrđivanje glavnog 

mjesta trgovanja dionice u skladu s Uredbom (EU) br. 236/2012 Europskog parlamenta i 

Vijeća o kratkoj prodaji i određenim aspektima kreditnih izvedenica na osnovi nastanka 

statusa neispunjavanja obveza (SL L 251, 18.9.2012., str. 11.). 

 

32. 32012 R 0918: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 918/2012 od 5. srpnja 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 236/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o kratkoj prodaji i određenim 

aspektima kreditnih izvedenica na osnovi nastanka statusa neispunjavanja obveza u vezi s 

definicijama, izračunom neto kratkih pozicija, pokrivenim kreditnim izvedenicama na osnovi 

nastanka statusa neispunjavanja obveza, pragovima za obavješćivanje, pragovima likvidnosti 

za privremenu obustavu ograničenja, značajnim padom vrijednosti financijskih instrumenata i 

negativnim događajima (SL L 274, 9.10.2012., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32015 R 0097: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/97 оd 17. listopada 2014. 

(SL L 16, 23.1.2015., str. 22.). 

 

33. 32012 R 0919: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 919/2012 od 5. srpnja 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 236/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o kratkoj prodaji i određenim 

aspektima kreditnih izvedenica na osnovi nastanka statusa neispunjavanja obveza u vezi s 

regulatornim tehničkim standardima za metodu izračuna pada vrijednosti likvidnih dionica i 

drugih financijskih instrumenata (SL L 274, 9.10.2012., str. 16.). 
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ODJELJAK B 

 

SUBJEKTI ZA ZAJEDNIČKA ULAGANJA 

U PRENOSIVE VRIJEDNOSNE PAPIRE (UCITS) 

 

34. 32009 L 0065: Direktiva 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o 

usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička ulaganja u prenosive 

vrijednosne papire (UCITS) (preinačena) (SL L 302, 17.11.2009., str. 32.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32011 L 0061: Direktiva 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. 

(SL L 174, 1.7.2011., str. 1.), 

 

– 32013 L 0014: Direktiva 2013/14/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

21. svibnja 2013. (SL L 145, 31.5.2013., str. 1.), 

 

– 32014 L 0091: Direktiva 2014/91/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. srpnja 2014. (SL L 257, 28.8.2014., str. 186.), kako je ispravljena u SL L 52, 

27.2.2016., str. 37., 

 

– 32010 L 0078: Direktiva 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.), kako je ispravljena u SL L 170, 30.6.2011., 

str. 43. i SL L 54, 22.2.2014., str. 23., 

 

– 32019 L 1160: Direktiva (EU) 2019/1160 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 188, 12.7.2019., str. 106.), 
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– 32019 L 2162: Direktiva (EU) 2019/2162 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 328, 18.12.2019., str. 29.), 

 

– 32021 L 2261: Direktiva (EU) 2021/2261 Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. prosinca 2021. (SL L 455, 20.12.2021., str. 15.). 

 

35. 32007 L 0016: Direktiva Komisije 2007/16/EZ od 19. ožujka 2007. o provedbi Direktive 

Vijeća 85/611/EEZ o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za 

zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) s obzirom na razjašnjenje nekih 

definicija (SL L 79, 20.3.2007., str. 11.). 

 

36. 32010 R 0583: Uredba Komisije (EU) br. 583/2010 od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 

2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s ključnim informacijama za ulagatelje i 

uvjetima koje je potrebno ispuniti prilikom dostavljanja ključnih informacija ulagateljima ili 

prospekta na trajnom mediju koji nije papir ili putem internetske stranice (SL L 176, 

10.7.2010., str. 1.). 

 

37. 32010 R 0584: Uredba Komisije (EU) br. 584/2010 od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 

2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi oblika i sadržaja standardne obavijesti i 

potvrde UCITS-a, korištenja elektroničke komunikacije između nadležnih tijela za potrebe 

obavješćivanja i postupaka izravnog nadzora i istražnih radnji i razmjene informacija između 

nadležnih tijela (SL L 176, 10.7.2010., str. 16.). 
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38. 32010 L 0043: Direktiva Komisije 2010/43/EU od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 

2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu organizacijskih zahtjeva, sukoba 

interesa, poslovanja, upravljanja rizicima i sadržaja sporazuma između depozitara i društva za 

upravljanje (SL L 176, 10.7.2010., str. 42.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 L 1270: Delegirana direktiva Komisije (EU) 2021/1270 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 141.). 

 

39. 32010 L 0044: Direktiva Komisije 2010/44/EU od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 

2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi određenih odredbi o pripajanjima ili 

spajanjima fondova, strukturama glavnih i napajajućih fondova i postupku obavješćivanja 

(SL L 176, 10.7.2010., str. 28.), kako je ispravljena u SL L 179, 14.7.2010., str. 16. 

 

40. 32016 R 0438: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/438 оd 17. prosinca 2015. o dopuni 

Direktive 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o obvezama depozitara (SL L 78, 

24.3.2016., str. 11.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1619: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1619 оd 12. srpnja 2018. 

(SL L 271, 30.10.2018., str. 6.). 

 

41. 32016 R 1212: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1212 оd 25. srpnja 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim postupcima i obrascima za 

podnošenje informacija u skladu s Direktivom 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 199, 26.7.2016., str. 6.). 
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ODJELJAK C 

 

INVESTICIJSKE USLUGE 

 

42. 31997 L 0009: Direktiva 97/9/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 3. ožujka 1997. o 

sustavima naknada štete za investitore (SL L 84, 26.3.1997., str. 22.). 

 

Primjenjuju se prijelazni aranžmani utvrđeni u prilozima Aktu o pristupanju od 16. travnja 

2003. za Estoniju (Prilog VI. poglavlje 2. točka 2.), Latviju (Prilog VIII. poglavlje 2. točka 

2.), Litvu (Prilog IX. poglavlje 3. točka 2.), Mađarsku (Prilog X. poglavlje 2. točka 1.), 

Poljsku (Prilog XII. poglavlje 3. točka 1.), Sloveniju (Prilog XIII. poglavlje 3. točka 3.) i 

Slovačku (Prilog XIV. poglavlje 2.). 

 

Primjenjuju se prijelazni aranžmani određeni u prilozima Aktu o pristupanju od 25. travnja 

2005. za Bugarsku (Prilog VI. poglavlje 2.) i Rumunjsku (Prilog VII. poglavlje 2.). 

 

43. 32014 L 0065: Direktiva 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 

tržištu financijskih instrumenata i izmjeni Direktive 2002/92/EZ i Direktive 2011/61/EU 

(SL L 173, 12.6.2014., str. 349.), kako je ispravljena u SL L 188, 13.7.2016., str. 28., 

SL L 273, 8.10.2016., str. 35. i SL L 64, 10.3.2017., str. 116., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 L 1034: Direktiva (EU) 2016/1034 Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. lipnja 2016. (SL L 175, 30.6.2016., str. 8.), 

 

– 32014 R 0909: Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. srpnja 2014. (SL L 257, 28.8.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 349, 

21.12.2016., str. 8., 

 



 

 

 

& /hr 75 

– 32019 R 2115: Uredba (EU) 2019/2115 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 320, 11.12.2019., str. 1.), 

 

– 32021 L 0338: Direktiva (EU) 2021/338 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. veljače 2021. (SL L 68, 26.2.2021., str. 14.), 

 

– Direktiva (EU) 2020/1504 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. listopada 2020. 

(SL L 347, 20.10.2020., str. 50.). 

 

44. 32014 R 0600: Uredba (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. 

o tržištima financijskih instrumenata i izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 (SL L 173, 

12.6.2014., str. 84.), kako je ispravljena u SL L 270, 15.10.2015., str. 4., SL L 187, 

12.7.2016., str. 30. i SL L 278, 27.10.2017., str. 54., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1033: Uredba (EU) 2016/1033 Europskog parlamenta i Vijeća od 

23. lipnja 2016. (SL L 175, 30.6.2016., str. 1.). 

 

45. 32006 L 0073: Direktiva Komisije 2006/73/EZ od 10. kolovoza 2006. o provedbi Direktive 

2004/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na organizacijske zahtjeve i uvjete 

poslovanja investicijskih društava i izraze definirane za potrebe te Direktive (SL L 241, 

2.9.2006., str. 26.). 

 

46. 32006 R 1287: Uredba Komisije (EZ) br. 1287/2006 od 10. kolovoza 2006. o provedbi 

Direktive 2004/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s obvezom vođenja evidencija 

investicijskih društava, izvještavanjem o transakcijama, transparentnosti tržišta, uvrštavanjem 

financijskih instrumenata za trgovanje i određenim pojmovima za potrebe navedene Direktive 

(SL L 241, 2.9.2006., str. 1.). 
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47. 32016 R 0824: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/824 оd 25. svibnja 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa sadržajem i oblikom opisa 

funkcioniranja multilateralnih trgovinskih platformi i organiziranih trgovinskih platformi te 

obavješćivanjem Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala u skladu s 

Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata 

(SL L 137, 26.5.2016., str. 10.). 

 

48. 32016 R 2020: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/2020 оd 26. svibnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda o kriterijima za utvrđivanje trebaju li 

izvedenice koje podliježu obvezi poravnanja podlijegati obvezi trgovanja (SL L 313, 

19.11.2016., str. 2.). 

 

49. 32016 R 2021: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/2021 оd 2. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda o pristupu povezanom s referentnim 

vrijednostima (SL L 313, 19.11.2016., str. 6.). 

 

50. 32016 R 2022: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/2022 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda koji se odnose na informacije za registraciju društava iz trećih zemalja i format 

informacija koje treba dostaviti klijentima (SL L 313, 19.11.2016., str. 11.). 
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51. 32017 R 0565: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/565 оd 25. travnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s organizacijskim zahtjevima i 

uvjetima poslovanja investicijskih društava te izrazima definiranima za potrebe te Direktive 

(SL L 87, 31.3.2017., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 2294: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2294 оd 28. kolovoza 2017. 

(SL L 329, 13.12.2017., str. 4.), 

 

– 32019 R 1011: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1011 оd 13. prosinca 2018. 

(SL L 165, 21.6.2019., str. 1.), 

 

– 32021 R 0527: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/527 оd 15. prosinca 2020. 

(SL L 106, 26.3.2021., str. 30.), 

 

– 32021 R 1254: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1254 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 6.), 

 

– 32021 R 1253: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1253 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 1.). 

 

52. 32017 R 0566: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/566 оd 18. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda za omjer neizvršenih naloga i transakcija radi 

sprečavanja neurednih uvjeta trgovanja (SL L 87, 31.3.2017., str. 84.). 
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53. 32017 R 0567: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/567 оd 18. svibnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu definicija, 

transparentnosti, kompresije portfelja te nadzornih mjera za intervenciju u području proizvoda 

i pozicija (SL L 87, 31.3.2017., str. 90.). 

 

54. 32017 R 0568: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/568 оd 24. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za uvrštenje financijskih instrumenata za trgovanje na uređenim tržištima (SL L 87, 

31.3.2017., str. 117.). 

 

55. 32017 R 0569: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/569 оd 24. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za suspenziju i isključenje financijskih instrumenata iz trgovanja (SL L 87, 

31.3.2017., str. 122.). 

 

56. 32017 R 0570: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/570 оd 26. svibnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda za određivanje bitnog tržišta u smislu likvidnosti u 

vezi s obavješćivanjem o privremenom zaustavljanju trgovanja (SL L 87, 31.3.2017., 

str. 124.). 
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57. 32017 R 0571: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/571 оd 2. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za izdavanje odobrenja za rad, organizacijske zahtjeve i objavljivanje transakcija za 

pružatelje usluga dostave podataka (SL L 87, 31.3.2017., str. 126.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32018 R 0063: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/63 оd 26. rujna 2017. (SL L 12, 

17.1.2018., str. 2.). 

 

58. 32017 R 0572: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/572 оd 2. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za određivanje objavljivanja podataka prije i poslije trgovanja te razine razdvajanja 

podataka (SL L 87, 31.3.2017., str. 142.). 

 

59. 32017 R 0573: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/573 оd 6. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda o zahtjevima kojima se osiguravaju korektne i 

nediskriminirajuće kolokacijske usluge i strukture naknada (SL L 87, 31.3.2017., str. 145.). 

 

60. 32017 R 0574: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/574 оd 7. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za razinu točnosti satova poslovanja (SL L 87, 31.3.2017., str. 148.). 

 



 

 

 

& /hr 80 

61. 32017 R 0575: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/575 оd 8. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda koji se odnose na podatke o kvaliteti izvršenja 

transakcija koje objavljuju mjesta izvršenja (SL L 87, 31.3.2017., str. 152.). 

 

62. 32017 R 0576: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/576 оd 8. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za godišnju objavu od strane investicijskih društava informacija o identitetu mjesta 

izvršenja i o kvaliteti izvršenja (SL L 87, 31.3.2017., str. 166.). 

 

63. 32017 R 0577: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/577 оd 13. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda o mehanizmu najvećeg volumena i 

pružanju informacija za potrebe transparentnosti i drugih izračuna (SL L 87, 31.3.2017., 

str. 174.). 

 

64. 32017 R 0578: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/578 оd 13. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda o utvrđivanju zahtjeva za ugovore o održavanju 

tržišta i sustave održavanja tržišta (SL L 87, 31.3.2017., str. 183.). 
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65. 32017 R 0579: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/579 оd 13. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda o izravnom, znatnom i predvidljivom 

učinku ugovora o izvedenicama unutar Unije i sprječavanju izbjegavanja propisa i obveza 

(SL L 87, 31.3.2017., str. 189.). 

 

66. 32017 R 0580: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/580 оd 24. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za evidentiranje relevantnih podataka u vezi s nalozima koji se odnose na 

financijske instrumente (SL L 87, 31.3.2017., str. 193.). 

 

67. 32017 R 0581: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/581 оd 24. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za pristup poravnanju u odnosu na mjesta trgovanja i središnje druge ugovorne 

strane (SL L 87, 31.3.2017., str. 212.). 

 

68. 32017 R 0582: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/582 оd 29. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuje obveza poravnanja izvedenica kojima se trguje na uređenim 

tržištima i vrijeme prihvaćanja za poravnanje (SL L 87, 31.3.2017., str. 224.). 
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69. 32017 R 0583: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/583 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda u vezi sa zahtjevima u pogledu 

transparentnosti za mjesta trgovanja i investicijska društva u odnosu na obveznice, 

strukturirane financijske proizvode, emisijske jedinice i izvedenice (SL L 87, 31.3.2017., 

str. 229.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0529: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/529 оd 18. prosinca 2020. 

(SL L 106, 26.3.2021., str. 47.), 

 

– 32022 R 0629: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/629 оd 12. siječnja 2022. (SL L 

115I, 13.4.2022., str. 1.). 

 

70. 32017 R 0584: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/584 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju organizacijski zahtjevi za mjesta trgovanja (SL L 87, 31.3.2017., 

str. 350.). 

 

71. 32017 R 0585: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/585 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za standarde i formate podataka za referentne podatke o financijskom instrumentu i 

tehničke mjere u odnosu na aranžmane koje trebaju uvesti Europsko nadzorno tijelo za 

vrijednosne papire i tržišta kapitala i nadležna tijela (SL L 87, 31.3.2017., str. 368.). 
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72. 32017 R 0586: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/586 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za razmjenu informacija između nadležnih tijela kod suradnje u nadzornim 

aktivnostima, izravnom nadzoru i istragama (SL L 87, 31.3.2017., str. 382.). 

 

73. 32017 R 0587: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/587 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda za zahtjeve o transparentnosti za 

mjesta trgovanja i investicijska društva u vezi s dionicama, potvrdama o deponiranim 

vrijednosnim papirima, fondovima čijim se udjelima trguje na burzi, certifikatima i drugim 

sličnim financijskim instrumentima te za obveze izvršavanja transakcija u pogledu određenih 

dionica na mjestu trgovanja ili putem sistematskog internalizatora (SL L 87, 31.3.2017., 

str. 387.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0442: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/442 оd 12. prosinca 2018. 

(SL L 77, 20.3.2019., str. 56.). 

 

74. 32017 R 0588: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/588 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za režim pomaka cijene za dionice, potvrde o deponiranim vrijednosnim papirima i 

fondove čijim se udjelima trguje na burzi (SL L 87, 31.3.2017., str. 411.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32019 R 0443: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/443 оd 13. veljače 2019. 

(SL L 77, 20.3.2019., str. 59.). 
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75. 32017 R 0589: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/589 оd 19. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuju organizacijski zahtjevi za investicijska društva koja se bave 

algoritamskim trgovanjem (SL L 87, 31.3.2017., str. 417.). 

 

76. 32017 R 0590: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/590 оd 28. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za izvješćivanje nadležnih tijela o transakcijama (SL L 87, 31.3.2017., str. 449.). 

 

77. 32022 R 1302: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1302 оd 20. travnja 2022. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za primjenu ograničenja pozicija na robne izvedenice i postupaka za podnošenje 

zahtjeva za izuzeće od ograničenja pozicija (SL L 197, 26.7.2022., str. 52.). 

 

78. 32021 R 1833: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1833 оd 14. srpnja 2021. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća određivanjem kriterija za utvrđivanje 

kada se aktivnost treba smatrati pomoćnom uz redovnu djelatnost na razini grupe (SL L 372, 

20.10.2021., str. 1.). 
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79. 32017 L 0593: Delegirana direktiva Komisije (EU) 2017/593 оd 7. travnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi sa zaštitom financijskih 

instrumenata i novčanih sredstava koja pripadaju klijentima, obvezama upravljanja 

proizvodima i pravilima koja se primjenjuju na davanje ili primanje naknada, provizija ili 

novčanih ili nenovčanih koristi (SL L 87, 31.3.2017., str. 500.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 L 1269: Delegirana direktiva Komisije (EU) 2021/1269 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 137.). 

 

80. 32017 R 0953: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/953 оd 6. lipnja 2017. o provedbenim 

tehničkim standardima koji se odnose na oblik i učestalost izvješća o pozicijama koja 

investicijska društva i tržišni operateri mjesta trgovanja dostavljaju u skladu s Direktivom 

2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata (SL L 144, 

7.6.2017., str. 12.). 

 

81. 32017 R 0980: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/980 оd 7. lipnja 2017. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda o standardnim obrascima, predlošcima i postupcima za 

suradnju u nadzornim aktivnostima, za izravni nadzor, istrage i razmjenu informacija među 

nadležnim tijelima u skladu s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 148, 10.6.2017., str. 3.). 
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82. 32017 R 0981: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/981 оd 7. lipnja 2017. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim obrascima, predlošcima i postupcima 

za savjetovanje s drugim nadležnim tijelima prije izdavanja odobrenja za rad u skladu s 

Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 148, 10.6.2017., str. 16.). 

 

83. 32017 R 0988: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/988 оd 6. lipnja 2017. o utvrđivanju 

provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim obrascima, predlošcima i postupcima 

za aranžmane suradnje u pogledu mjesta trgovanja čija su djelovanja vrlo bitna u državi 

članici domaćinu (SL L 149, 13.6.2017., str. 3.). 

 

84. 32017 R 1005: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1005 оd 15. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda koji se odnose na oblik i vrijeme priopćenja i 

objava o suspenziji i isključenju financijskih instrumenata u skladu s Direktivom 2014/65/EU 

Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata (SL L 153, 16.6.2017., 

str. 1.). 

 

85. 32017 R 1018: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1018 оd 29. lipnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata u 

pogledu regulatornih tehničkih standarda kojima se određuju informacije koje moraju 

dostavljati investicijska društva, tržišni operateri i kreditne institucije (SL L 155, 17.6.2017., 

str. 1.), kako je ispravljena u SL L 292, 10.11.2017., str. 119. 
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86. 32017 R 1093: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1093 оd 20. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu formata izvješća o pozicijama 

investicijskih društava i tržišnih operatera (SL L 158, 21.6.2017., str. 16.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32022 R 1300: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1300 оd 24. ožujka 2022. 

(SL L 197, 26.7.2022., str. 4.). 

 

87. 32017 R 1110: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1110 оd 22. lipnja 2017. o 

provedbenim tehničkim standardima za standardne obrasce, predloške i postupke za izdavanje 

odobrenja za rad pružateljima usluga dostave podataka i povezane obavijesti u skladu s 

Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća o tržištu financijskih instrumenata 

(SL L 162, 23.6.2017., str. 3.). 

 

88. 32017 R 1111: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1111 оd 22. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim postupcima i obrascima za 

podnošenje informacija u skladu s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 162, 23.6.2017., str. 14.). 

 

89. 32017 R 1799: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1799 оd 12. lipnja 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu izuzeća određenih 

središnjih banaka trećih zemalja od zahtjeva za transparentnost prije i poslije trgovanja pri 

provedbi monetarne politike, devizne politike i politike financijske stabilnosti (SL L 259, 

7.10.2017., str. 11.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0462: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/462 оd 30. siječnja 2019. 

(SL L 80, 22.3.2019., str. 13.), 
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– 32019 R 1000: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1000 оd 14. ožujka 2019. 

(SL L 163, 20.6.2019., str. 56.). 

 

90. 32017 R 1943: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1943 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za informacije i uvjete za izdavanje odobrenja za rad investicijskim društvima 

(SL L 276, 26.10.2017., str. 4.). 

 

91. 32017 R 1944: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1944 оd 13. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu standardnih obrazaca, predložaka i 

postupaka za postupak savjetovanja između relevantnih nadležnih tijela u pogledu obavijesti o 

namjeravanom stjecanju kvalificiranog udjela u investicijskom društvu u skladu s direktivama 

2004/39/EZ i 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 276, 26.10.2017., str. 12.). 

 

92. 32017 R 1945: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1945 оd 19. lipnja 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu obavijesti koje šalju podnositelj 

zahtjeva i ovlaštena investicijska društva ili koje se njima šalju u skladu s Direktivom 

2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 276, 26.10.2017., str. 22.). 

 

93. 32017 R 1946: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1946 оd 11. srpnja 2017. o dopuni 

direktiva 2004/39/EZ i 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih 

tehničkih standarda za iscrpan popis informacija koje namjeravani stjecatelji moraju uključiti 

u obavijest o namjeravanom stjecanju kvalificiranog udjela u investicijskom društvu 

(SL L 276, 26.10.2017., str. 32.). 
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94. 32017 R 2154: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2154 оd 22. rujna 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o sporazumima o neizravnom poravnanju (SL L 304, 21.11.2017., str. 6.). 

 

95. 32017 R 2194: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2194 оd 14. kolovoza 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu paketa naloga (SL L 312, 28.11.2017., str. 1.). 

 

96. 32017 D 2238: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/2238 оd 5. prosinca 2017. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na odabrana tržišta ugovora i 

platforme za izvršenje ugovora o razmjeni u Sjedinjenim Američkim Državama u skladu s 

Uredbom (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 320, 6.12.2017., str. 11.). 

 

97. 32017 D 2318: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/2318 оd 13. prosinca 2017. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira u Australiji koji se primjenjuje na financijska 

tržišta u skladu s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 331, 

14.12.2017., str. 81.). 

 

98. 32017 D 2319: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/2319 оd 13. prosinca 2017. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na priznate burze u Posebnom 

upravnom području Hong Kongu u skladu s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 331, 14.12.2017., str. 87.). 
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99. 32017 D 2320: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/2320 оd 13. prosinca 2017. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira Sjedinjenih Američkih Država za nacionalne burze 

vrijednosnih papira i alternativne sustave trgovanja u skladu s Direktivom 2014/65/EU 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 331, 14.12.2017., str. 94.). 

 

100. 32017 R 2382: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2382 оd 14. prosinca 2017. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu standardnih obrazaca, predložaka i 

postupaka za prijenos podataka u skladu s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 340, 20.12.2017., str. 6.), kako je ispravljena u SL L 33, 7.2.2018., str. 5., kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 1407: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1407 оd 16. kolovoza 2022. 

(SL L 215, 18.8.2022., str. 27.). 

 

101. 32017 R 2417: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2417 оd 17. studenog 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o tržištima financijskih 

instrumenata u pogledu regulatornih tehničkih standarda o obvezi trgovanja za određene 

izvedenice (SL L 343, 22.12.2017., str. 48.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 0749: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/749 оd 8. veljače 2022. 

(SL L 138, 17.5.2022., str. 4.). 

 

102. 32017 D 2441: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/2441 оd 21. prosinca 2017. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na burze u Švicarskoj u skladu 

s Direktivom 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 344, 23.12.2017., str. 52.). 
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103. 32019 D 0541: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/541 оd 1. travnja 2019. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na odobrene burze i priznate 

tržišne operatere u Singapuru u skladu s Uredbom (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i 

Vijeća (SL L 93, 2.4.2019., str. 18.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 D 2127: Provedbena odluka Komisije (EU) 2020/2127 оd 16. prosinca 2020. 

(SL L 426, 17.12.2020., str. 65.). 

 

104. 32022 R 1299: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1299 оd 24. ožujka 2022. o dopuni 

Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se utvrđuje sadržaj kontrola upravljanja pozicijama koje provode mjesta 

trgovanja (SL L 197, 26.7.2022., str. 1.). 

 

105. 32011 L 0061: Direktiva 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. o 

upraviteljima alternativnih investicijskih fondova i o izmjeni direktiva 2003/41/EZ i 

2009/65/EZ te uredbi (EZ) br. 1060/2009 i (EU) br. 1095/2010 (SL L 174, 1.7.2011., str. 1.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32013 L 0014: Direktiva 2013/14/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

21. svibnja 2013. (SL L 145, 31.5.2013., str. 1.), 

 

– 32019 L 1160: Direktiva (EU) 2019/1160 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 188, 12.7.2019., str. 106.). 
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106. 32013 R 0231: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 231/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Direktive 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na izuzeća, opće uvjete 

poslovanja, depozitare, financijsku polugu, transparentnost i nadzor (SL L 83, 22.3.2013., 

str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 1618: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1618 оd 12. srpnja 2018. 

(SL L 271, 30.10.2018., str. 1.), 

 

– 32021 R 1255: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1255 оd 21. travnja 2021. 

(SL L 277, 2.8.2021., str. 11.). 

 

107. 32013 R 0447: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 447/2013 od 15. svibnja 2013. o 

utvrđivanju postupka za UAIF-ove koji odaberu da se na njih primjenjuju odredbe Direktive 

2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 132, 16.5.2013., str. 1.). 

 

108. 32013 R 0448: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 448/2013 od 15. svibnja 2013. o 

utvrđivanju postupka za određivanje referentne države članice UAIF-a izvan EU-a u skladu s 

Direktivom 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 132, 16.5.2013., str. 3.). 

 

109. 32014 R 0694: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 694/2014 оd 17. prosinca 2013. o dopuni 

Direktive 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuju vrste upravitelja alternativnih investicijskih fondova (SL L 183, 

24.6.2014., str. 18.). 
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110. 32015 R 0514: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/514 оd 18. prosinca 2014. o 

informacijama koje su nadležna tijela dužna dostaviti Europskom nadzornom tijelu za 

vrijednosne papire i tržišta kapitala u skladu s člankom 67. stavkom 3. Direktive 2011/61/EU 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 82, 27.3.2015., str. 5.). 

 

111. 32012 R 0648: Uredba (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o 

OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 201, 

27.7.2012., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32013 R 1002: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1002/2013 оd 12. srpnja 2013. 

(SL L 279, 19.10.2013., str. 2.), 

 

– 32014 L 0059: Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 173, 12.6.2014., str. 190.), 

 

– 32015 R 1515: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1515 оd 5. lipnja 2015. 

(SL L 239, 15.9.2015., str. 63.), 

 

– 32015 L 0849: Direktiva (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2015. (SL L 141, 5.6.2015., str. 73.), 

 

– 32014 R 0600: Uredba (EU) br. 600/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. svibnja 2014. (SL L 173, 12.6.2014., str. 84.), kako je ispravljena u SL L 270, 

15.10.2015., str. 4., SL L 187, 12.7.2016., str. 30. i SL L 278, 27.10.2017., str. 54., 
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– 32013 R 0575: Uredba (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 

26. lipnja 2013. (SL L 176, 27.6.2013., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 208, 

2.8.2013., str. 68., SL L 321, 30.11.2013., str. 6. i SL L 20, 25.1.2017., str. 2., 

 

– 32017 R 0610: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/610 оd 20. prosinca 2016. 

(SL L 86, 31.3.2017., str. 3.), 

 

– 32017 R 0979: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/979 оd 2. ožujka 2017. 

(SL L 148, 10.6.2017., str. 1.), 

 

– 32019 R 0460: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/460 оd 30. siječnja 2019. 

(SL L 80, 22.3.2019., str. 8.), 

 

– 32019 R 0834: Uredba (EU) 2019/834 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 141, 28.5.2019., str. 42.), 

 

– 32019 R 0876: Uredba (EU) 2019/876 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. svibnja 2019. (SL L 150, 7.6.2019., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 398, 

11.11.2021., str. 32., 

 

– 32015 R 2365: Uredba (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. studenog 2015. (SL L 337, 23.12.2015., str. 1.). 
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112. 32014 D 0752: Provedbena odluka Komisije 2014/752/EU оd 30. listopada 2014. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Japana za središnje druge ugovorne strane u odnosu na 

zahtjeve Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 

središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 311, 31.10.2014., str. 55.). 

 

113. 32014 D 0753: Provedbena odluka Komisije 2014/753/EU оd 30. listopada 2014. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Singapura za središnje druge ugovorne strane u odnosu na 

zahtjeve Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 

središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 311, 31.10.2014., str. 58.). 

 

114. 32014 D 0754: Provedbena odluka Komisije 2014/754/EU оd 30. listopada 2014. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Hong Konga za središnje druge ugovorne strane u odnosu 

na zahtjeve Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 

središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 311, 31.10.2014., str. 62.). 

 

115. 32014 D 0755: Provedbena odluka Komisije 2014/755/EU оd 30. listopada 2014. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Australije za središnje druge ugovorne strane u odnosu na 

zahtjeve Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 

središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 311, 31.10.2014., str. 66.). 
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116. 32015 D 2038: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/2038 оd 13. studenog 2015. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Republike Koreje i zahtjeva iz Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i 

trgovinskom repozitoriju u pogledu središnjih drugih ugovornih strana (SL L 298, 

14.11.2015., str. 25.). 

 

117. 32015 D 2039: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/2039 оd 13. studenog 2015. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Južnoafričke Republike i zahtjeva iz Uredbe (EU) br. 

648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj 

strani i trgovinskom repozitoriju u pogledu središnjih drugih ugovornih strana (SL L 298, 

14.11.2015., str. 29.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 D 0900: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/900 оd 8. lipnja 2022. 

(SL L 156, 9.6.2022., str. 57.). 

 

118. 32015 D 2040: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/2040 оd 13. studenog 2015. o 

istovrijednosti regulatornog okvira određenih kanadskih provincija i zahtjeva iz Uredbe (EU) 

br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj 

ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju u pogledu središnjih drugih ugovornih strana 

(SL L 298, 14.11.2015., str. 32.). 

 

119. 32015 D 2041: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/2041 оd 13. studenog 2015. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Meksika i zahtjeva iz Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i 

trgovinskom repozitoriju u pogledu središnjih drugih ugovornih strana (SL L 298, 

14.11.2015., str. 38.). 
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120. 32015 D 2042: Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/2042 оd 13. studenog 2015. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Švicarske i zahtjeva iz Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i 

trgovinskom repozitoriju u pogledu središnjih drugih ugovornih strana (SL L 298, 

14.11.2015., str. 42.). 

 

121. 32016 D 1073: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/1073 оd 1. srpnja 2016. o 

istovrijednosti odabranih tržišta ugovora u Sjedinjenim Američkim Državama u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 178, 2.7.2016., str. 24.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 D 0583: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/583 оd 9. travnja 2021. 

(SL L 124, 12.4.2021., str. 116.). 

 

122. 32016 D 2270: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2270 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti odobrenih burzi u Singapuru u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 42.). 

 

123. 32016 D 2271: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2271 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti burzi financijskih instrumenata i robnih burzi u Japanu u skladu s Uredbom 

(EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 45.). 
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124. 32016 D 2272: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2272 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti financijskih tržišta u Australiji u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 48.). 

 

125. 32016 D 2273: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2273 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti priznatih burzi u Kanadi u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 51.). 

 

126. 32016 D 0377: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/377 оd 15. ožujka 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Sjedinjenih Američkih Država za središnje druge 

ugovorne strane kojima je Komisija za trgovanje robnim ročnicama izdala odobrenje za rad i 

koje nadzire zahtjevima iz Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 70, 16.3.2016., str. 32.). 

 

127. 32016 D 2269: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2269 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Indiji u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 38.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 D 0901: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/901 оd 8. lipnja 2022. 

(SL L 156, 9.6.2022., str. 60.). 
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128. 32016 D 2274: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2274 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane na Novom Zelandu u 

skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., 

str. 54.). 

 

129. 32016 D 2275: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2275 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Japanu u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 57.). 

 

130. 32016 D 2276: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2276 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Brazilu u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 61.). 

 

131. 32016 D 2277: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2277 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Međunarodnom 

financijskom centru u Dubaiju u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta 

i Vijeća (SL L 342, 16.12.2016., str. 65.). 

 

132. 32016 D 2278: Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2278 оd 15. prosinca 2016. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Ujedinjenim 

Arapskim Emiratima u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 342, 16.12.2016., str. 68.). 
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133. 32017 D 1857: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1857 оd 13. listopada 2017. o 

priznavanju istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Sjedinjenih Američkih 

Država za transakcije izvedenicama koje nadzire Komisija za trgovanje robnim ročnicama u 

odnosu na određene zahtjeve iz članka 11. Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i 

Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju 

(SL L 265, 14.10.2017., str. 23.). 

 

134. 32022 D 0174: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/174 оd 8. veljače 2022. o utvrđivanju 

vremenski ograničene istovrijednosti regulatornog okvira koji se u Ujedinjenoj Kraljevini 

Velike Britanije i Sjeverne Irske primjenjuje na središnje druge ugovorne strane, u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 28, 9.2.2022., str. 40.). 

 

135. 32019 D 0684: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/684 оd 25. travnja 2019. o 

priznavanju istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Japana za transakcije 

izvedenicama koje nadzire japanska Agencija za financijske usluge sa zahtjevima za 

vrednovanje, rješavanje sporova i iznose nadoknade iz članka 11. Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i 

trgovinskom repozitoriju (SL L 115, 2.5.2019., str. 11.). 
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136. 32021 D 0085: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/85 оd 27. siječnja 2021. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Sjedinjenih Američkih Država za središnje druge 

ugovorne strane kojima je američka Komisija za vrijednosne papire izdala odobrenje za rad i 

koje nadzire sa zahtjevima iz Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 29, 28.1.2021., str. 27.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 D 0551: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/551 оd 4. travnja 2022. 

(SL L 107, 6.4.2022., str. 82.). 

 

137. 32021 D 1103: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1103 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Brazila za transakcije izvedenicama 

koje sklapaju brazilske institucije na temelju propisa Središnje banke Brazila u odnosu na 

određene zahtjeve iz članka 11. Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o 

OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 

6.7.2021., str. 84.). 

 

138. 32021 D 1104: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1104 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Kanade za transakcije izvedenicama 

koje nadzire Ured nadzornika financijskih institucija s određenim zahtjevima iz članka 11. 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 6.7.2021., str. 89.). 
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139. 32021 D 1105: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1105 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Singapura za transakcije 

izvedenicama koje nadzire Monetarno tijelo Singapura s određenim zahtjevima iz članka 11. 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 6.7.2021., str. 94.). 

 

140. 32021 D 1106: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1106 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Australije za transakcije izvedenicama 

koje nadzire Australsko tijelo za bonitetni nadzor sa određenim zahtjevima iz članka 11. 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 6.7.2021., str. 99.). 

 

141. 32021 D 1107: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1107 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Hong Konga za transakcije 

izvedenicama koje nadzire Monetarno tijelo Hong Konga s određenim zahtjevima iz članka 

11. Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, 

središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 6.7.2021., str. 104.). 
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142. 32021 D 1108: Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/1108 оd 5. srpnja 2021. o priznavanju 

istovrijednosti pravnih, nadzornih i izvršnih aranžmana Sjedinjenih Američkih Država za 

transakcije izvedenicama koje nadzire Upravni odbor Sustava saveznih rezervi, Ured 

deviznog revizora, Savezna korporacija za osiguranje depozita, Uprava za poljoprivredne 

kredite i Savezna agencija za stambeno financiranje s određenim zahtjevima iz članka 11. 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju (SL L 238, 6.7.2021., str. 109.). 

 

143. 32022 D 0899: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/899 оd 8. lipnja 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Indoneziji u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu središnjih drugih 

ugovornih strana pod nadzorom indonezijskog tijela za financijske usluge (Otoritas Jasa 

Keuangan) (SL L 156, 9.6.2022., str. 53.). 

 

144. 32022 D 0902: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/902 оd 8. lipnja 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Maleziji u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 156, 9.6.2022., str. 64.). 

 

145. 32022 D 0903: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/903 оd 8. lipnja 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Čileu u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 156, 9.6.2022., str. 68.). 
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146. 32022 D 0984: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/984 оd 22. lipnja 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira Narodne Republike Kine za središnje druge ugovorne 

strane koje imaju odobrenje za obavljanje poravnanja OTC izvedenica na međubankovnom 

tržištu i koje nadzire Narodna banka Kine u odnosu na zahtjeve Uredbe (EU) br. 648/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 167, 24.6.2022., str. 103.). 

 

147. 32022 D 0985: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/985 оd 22. lipnja 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Izraelu zahtjevima iz 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 167, 24.6.2022., str. 108.). 

 

148. 32022 D 1683: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/1683 оd 28. rujna 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Kolumbiji u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 252, 30.9.2022., str. 78.). 

 

149. 32022 D 1684: Provedbena odluka Komisije (EU) 2022/1684 оd 28. rujna 2022. o 

istovrijednosti regulatornog okvira za središnje druge ugovorne strane u Tajvanu u skladu s 

Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu klirinških kuća za 

budućnosnice koje su pod nadzorom Komisije za financijski nadzor (SL L 252, 30.9.2022., 

str. 82.). 
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150. 32012 R 1247: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1247/2012 od 19. prosinca 2012. o 

provedbenim tehničkim standardima u vezi s formatom i učestalošću izvješća o trgovanju 

trgovinskim repozitorijima u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i 

Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju 

(SL L 352, 21.12.2012., str. 20.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0105: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/105 оd 26. listopada 2016. 

(SL L 17, 21.1.2017., str. 17.), kako je ispravljena u SL L 19, 25.1.2017., str. 17., 

 

– 32017 R 2155: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2155 оd 22. rujna 2017. 

(SL L 304, 21.11.2017., str. 13.). 

 

151. 32012 R 1248: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1248/2012 od 19. prosinca 2012. o 

provedbenim tehničkim standardima u vezi s formatom zahtjeva za registraciju trgovinskih 

repozitorija u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC 

izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju (SL L 352, 

21.12.2012., str. 30.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 1859: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/1859 оd 10. lipnja 2022. 

(SL L 262, 7.10.2022., str. 65.). 

 

152. 32012 R 1249: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1249/2012 od 19. prosinca 2012. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s formatom evidencija koje čuvaju 

središnje druge ugovorne stranke u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog 

parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom 

repozitoriju (SL L 352, 21.12.2012., str. 32.). 
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153. 32013 R 0148: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 148/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima za minimalne podatke koje je potrebno dostavljati trgovinskim repozitorijima 

(SL L 52, 23.2.2013., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0104: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/104 оd 19. listopada 2016. 

(SL L 17, 21.1.2017., str. 1.). 

 

154. 32013 R 0149: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 149/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća vezano uz regulatorne tehničke 

standarde o dogovorima o posrednom poravnanju, obvezi poravnanja, javnom registru, 

pristupu mjestu trgovanja, nefinancijskim drugim ugovornim strankama i tehnikama 

smanjenja rizika za ugovore o OTC izvedenicama čije se poravnanje ne obavlja posredstvom 

središnje druge ugovorne stranke (SL L 52, 23.2.2013., str. 11.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32017 R 2155: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2155 оd 22. rujna 2017. 

(SL L 304, 21.11.2017., str. 13.), 

 

– 32022 R 2310: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2310 оd 18. listopada 2022. 

(SL L 307, 28.11.2022., str. 29.). 
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155. 32013 R 0150: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 150/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju, vezano uz regulatorne tehničke standarde 

kojima se utvrđuju podaci za zahtjev za registraciju trgovinskog repozitorija (SL L 52, 

23.2.2013., str. 25.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0362: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/362 оd 13. prosinca 2018. 

(SL L 81, 22.3.2019., str. 74.). 

 

156. 32013 R 0151: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 151/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj stranci i trgovinskom repozitoriju, u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima kojima se određuju podaci koje trgovinski repozitoriji moraju objavljivati i 

stavljati na raspolaganje te operativnim standardima za agregiranje, usporedbu i pristup 

podacima (SL L 52, 23.2.2013., str. 33.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 1800: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1800 оd 29. lipnja 2017. 

(SL L 259, 7.10.2017., str. 14.), 

 

– 32019 R 0361: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/361 оd 13. prosinca 2018. 

(SL L 81, 22.3.2019., str. 69.). 

 

157. 32013 R 0152: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 152/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju, u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima o kapitalnim zahtjevima za središnje druge ugovorne strane (SL L 52, 23.2.2013., 

str. 37.). 
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158. 32013 R 0153: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 153/2013 od 19. prosinca 2012. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima o zahtjevima za središnje druge ugovorne strane (SL L 52, 23.2.2013., str. 41.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 0822: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/822 оd 21. travnja 2016. 

(SL L 137, 26.5.2016., str. 1.), 

 

– 32022 R 2311: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/2311 оd 21. listopada 2022. 

(SL L 307, 28.11.2022., str. 31.). 

 

159. 32013 R 0876: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 876/2013 оd 28. svibnja 2013. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na regulatorne tehničke 

standarde o kolegijima za središnje druge ugovorne strane (SL L 244, 13.9.2013., str. 19.). 

 

160. 32013 R 1003: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1003/2013 оd 12. srpnja 2013. kojom se 

dopunjuje Uredba (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s naknadama koje 

Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala zaračunava trgovinskim 

repozitorijima (SL L 279, 19.10.2013., str. 4.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0822: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/822 оd 24. ožujka 2021. 

(SL L 183, 25.5.2021., str. 1.). 
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161. 32014 R 0285: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 285/2014 оd 13. veljače 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o izravnom, značajnom i predvidljivom učinku ugovora unutar Unije i sprječavanju 

izbjegavanja propisa i obveza (SL L 85, 21.3.2014., str. 1.). 

 

162. 32014 R 0484: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 484/2014 оd 12. svibnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda s obzirom na hipotetski kapital središnje druge 

ugovorne strane u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 138, 13.5.2014., str. 57.). 

 

163. 32014 R 0667: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 667/2014 оd 13. ožujka 2014. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila postupanja u vezi 

s kaznama koje Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala izriče 

trgovinskim repozitorijima uključujući pravila o pravu na obranu i vremenske odredbe 

(SL L 179, 19.6.2014., str. 31.), kako je ispravljena u SL L 179, 19.6.2014., str. 31., kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0732: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/732 оd 26. siječnja 2021. 

(SL L 158, 6.5.2021., str. 8.). 
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164. 32015 R 2205: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2205 оd 6. kolovoza 2015. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za obvezu poravnanja (SL L 314, 1.12.2015., str. 13.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32017 R 0751: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/751 оd 16. ožujka 2017. 

(SL L 113, 29.4.2017., str. 15.), 

 

– 32019 R 0396: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/396 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 71, 13.3.2019., str. 11.), 

 

– 32019 R 0565: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/565 оd 28. ožujka 2019. 

(SL L 99, 10.4.2019., str. 6.), 

 

– 32019 R 0667: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/667 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 113, 29.4.2019., str. 1.), 

 

– 32021 R 0237: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/237 оd 21. prosinca 2020. 

(SL L 56, 17.2.2021., str. 6.), 

 

– 32022 R 0750: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/750 оd 8. veljače 2022. 

(SL L 138, 17.5.2022., str. 6.), 

 

– 32022 R 0315: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/315 оd 25. listopada 2022. 

(SL L 43, 13.2.2023., str. 4.). 
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165. 32016 R 0592: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/592 оd 1. ožujka 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za obvezu poravnanja (SL L 103, 19.4.2016., str. 5.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0751: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/751 оd 16. ožujka 2017. 

(SL L 113, 29.4.2017., str. 15.), 

 

– 32019 R 0396: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/396 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 71, 13.3.2019., str. 11.), 

 

– 32019 R 0565: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/565 оd 28. ožujka 2019. 

(SL L 99, 10.4.2019., str. 6.), 

 

– 32019 R 0667: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/667 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 113, 29.4.2019., str. 1.), 

 

– 32021 R 0237: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/237 оd 21. prosinca 2020. 

(SL L 56, 17.2.2021., str. 6.), 

 

– 32022 R 0315: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/315 оd 25. listopada 2022. 

(SL L 43, 13.2.2023., str. 4.). 
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166. 32016 R 1178: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1178 оd 10. lipnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za obvezu poravnanja (SL L 195, 20.7.2016., str. 3.), kako je ispravljena u 

SL L 196, 21.7.2016., str. 56., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0751: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/751 оd 16. ožujka 2017. 

(SL L 113, 29.4.2017., str. 15.), 

 

– 32019 R 0396: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/396 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 71, 13.3.2019., str. 11.), 

 

– 32019 R 0565: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/565 оd 28. ožujka 2019. 

(SL L 99, 10.4.2019., str. 6.), 

 

– 32019 R 0667: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/667 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 113, 29.4.2019., str. 1.), 

 

– 32021 R 0237: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/237 оd 21. prosinca 2020. 

(SL L 56, 17.2.2021., str. 6.), 

 

– 32022 R 0315: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/315 оd 25. listopada 2022. 

(SL L 43, 13.2.2023., str. 4.). 
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167. 32016 R 2251: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/2251 оd 4. listopada 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o OTC izvedenicama, središnjoj 

drugoj ugovornoj strani i trgovinskom repozitoriju u pogledu regulatornih tehničkih standarda 

za tehnike smanjenja rizika za ugovore o OTC izvedenicama čije poravnanje ne obavlja 

središnja druga ugovorna strana (SL L 340, 15.12.2016., str. 9.), kako je ispravljena u 

SL L 29, 3.2.2017., str. 69., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 0323: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/323 оd 20. siječnja 2017. 

(SL L 49, 25.2.2017., str. 1.), 

 

– 32019 R 0397: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/397 оd 19. prosinca 2018. 

(SL L 71, 13.3.2019., str. 15.), 

 

– 32019 R 0564: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/564 оd 28. ožujka 2019. 

(SL L 99, 10.4.2019., str. 3.), 

 

– 32021 R 0236: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/236 оd 21. prosinca 2020. 

(SL L 56, 17.2.2021., str. 1.), 

 

– 32022 R 0314: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/314 оd 25. listopada 2022. 

(SL L 43, 13.2.2023., str. 2.). 

 

168. 32021 R 1456: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1456 оd 2. lipnja 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća određivanjem uvjeta pod kojima se 

komercijalni uvjeti za usluge poravnanja OTC izvedenica smatraju poštenima, razumnima, 

nediskriminirajućima i transparentnima (SL L 317, 8.9.2021., str. 1.). 
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169. 32013 R 0345: Uredba (EU) br. 345/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. 

o europskim fondovima poduzetničkog kapitala (SL L 115, 25.4.2013., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 1991: Uredba (EU) 2017/1991 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. listopada 2017. (SL L 293, 10.11.2017., str. 1.), 

 

– 32019 R 1156: Uredba (EU) 2019/1156 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 188, 12.7.2019., str. 55.). 

 

170. 32014 R 0593: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 593/2014 оd 3. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o obliku obavijesti u skladu s člankom 16. 

stavkom 1. Uredbe (EU) br. 345/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o europskim fondovima 

poduzetničkog kapitala (SL L 165, 4.6.2014., str. 41.). 

 

171. 32019 R 0820: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/820 оd 4. veljače 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 345/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu sukoba interesa u 

području europskih fondova poduzetničkog kapitala (SL L 134, 22.5.2019., str. 8.). 

 

172. 32013 R 0346: Uredba (EU) br. 346/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2013. 

o europskim fondovima za socijalno poduzetništvo (SL L 115, 25.4.2013., str. 18.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 1991: Uredba (EU) 2017/1991 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. listopada 2017. (SL L 293, 10.11.2017., str. 1.), 
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– 32019 R 1156: Uredba (EU) 2019/1156 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 188, 12.7.2019., str. 55.). 

 

173. 32014 R 0594: Provedbena uredba Komisije (EU) br. 594/2014 оd 3. lipnja 2014. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda o obliku obavijesti u skladu s člankom 17. 

stavkom 1. Uredbe (EU) br. 346/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o europskim fondovima 

za socijalno poduzetništvo (SL L 165, 4.6.2014., str. 44.). 

 

174. 32019 R 0819: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/819 оd 1. veljače 2019. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 346/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu sukoba interesa, 

mjerenja socijalnog učinka i informacija ulagateljima u području europskih fondova za 

socijalno poduzetništvo (SL L 134, 22.5.2019., str. 1.). 

 

175. 32014 R 0909: Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. 

o poboljšanju namire vrijednosnih papira u Europskoj uniji i o središnjim depozitorijima 

vrijednosnih papira te izmjeni direktiva 98/26/EZ i 2014/65/EU te Uredbe (EU) br. 236/2012 

(SL L 257, 28.8.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 349, 21.12.2016., str. 8. 

 

176. 32017 R 0389: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/389 оd 11. studenog 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu parametara za izračun 

novčanih kazni za neuspjele namire i djelatnosti CSD-ova u državi članici domaćinu 

(SL L 65, 10.3.2017., str. 1.). 
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177. 32017 R 0390: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/390 оd 11. studenog 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima o određenim bonitetnim zahtjevima za središnje depozitorije vrijednosnih papira 

i imenovane kreditne institucije koje pružaju pomoćne usluge bankovnog tipa (SL L 65, 

10.3.2017., str. 9.), kako je ispravljena u SL L 122, 17.5.2018., str. 35. i kako je ispravljena u 

SL L 122, 17.5.2018., str. 35. 

 

178. 32017 R 0391: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/391 оd 11. studenog 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuje sadržaj izvješćivanja o internaliziranim namirama 

(SL L 65, 10.3.2017., str. 44.), kako je ispravljena u SL L 122, 17.5.2018., str. 36. i kako je 

ispravljena u SL L 122, 17.5.2018., str. 36. 

 

179. 32017 R 0392: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/392 оd 11. studenog 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda povezanih sa zahtjevima za odobrenje za rad te nadzornim i operativnim zahtjevima 

za središnje depozitorije vrijednosnih papira (SL L 65, 10.3.2017., str. 48.). 

 

180. 32017 R 0393: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/393 оd 11. studenog 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u pogledu predložaka i postupaka za 

izvješćivanje i prijenos informacija o internaliziranim namirama u skladu s Uredbom (EU) br. 

909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 65, 10.3.2017., str. 116.). 
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181. 32017 R 0394: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/394 оd 11. studenog 2016. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi sa standardnim obrascima, predlošcima i 

postupcima za izdavanje odobrenja za rad, preispitivanje i ocjenu središnjih depozitorija 

vrijednosnih papira, za suradnju između tijela matičnih država članica i država članica 

domaćina, za savjetovanje s tijelima uključenima u izdavanje odobrenja za pružanje 

pomoćnih usluga bankovnog tipa, za pristup koji uključuje središnje depozitorije vrijednosnih 

papira, te u vezi s formatom evidencije koju moraju voditi središnji depozitoriji vrijednosnih 

papira u skladu s Uredbom (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 65, 

10.3.2017., str. 145.). 

 

182. 32018 D 2030: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/2030 оd 19. prosinca 2018. o 

utvrđivanju vremenski ograničene istovrijednosti regulatornog okvira koji se u Ujedinjenoj 

Kraljevini Velike Britanije i Sjeverne Irske primjenjuje na središnje depozitorije vrijednosnih 

papira, u skladu s Uredbom (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 325, 

20.12.2018., str. 47.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 D 0545: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/545 оd 3. travnja 2019. 

(SL L 95, 4.4.2019., str. 11.). 

 

183. 32018 R 1229: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1229 оd 25. svibnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o disciplini namire (SL L 230, 13.9.2018., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 1689: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1689 оd 29. svibnja 2019. 

(SL L 259, 10.10.2019., str. 1.), 
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– 32020 R 1212: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1212 оd 8. svibnja 2020. 

(SL L 275, 24.8.2020., str. 3.), 

 

– 32021 R 0070: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/70 оd 23. listopada 2020. 

(SL L 27, 27.1.2021., str. 1.), 

 

– 32022 R 1930: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1930 оd 6. srpnja 2022. 

(SL L 266, 13.10.2022., str. 13.). 

 

184. 32020 D 1766: Provedbena odluka Komisije (EU) 2020/1766 оd 25. studenog 2020. o 

utvrđivanju vremenski ograničene jednakovrijednosti regulatornog okvira koji se u 

Ujedinjenoj Kraljevini Velike Britanije i Sjeverne Irske primjenjuje na središnje depozitorije 

vrijednosnih papira, u skladu s Uredbom (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 397, 26.11.2020., str. 26.). 

 

185. 32014 R 1286: Uredba (EU) br. 1286/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. studenog 

2014. o dokumentima s ključnim informacijama za upakirane investicijske proizvode za male 

ulagatelje i investicijske osigurateljne proizvode (PRIIP-ovi) (SL L 352, 9.2.2014., str. 1.), 

kako je ispravljena u SL L 358, 13.12.2014., str. 50., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 2340: Uredba (EU) 2016/2340 Europskog parlamenta i Vijeća od 

14. prosinca 2016. (SL L 354, 23.12.2016., str. 35.), 

 

– 32019 R 1156: Uredba (EU) 2019/1156 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. (SL L 188, 12.7.2019., str. 55.), 
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– 32021 R 2259: Uredba (EU) 2021/2259 Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. prosinca 2021. (SL L 455, 20.12.2021., str. 1.). 

 

186. 32016 R 1904: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1904 оd 14. srpnja 2016. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 1286/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu intervencije u području 

proizvoda (SL L 295, 29.10.2016., str. 11.). 

 

187. 32017 R 0653: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/653 оd 8. ožujka 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) br. 1286/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o dokumentima s ključnim 

informacijama za upakirane investicijske proizvode za male ulagatelje i investicijske 

osigurateljne proizvode (PRIIP-ovi) utvrđivanjem regulatornih tehničkih standarda u vezi s 

prikazom, sadržajem, preispitivanjem i revizijom dokumenata s ključnim informacijama te 

uvjetima za ispunjivanje zahtjeva za dostavu tih dokumenata (SL L 100, 12.4.2017., str. 1.), 

kako je ispravljena u SL L 120, 11.5.2017., str. 31., SL L 210, 15.8.2017., str. 16. i SL L 176, 

12.7.2018., str. 1., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 1866: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1866 оd 3. srpnja 2019. 

(SL L 289, 8.11.2019., str. 4.), 

 

– 32021 R 2268: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2268 оd 6. rujna 2021. (SL L 

455I, 20.12.2021., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 29, 10.2.2022., str. 46. i u 

SL L 115, 13.4.2022., str. 187., 

 

– 32022 R 0975: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/975 оd 17. ožujka 2022. 

(SL L 167, 24.6.2022., str. 35.). 
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188. 32015 R 0760: Uredba (EU) 2015/760 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2015. o 

europskim fondovima za dugoročna ulaganja (SL L 123, 19.5.2015., str. 98.). 

 

189. 32018 R 0480: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/480 оd 4. prosinca 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/760 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda o izvedenim financijskim instrumentima koji služe isključivo za zaštitu od rizika, 

dovoljno dugom trajanju europskih fondova za dugoročna ulaganja, kriterijima za procjenu 

tržišta za potencijalne kupce i vrednovanju imovine koja će se prodavati te vrstama i 

obilježjima sustava dostupnih malim ulagateljima (SL L 81, 23.3.2018., str. 1.). 

 

190. 32015 R 2365: Uredba (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenog 2015. 

o transparentnosti transakcija financiranja vrijednosnih papira i ponovne uporabe te o izmjeni 

Uredbe (EU) br. 648/2012 (SL L 337, 23.12.2015., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 0463: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/463 оd 30. siječnja 2019. 

(SL L 80, 22.3.2019., str. 16.). 

 

191. 32019 R 0356: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/356 оd 13. prosinca 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima kojima se određuju pojedinosti o transakcijama financiranja vrijednosnim 

papirima koje se dostavljaju trgovinskim repozitorijima (SL L 81, 22.3.2019., str. 1.). 

 

192. 32019 R 0357: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/357 оd 13. prosinca 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima o pristupu pojedinostima o transakcijama financiranja vrijednosnim papirima u 

trgovinskim repozitorijima (SL L 81, 22.3.2019., str. 22.). 
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193. 32019 R 0358: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/358 оd 13. prosinca 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za trgovinske repozitorije o prikupljanju, provjeri, zbrajanju, usporedbi i 

objavljivanju podataka o transakcijama financiranja vrijednosnim papirima (SL L 81, 

22.3.2019., str. 30.). 

 

194. 32019 R 0359: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/359 оd 13. prosinca 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s regulatornim tehničkim 

standardima kojima se utvrđuju pojedinosti zahtjeva za registraciju i proširenje registracije 

trgovinskog repozitorija (SL L 81, 22.3.2019., str. 45.). 

 

195. 32019 R 0360: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/360 оd 13. prosinca 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s naknadama koje Europsko 

nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala zaračunava trgovinskim repozitorijima 

(SL L 81, 22.3.2019., str. 58.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32021 R 0822: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/822 оd 24. ožujka 2021. 

(SL L 183, 25.5.2021., str. 1.). 

 

196. 32019 R 0363: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/363 оd 13. prosinca 2018. o 

provedbenim tehničkim standardima u vezi s formatom i učestalošću izvješćivanja 

trgovinskih repozitorija o pojedinostima transakcija financiranja vrijednosnim papirima u 

skladu s Uredbom (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća i o izmjeni Provedbene 

uredbe Komisije (EU) br. 1247/2012 u pogledu primjene oznaka za potrebe izvješćivanja o 

ugovorima o izvedenicama (SL L 81, 22.3.2019., str. 85.). 
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197. 32019 R 0364: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/364 оd 13. prosinca 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s formatom zahtjeva za registraciju i 

proširenje registracije trgovinskih repozitorija u skladu s Uredbom (EU) 2015/2365 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 81, 22.3.2019., str. 125.). 

 

198. 32019 R 0365: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/365 оd 13. prosinca 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu 

informacija o sankcijama, mjerama i istragama u skladu s Uredbom (EU) 2015/2365 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 81, 22.3.2019., str. 128.). 

 

199. 32019 R 1156: Uredba (EU) 2019/1156 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o 

olakšavanju prekogranične distribucije subjekata za zajednička ulaganja i izmjeni uredaba 

(EU) br. 345/2013, (EU) br. 346/2013 i (EU) br. 1286/2014 (SL L 188, 12.7.2019., str. 55.). 

 

200. 32021 R 0955: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/955 оd 27. svibnja 2021. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) 2019/1156 Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu obrazaca, predložaka, postupaka i tehničkih rješenja za 

objavljivanje i obavješćivanje o pravilima marketinga, naknadama i pristojbama te o 

određivanju informacija koje se šalju za uspostavljanje i održavanje središnje baze podataka o 

prekograničnom marketingu AIF-ova i UCITS-ova, kao i obrazaca, predložaka i postupaka za 

slanje takvih informacija (SL L 211, 15.6.2021., str. 30.), kako je ispravljena u SL L 398, 

11.11.2021., str. 49. 
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201. 32019 L 2162: Direktiva (EU) 2019/2162 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenog 

2019. o izdavanju pokrivenih obveznica i javnom nadzoru pokrivenih obveznica i izmjeni 

direktiva 2009/65/EZ i 2014/59/EU (SL L 328, 18.12.2019., str. 29.). 

 

202. Uredba (EU) 2019/2033 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenog 2019. o bonitetnim 

zahtjevima za investicijska društva i o izmjeni uredaba (EU) br. 1093/2010, (EU) br. 

575/2013, (EU) br. 600/2014 i (EU) br. 806/2014 (SL L 314, 5.12.2019., str. 1.) 
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POGLAVLJE 4. 

 

STRUKOVNO MIROVINSKO OSIGURANJE 

 

1. 32016 L 2341: Direktiva (EU) 2016/2341 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 

2016. o djelatnostima i nadzoru institucija za strukovno mirovinsko osiguranje (SL L 354, 

23.12.2016., str. 37.). 
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POGLAVLJE 5. 

 

ODREDBE KOJE SE PRIMJENJUJU NA SVE VRSTE FINANCIJSKIH USLUGA 

 

1. 32002 L 0065: Direktiva 2002/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. rujna 2002. o 

trgovanju na daljinu financijskim uslugama koje su namijenjene potrošačima i o izmjeni 

Direktive Vijeća 90/619/EEZ i direktiva 97/7/EZ i 98/27/EZ (SL L 271, 9.10.2002., str. 16.), 

kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32005 L 0029: Direktiva 2005/29/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. svibnja 2005. (SL L 149, 11.6.2005., str. 22.), 

 

– 32007 L 0064: Direktiva 2007/64/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

13. studenog 2007. (SL L 319, 5.12.2007., str. 1.), 

 

– 32015 L 2366: Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. studenog 2015. (SL L 337, 23.12.2015., str. 35.), kako je ispravljena u SL L 102, 

23.4.2018., str. 97. 

 

2. 32002 L 0087: Direktiva 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2002. o 

dodatnom nadzoru kreditnih institucija, društava za osiguranje i investicijskih društava u 

financijskom konglomeratu i o izmjeni direktiva Vijeća 73/239/EEZ, 79/267/EEZ, 

92/49/EEZ, 92/96/EEZ, 93/6/EEZ i 93/22/EEZ i direktiva 98/78/EZ i 2000/12/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća (SL L 35, 11.2.2003., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32005 L 0001: Direktiva 2005/1/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2005. 

(SL L 79, 24.3.2005., str. 9.), 
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– 32010 L 0078: Direktiva 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. (SL L 331, 15.12.2010., str. 120.), kako je ispravljena u SL L 170, 30.6.2011., 

str. 43. i SL L 54, 22.2.2014., str. 23., 

 

– 32013 L 0036: Direktiva 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

26. lipnja 2013. (SL L 176, 27.6.2013., str. 338.), kako je ispravljena u SL L 208, 

2.8.2013., str. 73. i SL L 20, 25.1.2017., str. 1., 

 

– 32011 L 0089: Direktiva 2011/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. studenog 2011. (SL L 326, 8.12.2011., str. 113.), 

 

– Direktiva 2008/25/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2008. o izmjeni 

Direktive 2002/87/EZ o dopunskom nadzoru kreditnih institucija, osiguravajućih 

društava i investicijskih društava u financijskom konglomeratu, u pogledu provedbenih 

ovlasti dodijeljenih Komisiji (SL L 81, 20.3.2008., str. 40.).  

 

3. 32014 R 0342: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 342/2014 оd 21. siječnja 2014. o dopuni 

Direktive 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za primjenu metoda izračuna 

adekvatnosti kapitala za financijske konglomerate (SL L 100, 3.4.2014., str. 1.). 

 

4. 32015 R 2303: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2303 оd 28. srpnja 2015. o dopuni 

Direktive 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se pobliže utvrđuju definicije i usklađuje dodatni nadzor koncentracije rizika 

i unutargrupnih transakcija (SL L 326, 11.12.2015., str. 34.). 
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5. 32022 R 2454: Provedbena uredba Komisije (EU) 2022/2454 оd 14. prosinca 2022. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Direktive 2002/87/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu nadzornog izvješćivanja o koncentracijama rizika i 

unutargrupnim transakcijama (SL L 324, 19.12.2022., str. 55.). 

 

6. 32009 R 1060: Uredba (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. 

o agencijama za kreditni rejting (SL L 302, 17.11.2009., str. 1.), kako je ispravljena u 

SL L 350, 29.12.2009., str. 59., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32011 L 0061: Direktiva 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. 

(SL L 174, 1.7.2011., str. 1.), 

 

– 32011 R 0513: Uredba (EU) br. 513/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. svibnja 2011. (SL L 145, 31.5.2011., str. 30.), 

 

– 32013 R 0462: Uredba (EU) br. 462/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 

21. svibnja 2013. (SL L 146, 31.5.2013., str. 1.), 

 

– 32014 L 0051: Direktiva 2014/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. travnja 2014. (SL L 153, 22.5.2014., str. 1.). 

 

7. 32019 D 1283: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1283 оd 29. srpnja 2019. o 

priznavanju pravnog i nadzornog okvira Japana kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 

1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 

30.7.2019., str. 40.). 

 

8. 32019 D 1279: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1279 оd 29. srpnja 2019. o 

priznavanju pravnog i nadzornog okvira Sjedinjenih Američkih Država kao jednakog 

zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za 

kreditni rejting (SL L 201, 30.7.2019., str. 26.). 
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9. 32019 D 1280: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1280 оd 29. srpnja 2019. o 

priznavanju pravnog i nadzornog okvira Meksika kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 

1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 

30.7.2019., str. 30.). 

 

10. 32019 D 1284: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1284 оd 29. srpnja 2019. o 

priznavanju pravnog i nadzornog okvira Hong Konga kao jednakoga zahtjevima Uredbe (EZ) 

br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 

30.7.2019., str. 43.). 

 

11. 32012 R 0272: Delegirana Uredba Komisije (EU) br. 272/2012 od 7. veljače 2012. o dopuni 

Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na naknade koje 

Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala naplaćuje agencijama za 

kreditni rejting (SL L 90, 28.3.2012., str. 6.). 

 

12. 32012 R 0447: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 447/2012 od 21. ožujka 2012. o dopuni 

Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting 

utvrđivanjem regulatornih tehničkih standarda za procjenu usklađenosti metodologija vezanih 

uz kreditni rejting (SL L 140, 30.5.2012., str. 14.). 

 

13. 32012 R 0449: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 449/2012 od 21. ožujka 2012. o dopuni 

Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na tehničke norme u 

pogledu podataka za registriranje i certificiranje agencija za kreditni rejting (SL L 140, 

30.5.2012., str. 32.). 
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14. 32012 R 0946: Delegirana uredba Komisije (EU) br. 946/2012 od 12. srpnja 2012. o dopuni 

Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o pravilima postupanja u vezi s 

globama koje Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala izriče 

agencijama za kreditni rejting te pravilima o pravu na obranu i odredbama o razdobljima, 

datumima i rokovima treba se uključiti (SL L 282, 16.10.2012., str. 23.). 

 

15. 32015 R 0001: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1 оd 30. rujna 2014. o dopuni Uredbe 

(EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na regulatorne tehničke 

standarde za periodično izvješćivanje o naknadama agencija za kreditni rejting za potrebe 

kontinuiranog nadzora koji provodi Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta 

kapitala (SL L 2, 6.1.2015., str. 1.). 

 

16. 32015 R 0002: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2 оd 30. rujna 2014. o dopuni Uredbe 

(EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na regulatorne tehničke 

standarde za prezentaciju informacija koje agencije za kreditni rejting daju na raspolaganje 

Europskom nadzornom tijelu za vrijednosne papire i tržišta kapitala (SL L 2, 6.1.2015., 

str. 24.). 

 

17. 32015 R 0003: Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/3 оd 30. rujna 2014. o dopuni Uredbe 

(EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda koji se odnose na zahtjeve za objavu povezane sa strukturiranim financijskim 

instrumentima (SL L 2, 6.1.2015., str. 57.). 

 

18. 32010 D 1203(02): Odluka Komisije 2010/C 326/07 od 2. studenog 2010. o uspostavljanju 

europskog foruma dionika o izdavanju elektroničkog računa (izdavanje e-računa) (SL C 326, 

3.12.2010., str. 13.). 
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19. 32010 R 1092: Uredba (EU) br. 1092/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. o makrobonitetnom nadzoru financijskog sustava Europske unije i osnivanju Europskog 

odbora za sistemske rizike (SL L 331, 15.12.2010., str. 1.). 

 

20. 32010 R 1093: Uredba (EU) br. 1093/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. o osnivanju europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za bankarstvo), 

kojom se izmjenjuje Odluka br. 716/2009/EZ i stavlja izvan snage Odluka Komisije 

2009/78/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 12.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32013 R 1022: Uredba (EU) br. 1022/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 

22. listopada 2013. (SL L 287, 29.10.2013., str. 5.), 

 

– 32014 L 0059: Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 173, 12.6.2014., str. 190.), 

 

– 32014 L 0017: Direktiva 2014/17/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

4. veljače 2014. (SL L 60, 28.2.2014., str. 34.), kako je ispravljena u SL L 246, 

23.9.2015., str. 11., 

 

– 32015 L 2366: Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 

25. studenog 2015. (SL L 337, 23.12.2015., str. 35.), kako je ispravljena u SL L 102, 

23.4.2018., str. 97., 

 

– 32018 R 1717: Uredba (EU) 2018/1717 Europskog parlamenta i Vijeća od 

14. studenog 2018. (SL L 291, 16.11.2018., str. 1.). 
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21. 32010 R 1094: Uredba (EU) br. 1094/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. o osnivanju Europskog nadzornog tijela (Europsko nadzorno tijelo za osiguranje i 

strukovno mirovinsko osiguranje), o izmjeni Odluke br. 716/2009/EZ i o stavljanju izvan 

snage Odluke Komisije 2009/79/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 48.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32014 L 0051: Direktiva 2014/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. travnja 2014. (SL L 153, 22.5.2014., str. 1.). 

 

22. 32010 R 1095: Uredba (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenog 

2010. o osnivanju europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za vrijednosne 

papire i tržišta kapitala), izmjeni Odluke br. 716/2009/EZ i stavljanju izvan snage Odluke 

Komisije 2009/77/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 84.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32011 L 0061: Direktiva 2011/61/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. 

(SL L 174, 1.7.2011., str. 1.), 

 

– 32014 L 0051: Direktiva 2014/51/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. travnja 2014. (SL L 153, 22.5.2014., str. 1.). 

 

23. 32014 L 0017: Direktiva 2014/17/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 4. veljače 2014. o 

ugovorima o potrošačkim kreditima koji se odnose na stambene nekretnine i o izmjeni 

direktiva 2008/48/EZ i 2013/36/EU i Uredbe (EU) br. 1093/2010 (SL L 60, 28.2.2014., 

str. 34.), kako je ispravljena u SL L 246, 23.9.2015., str. 11., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32016 R 1011: Uredba (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 

8. lipnja 2016. (SL L 171, 29.6.2016., str. 1.). 
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24. 32015 R 0751: Uredba (EU) 2015/751 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2015. o 

međubankovnim naknadama za platne transakcije na temelju kartica (SL L 123, 19.5.2015., 

str. 1.). 

 

25. 32018 R 0072: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/72 оd 4. listopada 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) 2015/751 Europskog parlamenta i Vijeća o međubankovnim naknadama za 

platne transakcije na temelju kartica u pogledu regulatornih tehničkih standarda kojima se 

utvrđuju zahtjevi u skladu s kojima kartične platne sheme i izvršitelji obrade moraju postupati 

kako bi se osigurala primjena zahtjeva o neovisnosti u smislu računovodstva, ustroja i 

postupaka odlučivanja (SL L 13, 18.1.2018., str. 1.). 

 

26. 32016 R 1011: Uredba (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2016. o 

indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne vrijednosti u financijskim instrumentima i 

financijskim ugovorima ili za mjerenje uspješnosti investicijskih fondova i o izmjeni direktiva 

2008/48/EZ i 2014/17/EU te Uredbe (EU) br. 596/2014 (SL L 171, 29.6.2016., str. 1.), kako 

je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 R 2089: Uredba (EU) 2019/2089 Europskog parlamenta i Vijeća od 

27. studenog 2019. (SL L 317, 9.12.2019., str. 17.), 

 

– 32021 R 0168: Uredba (EU) 2021/168 Europskog parlamenta i Vijeća od 

10. veljače 2021. (SL L 49, 12.2.2021., str. 6.). 
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27. 32016 R 1368: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1368 оd 11. kolovoza 2016. o 

utvrđivanju popisa ključnih referentnih vrijednosti koje se upotrebljavaju na financijskim 

tržištima u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 217, 

12.8.2016., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32017 R 1147: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1147 оd 28. lipnja 2017. 

(SL L 166, 29.6.2017., str. 32.), 

 

– 32017 R 2446: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2446 оd 19. prosinca 2017. 

(SL L 346, 28.12.2017., str. 1.), 

 

– 32018 R 1557: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1557 оd 17. listopada 2018. 

(SL L 261, 18.10.2018., str. 10.), 

 

– 32019 R 0482: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/482 оd 22. ožujka 2019. 

(SL L 82, 25.3.2019., str. 26.), 

 

– 32021 R 1122: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1122 оd 8. srpnja 2021. 

(SL L 243, 9.7.2021., str. 39.). 

 

28. 32018 R 0064: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/64 оd 29. rujna 2017. o dopuni Uredbe 

(EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu utvrđivanja načina primjene uvjeta 

iz članka 20. stavka 1. točke (c) podtočke iii. u svrhu procjene mogućeg znatnog i 

nepovoljnog učinka određenih događaja na cjelovitost tržišta, financijsku stabilnost, 

potrošače, realno gospodarstvo ili financiranje kućanstava i poduzeća u jednoj ili više država 

članica (SL L 12, 17.1.2018., str. 5.). 
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29. 32018 R 0065: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/65 оd 29. rujna 2017. o dopuni Uredbe 

(EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća kojom se određuju tehnički elementi 

definicija utvrđenih u članku 3. stavku 1. te Uredbe (SL L 12, 17.1.2018., str. 9.). 

 

30. 32018 R 0066: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/66 оd 29. rujna 2017. o dopuni Uredbe 

(EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća kojom se utvrđuje na koji se način 

procjenjuje nominalni iznos financijskih instrumenata koji nisu izvedenice, zamišljeni iznos 

izvedenica i neto vrijednost imovine investicijskih fondova (SL L 12, 17.1.2018., str. 11.). 

 

31. 32018 R 0067: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/67 оd 3. listopada 2017. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu utvrđivanja uvjeta za 

ocjenu učinka prestanka ili promjene postojećih referentnih vrijednosti (SL L 12, 17.1.2018., 

str. 14.). 

 

32. 32018 R 1105: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1105 оd 8. kolovoza 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima na temelju kojih 

nadležna tijela ESMA-i dostavljaju informacije u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 202, 9.8.2018., str. 1.). 

 

33. 32018 R 1106: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1106 оd 8. kolovoza 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s predlošcima za izjavu o usklađenosti 

koju objavljuju i održavaju administratori značajnih i neznačajnih referentnih vrijednosti u 

skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 202, 9.8.2018., 

str. 9.). 
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34. 32018 R 1637: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1637 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za postupke i značajke funkcije nadzora (SL L 274, 5.11.2018., str. 1.). 

 

35. 32018 R 1638: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1638 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuje način osiguravanja prikladnosti i provjerljivosti ulaznih 

podataka te unutarnjih postupaka nadzora i provjere doprinositelja koje administrator ključne 

ili značajne referentne vrijednosti mora osigurati ako ulazne podatke dostavlja izvršni ured 

(SL L 274, 5.11.2018., str. 6.). 

 

36. 32018 R 1639: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1639 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuju elementi kodeksa ponašanja koji izrađuju 

administratori referentnih vrijednosti koje se temelje na ulaznim podacima doprinositeljâ 

(SL L 274, 5.11.2018., str. 11.). 

 

37. 32018 R 1640: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1640 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuju zahtjevi za nadzirane doprinositelje u pogledu 

upravljanja i kontrole (SL L 274, 5.11.2018., str. 16.). 

 



 

 

 

& /hr 136 

38. 32018 R 1641: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1641 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno utvrđuju informacije koje dostavljaju administratori ključnih ili 

značajnih referentnih vrijednosti o metodologiji koja se upotrebljava za utvrđivanje 

referentnih vrijednosti, unutarnjem preispitivanju i odobravanju metodologije te o postupcima 

bitnih promjena metodologije (SL L 274, 5.11.2018., str. 21.). 

 

39. 32018 R 1642: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1642 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuju kriteriji koje nadležna tijela trebaju uzeti u obzir pri 

donošenju odluke o tome trebaju li administratori značajnih referentnih vrijednosti 

primjenjivati određene zahtjeve (SL L 274, 5.11.2018., str. 25.). 

 

40. 32018 R 1643: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1643 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se dodatno određuju sadržaj izjave o referentnoj vrijednosti koju objavljuje 

administrator referentne vrijednosti i slučajevi u kojima je potrebno ažuriranje te izjave 

(SL L 274, 5.11.2018., str. 29.). 

 

41. 32018 R 1644: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1644 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda kojima se određuje minimalni sadržaj dogovora o suradnji s nadležnim tijelima 

trećih zemalja čiji su pravni okvir i nadzorne prakse priznati kao jednakovrijedni (SL L 274, 

5.11.2018., str. 33.). 
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42. 32018 R 1645: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1645 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za oblik i sadržaj prijave za priznavanje pri nadležnom tijelu referentne države 

članice i način na koji se prikazuju informacije u obavijesti Europskom nadzornom tijelu za 

vrijednosne papire i tržišta kapitala (ESMA) (SL L 274, 5.11.2018., str. 36.). 

 

43. 32018 R 1646: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1646 оd 13. srpnja 2018. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih 

standarda za informacije koje treba dostaviti u prijavi za odobrenje i u prijavi za registraciju 

(SL L 274, 5.11.2018., str. 43.). 

 

44. 32019 D 1274: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1274 оd 29. srpnja 2019. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na referentne vrijednosti u 

Australiji u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 201, 

30.7.2019., str. 9.). 

 

45. 32019 D 1275: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1275 оd 29. srpnja 2019. o 

istovrijednosti pravnog i nadzornog okvira koji se primjenjuje na referentne vrijednosti u 

Singapuru u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 201, 

30.7.2019., str. 13.). 

 

46. 32020 R 1816: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1816 оd 17. srpnja 2020. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu objašnjenja u izjavi o 

referentnoj vrijednosti o načinu na koji se okolišni, socijalni i upravljački čimbenici uzimaju u 

obzir u svakoj pruženoj i objavljenoj referentnoj vrijednosti (SL L 406, 3.12.2020., str. 1.). 
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47. 32020 R 1817: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1817 оd 17. srpnja 2020. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu minimalnog sadržaja 

objašnjenja o načinu na koji se okolišni, socijalni i upravljački čimbenici uzimaju u obzir u 

metodologiji referentnih vrijednosti (SL L 406, 3.12.2020., str. 12.). 

 

48. 32020 R 1818: Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/1818 оd 17. srpnja 2020. o dopuni 

Uredbe (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu minimalnih standarda za 

referentne vrijednosti EU-a za klimatsku tranziciju i referentne vrijednosti EU-a usklađene s 

Pariškim sporazumom (SL L 406, 3.12.2020., str. 17.). 

 

49. 32021 R 1847: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1847 оd 14. listopada 2021. o 

određivanju zakonske zamjene za određena dospijeća LIBOR-a za CHF (SL L 374, 

22.10.2021., str. 1.). 

 

50. 32021 R 1848: Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/1848 оd 21. listopada 2021. o 

određivanju zamjene za referentnu vrijednost prekonoćnog prosječnog indeksa eura 

(SL L 374, 22.10.2021., str. 6.). 

 

51. 32017 R 1131: Uredba (EU) 2017/1131 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o 

novčanim fondovima (SL L 169, 30.6.2017., str. 8.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32018 R 0990: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/990 оd 10. travnja 2018. 

(SL L 177, 13.7.2018., str. 1.). 
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52. 32018 R 0708: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/708 оd 17. travnja 2018. o 

utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u vezi s obrascem koji upravitelji novčanih 

fondova trebaju upotrebljavati za izvješćivanje nadležnim tijelima kako je predviđeno 

člankom 37. Uredbe (EU) 2017/1131 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 119, 15.5.2018., 

str. 5.). 

 

53. 32018 R 0990: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/990 оd 10. travnja 2018. o izmjeni i 

dopuni Uredbe (EU) 2017/1131 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu jednostavnih, 

transparentnih i standardiziranih (STS) sekuritizacija i komercijalnih zapisa osiguranih 

imovinom (ABCP-ovi) te zahtjeva za imovinu primljenu u okviru obratnih repo ugovora i 

metodologija procjene kreditne kvalitete (SL L 177, 13.7.2018., str. 1.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32021 R 1383: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1383 оd 15. lipnja 2021. 

(SL L 298, 23.8.2021., str. 1.). 

 

54. 32019 R 2088: Uredba (EU) 2019/2088 Europskog Parlamenta i Vijeća od 27.studenog 2019. 

o objavama povezanim s održivosti u sektoru financijskih usluga (SL L 317, 9.12.2019., 

str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32020 R 0852: Uredba (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća od 

18. lipnja 2020. (SL L 198, 22.6.2020., str. 13.), kako je ispravljena u SL L 156, 

9.6.2022., str. 159. 

 

55. 32020 R 0852: Uredba (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2020. o 

uspostavi okvira za olakšavanje održivih ulaganja i izmjeni Uredbe (EU) 2019/2088 

(SL L 198, 22.6.2020., str. 13.), kako je ispravljena u SL L 156, 9.6.2022., str. 159. 
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56. 32021 R 2139: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2139 оd 4. lipnja 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem kriterija tehničke 

provjere na temelju kojih se određuje pod kojim se uvjetima smatra da ekonomska djelatnost 

znatno doprinosi ublažavanju klimatskih promjena ili prilagodbi klimatskim promjenama i 

nanosi li ta ekonomska djelatnost bitnu štetu kojem drugom okolišnom cilju (SL L 442, 

9.12.2021., str. 1.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32022 R 1214: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1214 оd 9. ožujka 2022. 

(SL L 188, 15.7.2022., str. 1.). 

 

75. 32021 R 2178: Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2178 оd 6. srpnja 2021. o dopuni 

Uredbe (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem sadržaja i prikaza 

informacija o okolišno održivim ekonomskim djelatnostima koje objavljuju poduzeća na koja 

se primjenjuje članak 19.a ili članak 29.a Direktive 2013/34/EU i utvrđivanjem metodologije 

obveznog objavljivanja informacija (SL L 443, 10.12.2021., str. 9.), kako je izmijenjena 

sljedećim: 

 

– 32022 R 1214: Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1214 оd 9. ožujka 2022. 

(SL L 188, 15.7.2022., str. 1.). 

 

AKTI KOJE PRIDRUŽENE STRANKE PRIMAJU NA ZNANJE 

 

1. 31974 X 0165: Preporuka Komisije 74/165/EEZ od 6. veljače 1974. državama članicama o 

primjeni Direktive Vijeća od 24. travnja 1972. (SL L 87, 30.3.1974., str. 12.). 
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2. 31981 X 0076: Preporuka Komisije 81/76/EEZ od 8. siječnja 1981. o ubrzanom rješavanju 

zahtjeva u okviru osiguranja od građanskopravne odgovornosti u pogledu upotrebe motornih 

vozila (SL L 57, 4.3.1981., str. 27.). 

 

3. 31985 X 0612: Preporuka Vijeća 85/612/EEZ od 20. prosinca 1985. o članku 25. stavku 1. 

drugom podstavku Direktive Vijeća 85/611/EEZ (SL L 375, 31.12.1985., str. 19.). 

 

4. 31987 X 0062: Preporuka Komisije 87/62/EEZ od 22. prosinca 1986. o praćenju i kontroli 

velikih izloženosti kreditnih institucija (SL L 33, 4.2.1987., str. 10.). 

 

5. 31987 X 0063: Preporuka Komisije 87/63/EEZ od 22. prosinca 1986. o uvođenju sustava 

osiguranja depozita u Zajednici (SL L 33, 4.2.1987., str. 16.). 

 

6. 31990 X 0109: Preporuka Komisije 90/109/EEZ od 14. veljače 1990. o transparentnosti 

bankarskih uvjeta povezanih s prekograničnim financijskim transakcijama u EEZ-u (SL L 67, 

15.3.1990., str. 39.). 

 

7. 31992 X 0048: Preporuka Komisije 92/48/EEZ оd 18. prosinca 1991. o posrednicima u 

osiguranju (SL L 19, 28.1.1992., str. 32.). 

 

8. 31997 X 0489: Preporuka Komisije 97/489/EZ od 30. srpnja 1997. o transakcijama koje se 

obavljaju elektroničkim platnim instrumentima, posebno u odnosu između izdavatelja i 

vlasnika (SL L 208, 2.8.1997., str. 52.). 
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9. 32000 X 0408: Preporuka Komisije 2000/408/EZ od 23. lipnja 2000. o objavi informacija o 

financijskim instrumentima i drugim stavkama koje dopunjuju objavu propisanima u skladu s 

Direktivom Vijeća 86/635/EEZ o godišnjim financijskim izvještajima i konsolidiranim 

financijskim izvještajima banaka i drugih financijskih institucija (SL L 154, 27.6.2000., 

str. 36.). 

 

10. 32004 H 0383: Preporuka Komisije 2004/383/EZ od 27. travnja 2004. o korištenju izvedenih 

financijskih instrumenata za subjekte za zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne papire 

(UCITS) (SL L 144, 30.4.2004., str. 33.), kako je ispravljena u SL L 199, 7.6.2004., str. 24. 

 

11. 32004 H 0384: Preporuka Komisije 2004/384/EZ od 27. travnja 2004. o nekim sadržajima 

pojednostavnjenog prospekta kako je predviđeno u Dodatku C Prilogu I. Direktivi Vijeća 

85/611/EEZ (SL L 144, 30.4.2004., str. 42.), kako je ispravljena u SL L 199, 7.6.2004., 

str. 30. 

 

12. 32007 H 0657: Preporuka Komisije 2007/657/EZ od 11. listopada 2007. o elektroničkoj mreži 

službeno imenovanih mehanizama za centraliziranu pohranu propisanih informacija iz 

Direktive 2004/109/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 267, 12.10.2007., str. 16.). 

 

13. 32009 H 0384: Preporuka Komisije 2009/384/EZ od 30. travnja 2009. o politici naknada u 

sektoru financijskih usluga (SL L 120, 15.5.2009., str. 22.). 

 

 

________________ 
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PRILOG X. – PROTOKOL O SAN MARINU 

 

 

USLUGE OPĆENITO 

 

Popis iz članka 24. Okvirnog sporazuma 

 

UVOD 

 

Kada pravni akti iz ovog Priloga sadrže pojmove ili se odnose na postupke koji su svojstveni 

pravnom poretku EU-a, kao što su: 

 

– uvodne izjave, 

 

– adresati pravnih akata EU-a, 

 

– upućivanja na područja ili jezike EU-a, 

 

– upućivanja na prava i obveze država članica EU-a, njihove javne subjekte, poduzetnike ili 

pojedince u međusobnom odnosu, i 

 

– upućivanja na postupke informiranja i obavješćivanja, 

 

na horizontalne prilagodbe primjenjuje se Okvirni protokol 1., osim ako u ovom Prilogu nije 

drukčije predviđeno. 
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AKTI NA KOJE SE UPUĆUJE 

 

1. 31961 X 1201: Opći program za ukidanje ograničenja slobode pružanja usluga (SL 2, 

15.1.1962., str. 32.). 

 

2. 32006 L 0123: Direktiva 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o 

uslugama na unutarnjem tržištu (SL L 376, 27.12.2006., str. 36.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

 

(a) u članku 3. stavku 3., „propisima Ugovora” glasi „pravilima Sporazuma o 

pridruživanju”; 

 

(b) u članku 4. stavku 1., „članku 50. Ugovora” glasi „članku 24. Sporazuma o 

pridruživanju”; 

 

(c) u članku 4. stavcima 2. i 3., „članku 48. Ugovora” glasi „članku 20. Sporazuma o 

pridruživanju”; 

 

(d) u članku 4. stavku 5., „članku 43. Ugovora” glasi „članku 17. Sporazuma o 

pridruživanju”; 

 

(e) članak 22. stavak 1. točka (d) se ne primjenjuje; 

 

(f) primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je sljedeće: 

 

i. godina i pol od datuma stupanja na snagu Sporazuma za članak 6.; 
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ii. godina i pol od datuma stupanja na snagu Sporazuma za članak 7.; 

 

iii. godina i pol od datuma stupanja na snagu Sporazuma za članak 8.; 

 

iv. tri godine od datuma stupanja na snagu Sporazuma za članak 9.; 

 

v. tri godine od datuma stupanja na snagu Sporazuma za članak 10.; 

 

vi. godina i pol od datuma stupanja na snagu Sporazuma za poglavlje VI. te direktive u vezi 

s Uredbom IMI. 

 

3. 32009 D 0739: Odluka Komisije 2009/739/EZ od 2. listopada 2009. o utvrđivanju praktičnih 

rješenja za razmjenu informacija elektroničkim putem između država članica na temelju 

poglavlja VI. Direktive 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uslugama na 

unutarnjem tržištu (SL L 263, 7.10.2009., str. 32.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od godine i pol od datuma stupanja na snagu 

ovog Sporazuma. 
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4. 32009 D 0767: Odluka Komisije 2009/767/EZ od 16. listopada 2009. o utvrđivanju mjera 

kojima se olakšava uporaba postupaka elektroničkim putem preko „jedinstvenih kontaktnih 

točaka” u skladu s Direktivom 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uslugama na 

unutarnjem tržištu (SL L 274, 20.10.2009., str. 36.), kako je ispravljena u SL L 299, 

14.11.2009., str. 18., kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32010 D 0425: Odluka Komisije 2010/425/EU od 28. srpnja 2010. (SL L 199, 

31.7.2010., str. 30.), 

 

– 32013 R 0519: Uredba Komisije (EU) br. 519/2013 od 21. veljače 2013. (SL L 158, 

10.6.2013., str. 74.), 

– 32013 D 0662: Provedbena odluka Komisije 2013/662/EU od 14. listopada 2013. 

(SL L 306, 16.11.2013., str. 21.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od godine i pol od datuma stupanja na snagu 

ovog Sporazuma. 
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5. 32011 D 0130: Odluka Komisije 2011/130/EU od 25. veljače 2011. o uspostavljanju 

minimalnih zahtjeva za prekograničnu obradu dokumenata koje elektronički potpisuju 

nadležna tijela prema Direktivi 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uslugama na 

unutarnjem tržištu (SL L 53, 26.2.2011., str. 66.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 D 0148: Provedbena odluka Komisije 2014/148/EU od 17. ožujka 2014. 

(SL L 80, 19.3.2014., str. 7.), kako je ispravljena u SL L 95, 29.3.2014., str. 69. 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te odluke sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od godine i pol od datuma stupanja na snagu 

ovog Sporazuma. 

 

6. 32011 L 0024: Direktiva 2011/24/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2011. o 

primjeni prava pacijenata u prekograničnoj zdravstvenoj skrbi (SL L 88, 4.4.2011., str. 45.). 

 

7. 32012 L 0052: Provedbena direktiva Komisije 2012/52/EU od 20. prosinca 2012. o 

utvrđivanju mjera za lakše priznavanje medicinskih recepata izdanih u drugoj državi članici 

(SL L 356, 22.12.2012., str. 68.). 

 

8. 32013 D 0329: Provedbena odluka Komisije 2013/329/EU od 26. lipnja 2013. o pravilima za 

uspostavljanje Mreže nacionalnih tijela odgovornih za procjenu zdravstvenih tehnologija, 

upravljanje njome te njezino transparentno djelovanje (SL L 175, 27.6.2013., str. 71.). 
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9. 32014 D 0286: Delegirana odluka Komisije 2014/286/EU od 10. ožujka 2014. o utvrđivanju 

kriterija i uvjeta koje moraju ispuniti europske referentne mreže i pružatelji zdravstvene 

zaštite koji se žele pridružiti europskoj referentnoj mreži (SL L 147, 17.5.2014., str. 71.). 

 

10. 32014 D 0287: Provedbena odluka Komisije 2014/287/EU оd 10. ožujka 2014. o određivanju 

kriterija za osnivanje i ocjenjivanje europskih referentnih mreža i njihovih članova te za 

olakšavanje razmjene informacija i stručnih spoznaja u vezi s osnivanjem i ocjenjivanjem tih 

mreža (SL L 147, 17.5.2014., str. 79.), kako je izmijenjena sljedećim: 

 

– 32019 D 1269: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1269 оd 26. srpnja 2019. 

(SL L 200, 29.7.2019., str. 35.). 

 

11. 32020 D 0534: Provedbena odluka Komisije (EU) 2020/534 оd 16. travnja 2020. o obustavi 

razmatranja zahtjevâ za članstvo u postojećim europskim referentnim mrežama (SL L 119, 

17.4.2020., str. 18.). 

 

12. 32012 R 1024: Uredba (EU) br. 1024/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 

2012. o administrativnoj suradnji putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta i stavljanju 

izvan snage Odluke Komisije 2008/49/EZ (SL L 316, 14.11.2012., str. 1.), kako je 

izmijenjena sljedećim: 

 

– 32014 L 0060: Direktiva 2014/60/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 159, 28.5.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 147, 12.6.2015., 

str. 24., 
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– 32013 L 0055: Direktiva 2013/55/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. studenog 2013. (SL L 354, 28.12.2013., str. 132.), 

 

– 32014 L 0067: Direktiva 2014/67/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 

2014. (SL L 159, 28.5.2014., str. 11.), 

 

– 32016 R 1628: Uredba (EU) 2016/1628 Europskog parlamenta i Vijeća od 

14. rujna 2016. (SL L 252, 16.9.2016., str. 53.), kako je ispravljena u SL L 231, 

6.9.2019., str. 29., 

 

– 32020 R 1055: Uredba (EU) 2020/1055 Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. srpnja 2020. (SL L 249, 31.7.2020., str. 17.), 

 

– 32020 L 1057: Direktiva (EU) 2020/1057 Europskog parlamenta i Vijeća od 

15. srpnja 2020. (SL L 249, 31.7.2020., str. 49.), 

 

– 32018 R 1724: Uredba (EU) 2018/1724 Europskog parlamenta i Vijeća od 

2. listopada 2018. (SL L 295, 21.11.2018., str. 1.). 
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13. 32014 D 0089: Provedbena odluka Komisije 2014/89/EU оd 14. veljače 2014. o pilot-

projektu za provedbu obveza za administrativnu suradnju utvrđenih Direktivom 2007/59/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća s pomoću Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (SL L 45, 

15.2.2014., str. 36.). 

 

14. 32018 R 0302: Uredba (EU) 2018/302 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. veljače 2018. o 

rješavanju pitanja neopravdanoga geografskog blokiranja i drugih oblika diskriminacije na 

unutarnjem tržištu na temelju državljanstva, mjesta boravišta ili mjesta poslovnog nastana 

klijenata te o izmjeni uredbi (EZ) br. 2006/2004 i (EU) 2017/2394 i Direktive 2009/22/EZ 

(SL L 60I, 2.3.2018., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., str. 1. 

 

15.  32018 R 1724: Uredba (EU) 2018/1724 Europskog parlamenta i Vijeća od 2. listopada 2018. 

o uspostavi jedinstvenog digitalnog pristupnika za pristup informacijama, postupcima, 

uslugama podrške i rješavanja problema te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1024/2012 (SL L 295, 

21.11.2018., str. 1.). 

 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od godine i pol od datuma stupanja na snagu 

ovog Sporazuma. 

 

16. 32020 R 1121: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/1121 оd 29. srpnja 2020. o 

prikupljanju i dijeljenju statističkih podataka o korisnicima i njihovih povratnih informacija o 

uslugama jedinstvenog digitalnog pristupnika u skladu s Uredbom (EU) 2018/1724 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 245, 30.7.2020., str. 3.). 
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Za potrebe ovog Sporazuma odredbe te uredbe sadržavaju sljedeću prilagodbu: 

 

primjenjuje se članak 3. Okvirnog protokola 1. uz ovaj Sporazum. Razdoblje iz članka 3. 

stavka 2. Okvirnog protokola 1. je razdoblje od godine i pol od datuma stupanja na snagu 

ovog Sporazuma. 

 

AKTI KOJE PRIDRUŽENE STRANKE PRIMAJU NA ZNANJE 

 

1. 32013 H 0461: Preporuka Komisije 2013/461/EU оd 17. rujna 2013. o načelima kojima se 

uređuje mreža SOLVIT (SL L 249, 19.9.2013., str. 10.). 
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